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Прикачуєтьса 350 мтньому 
юкилеєкі українського муку. 


01 (05) ,1924е: 


РЛС 


чИє9Пие ПРИЄВАЧеНИЙ ПИТАННАМ 
БІБЛІОГРАФІЇ, БІБЛІУТЄКОоЗНЯВСТВЯ, 
БІБАТОФІМІЇ, ВИДЯВНИПТВА 
та дехнавотвя 


ХХНБ 
НВаухово-хетедичний 1 
зідкіл ! 


маку си 


- 


стчень --БеЄРеЗеНи 
Киїк 1924 


Надруковано 1.000 примірників у Другій Друкарні 
Лержтреста ,Київ-Друк" під загальним догля- 
дом 0. Козлова. Склалали: П..Тисипин, П. Стан- 
кевич. Плантував 0. Білик. Фотографичні 
знімки фотографа С. Аршеневського |і 
фотопинкографії 2-о0ї Друкарні. Обкла- 
динка та марка В. Кричевського, 

Д. У. Д. Ме 1532. Зам. М. 799. 


че 


еред нашим часописом стоїть велике і складне 
завдання--вивчення української книжки. Спе- 
цифичні соціяльно -економичні та культурні 
умови, в яких творилась історія українського 
друку,--і мало досліджені і мало звязані в ро- 
ботах дослідників з книжкою. За винятком 
окремих праць, шо, студіюючи зовсім не біб- 
ліологичні питання, примушені були оперу- 
вати з питаннями історії книжки, ця диспи- 
; пліна у нас не має своєї фахової літератури. 

Тому і тепер при святкуванні 350-літнього ювилею укра- 
їнської книжки ми не можемо ше дати досконалої монографії 
про те, шо тільки починаємо вивчати. 

Сучасний широкий розвиток української культури, шо по- 
чинається на Радянській У країні, те надзвичайно поважне місце, 
яке займає в ньому українська книжка, примушують не тільки 
нас, бібліологів, все більше займатися бібліологичними питаннями, 
але й широкі верстви працюючих, бо вони вже цілком реально 
відчувають безпосередню залежність кожної культурної роботи 
від книжки. Ми маємо своїм часописом допомогти їм зорієн- 
туватись в цьому питанні. 

. Цілком слушно буде в 350-ті роковини оглянути нам 
ті етапи, шо пройшла українська книжка на такому довгому:їі 
тяжкому шляху. Це число «Бібліологичних Вістей» присвя- 
чубмо як найширше поставленому огляду життя нашого юви- 
лянта. Ми хочемо торкнутися по можливости всіх питань, Звя- 
заних зі стародавнім друком й тому ми не маємо можливости 
в належний спосіб поглибити всі ці ріжноманітні теми. Спепі- 


яльний збірник на 20 друкованих аркушів готується до друку 
лід редагуванням М. 0. Макаренка, Є. І. Маслова та Ю. 0. 
Меженка. Той збірник має суто науково підійти до проблеми 
історії української книжки. Перед нами зараз спепіяльне зав- 
дання всебічно освітити історію українського друку, подати 
не тільки абсолютно невідомі матеріяли, але й підсумувати ві- 
домі в науці факти. 

Це число, з причин незалежних від нас, виходить не таким, 
як би того вимогало останнє слово друкарської техники. Брак 
матеріяльних засобів не дав нам можливости випустити ювилейне 
число так, шоб підкреслити техничну досконалість, яку має 
українська книжкова продукція через 390 років після свого на- 
родження. Це має бути зроблено в названому збірнику, ідеоло- 
гично і технично звязаному з У. Н. І. К., шо його друкує 
Держвидав України. 


Директор У. Н. І. К. Юр Меженко. 


Гриторій Тисяченко. 
ТРИСТА ПРЯТЛЕСЯТ ЛІТ ТОМУ І ТЕПЕР. 
(1574 -- 1924). 


а 


инуло 350 літ, як з'явилася перша друкована на те- 
риторії України книга і біля 470 літ, як вийшла 
перша друкована книга в Європі. 

Пів тисячі літ тому розвиток економики, того 
торговельного капіталізму, руйнуючи феодалізм, роз- 
впваючи городи-міста, утворюючи той ренесанс в 
наупі Й мистептві - поширив соціяльну базу для 
книги, викликав потребу в швидчій, ширшій і по- 
цінній продукшії книги, ніж то могли дати пере- 
писувачі. Виробниптво й споживання, ношення по- 
лотна дало ганчірку--сировину для заведення фабрик 

паперу, цього дешевшого від пергаменту матеріялу для книги. Під натиском 
тих же економичних і сбопіяльних змін, як функція їх, як довів Фр. Ме- 
рінг, і була винайдена нова техника виготовлення книги. Друкарство з 
Германії незабаром, у другій половині ХУ ст., поширилося по всіх еко- 
номично, культурно розвинутих країнах Західньої Європи, досягнувши вже 
під йкінень того століття розквіту і значного вдосконалення в торговельній 
і промисловій Венеції. 

.  Відстала економично, культурно Україна, шо пробувала тоді під зверх- 
ністю Їитви, тільки з 1491 року починає користуватися привозними 
книгами, друкованими в чужоземних городах- Кракові, Празі, Венеції. А 
коли з'явилося друкарство (1525 р.) в державно й культурно близькій 
українцям Білорусі, то звідти мали книги, як свої. у 

Потребу друкованої книги в Білорусі, а потім і на Україні викли- 

кали ті-ж, шо і в Західній Європі, економичні аміни, які тільки тут з'яви- 
лися пізніше і не в такій силі. На ХУЇ ст. припадають зміни господарства 
тид впливом торговельного капіталізму і на Сході Євроли, а в тім і Біло- 
русі ї на Україні. Потреба хліба на продаж, приплив грошей за його з 
Західньої Європи, висунули на Україні хліборобство на перший план. По- 
чалось руйнування феодалізму, перехід феодального землеволодіння на 
приватно-власницьке, зміпнення пантшини--кріпаютва, їбо так необхідно 
було магнатам, шляхті-помішикам для більшої продукнії на продаж хліба. 
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В звязку з тими змінами різко розмежовується тоді населення Укра- 
тни на класи: зверху землевласники-магнати, шляхта, знизу хлоп, селянин- 
кріпак; по- середині мішанство-буржуазія --- ремісники, торговці городські. 
Вищий клас не тільки визискував селян-кріпаків, а й мішан, обмежуючи 
розвиток міських промислів, торговлі. В класовій боротьбі, що з того ви- 
никла, об'єднуються між собою українське мішанство й селянство під 
прапором «руської віри» проти магнатетва, піляхететва польського її укра- 
їнського католицького, чи окатоличеного, яке з свого боку з'єднане з 
1569 р. в ту «Річ Посполиту». Класова боротьба набуває виразних для того 
часу не тільки на Україні, а й на Заході ре» лігійно- національних форм. 

Одним важливим засобом у тій боротьбі стає, освіта- - школи, книги, 
що несуть ту освіту, -релігійно- напіональну; а значить тоді і класову, , 
свідомість. В кіниі ХУЇ ст. у Західній Україні, де найдужче відчувалась та 
боротьба, засновуються українцями школи і починається друкарство. у й 
1574-го у Львові було Тваном Федоровичем надруковано першу книгу н 
Україні в його друкарні, яка потім стала основою арукарні лів 
ставропігійного братства. Далі розпочинає свою діяльність друкарня Ост- 
розька при тамошній школі, а за ними й инші друкарні в инших місцях 
Галичини ї Волині. 

Як в Західній бвропі, так і на Україні потребу друкарства викликали 
економичні й соціяльні зміни, та рорбайність тих змін на Україні не дала 
можливости розвинутись тут йому так, як то було на Заході. Віланізапія, 
занепад під натиском аграріїв панів городів, а в тім і мішанства буржу- 
азії української, 1 перехід укр. магнатства до католицтва, чи класове спів- 
чуття тому--дали слабу матеріяльну базу для ширшого розвитку друкар- 
ства. Навіть сама друкарня, як Львівська, була джерелом прибутків для 
утримання инших установ братства, шо, звичайно, зле відбивалося на дру- 
карськійй технині. и тому перші хрукарні на Україні продукують чо-волі 
примітивним знаряддям, мало чим відріжняючись в інтенсивності і ціні 
від книг писаних. А шо до зовнішнього вигляду, то навіть гірші, коли 
порівняти з таким рукописом початку другої половини того ж ХУЇ в., як 
Пересопницьке євангеліб, шо відзначається не тільки мовою, а й високо- 
мистецькою графикою орнамента. 

Як техника виробништва тих перших книг говорить про тодішній 
економичний стан, так внутрішній їх зміст - - чисто-релігійний, чи релігій- 
но-по- лемичний - - говорить про соціяльну боротьбу в релігійний формі, а 
перковно-слов'янська мова вказує на консерватизм видавців-братчиків з 
мішан чи духовенства. Тільки коли буржуазія українська, заможне козаптво 
на початку ХУП ст., а особливо в другій його половині після «Хмельни- 
ччини» і на початку ХУПІ ст. набірає сили, коштів, чи то З польських 
панських маєтків, чи з своїх кріпаків,--воно дає їх на будівлю перков, 
шедро платить за книги і вимагає крашого їх виготовлення. Не випадком 
якимсь буде те, шо гетьман Мазепа, який так розумівся на мистецтві вза- 
галі, не міг задовольнятися друкованими книгами і дарує до збудованого 
ним собору у Переяславі згадане вже пересопницьке бвангеліє, до якого не 
дорівнялись ше й тоді друковані книги. Але всеж, з зміцненням матері- 
яльної бази на місці, з поширенням ринку для книги і на Московшину, 
книга другої половини ХУП і першої ХУПІ ст., переважно київського, а 
почасти львівського, чернігівського і почаєвського друку, виходить також 
мистецькі приоздобленою, як і ті збудовані старшиною козачою церкви, 
і стає, як і ті церкви, на послузі у тої старшини. Запозичені з венепіян- 
ських і німецьких видань ритини-гравюри, спочатку на дереві, а потім на 
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міді; перетворені через смак наших мистців 3 додатком міспевого, як то 
кажуть, колориту, вони рясно і гармонійно вкривають сторінки книг. 

Та всеж ті книги для широких малописьменних чи Й зовсім непись- 
менних маб, закріпощених старшиною козачою й російським панством, 
були по більшости не зрозумілі по мові й змісту, тільки ритини (де-шо 
товорили їм. Та й старшина козача для свого вжитку домашнього не могла 
задовольнитися самими перковно-слов'янськими друками і скоро, зрівиявшись 
з російським дворянством, потяглося разом з ним за книгою на захід. При- 
ваблювала тоді франпузька - література філософсько-сопіяльна, але чи 
не найбільше легкі еротичні по змісту поетичні твори так пишно, ви- 
творно видані, прикрашені, шо відбивали смак, настрої франпузького дво- 
рянства перед революцією. га : 

В пей же час, з середини ХУПШІ ст. починає з економичного боку 
занепадати друкарство на Україні, приборкане до того ше синодською 
цензурою, і стає до послуги парського уряду для обрусіння, покори йому 
українських мас закріпошеного селянства ї біднішого козацтва українського. 


Пп. 


оли друкарство на Україні, разом з економичними й соціяльними 

змінами, йде повільно, то на Заході як те, так і друге йде швидким 
темпом. Особливо ж в кінці ХУШПІ в. і в першій половині ХІХ в», коли 
окрім книги набуває все більше значіння газета, як зброя демократії, пар- 
ламентаризму, що так розвинулись після французької революції на грунті 
промислового капіталізму. Як вся промисловість переходить від кустар- 
ниптва, мануфактури, до машинізації, так само машинізується друкар- 
ство 1 його знаряддя виробништва. 

Основний елемент друку - шрифт (черенки) !) відливається не в про- 
стих ручних формах, а машиною. А на при кінці ХІХ в. була вигадана 
наборна машина, шо одночасово набірає, складає і відливає літери чи 
шлі рядки і тим заміняє до 10 наборшиків (складачів). Винайдення  сте- 
реотипу теж дає значну економію в складанні, в зберіганні шрифту, а 
значить ї у всьому виданні, і стереотип пілком не замінимий при так 
званому ротативному друку. У виготовлення ілюстрацій внесено також 
великі зміни. Заміспь дорогої гравюри (ритини) на міді в ріжних її ви- 
тлядах (офорт, мепотінто, акватінто, трьохкольорові та ниїп.), ло забирали 
багато часу на виготовлення і давали мало відбитків, була винайдена на 
грані ХУПІ--ХІХ ст. літографія. Але й вона не завжди була придатна, 
бо арукувати з каміня разом з набраним шрифтом текстом не можна Й її 
у великій мірі стали заміняти швидкі фотомеханичні (шинкографія) і елек- 
тролітичні (гальванопластика) засоби виготовлення кліше для ілюстрацій. 

Також удосконалюється, стає незрівняно швидчим і процес лруку- 
зання. Друкарський стан (верстат) на початку ХІХ ст. замінює машина 
Кеніга, шо при рухові паром чи електрикою стала давати до 2000 від- 
битків за годину. Та великиії тираж англійських, а особливо американських 
тазет не міг цим задовольнитися і всередині того ж віку була вигадана так 
Звана ротаційна машина, яка після удосконалень в наш час в Америці 
арукує т фальпує 300.000 примірників газети у 6--8 сторінок за одну го- 
анну, пропускаючи через себе до 1.200 пудів паперу за ту-ж годину: (Сте- 


1) Вияснення друкпроцесів і термінів читач знайде у статті В. Кульженка. 


панов, Н.-- Газетнос дело и его организация в сев.-амер. Соед- Штат. -- 
1923 Берал.). Машинізується також і брошуровка (фальповка, зштивка, вклейка) 
і вставка до палітурок (інтролігаторство) книги, 

Та одна промисловість залежить од другої. Один дослідник (П. Брізон) 
каже, шо «без виробу паперу з ганчірки-тряпки винахід друкарства зостався б 
майже безкористним», потрібну ганчірку-сировину дала полотняна проми- 
словість. Так було не тільки на початку друкарства, а так і тепер: вєі пі 
винаходи, машинізація друкарства були б ні до чого, або просто їх би і 
не було, коли б не було винайдено иншої сировини--окрім ганчірки, пе 
маси з дерева, їі не машинізовано, не удосконалено виробу того дешевого 
і придатного до друку паперу. І тепер в тій же Америпі одна папірова 
машина виготовляє шо-години стьожку папірову завдовшки 15 кілометрів 
при зовсім малому числі робітників. Папір звивається у великі сувої (рулони), 
ії йде на ротаційні машини; чи розрізується на аркуші для инших длру- 
карських машин і до писання. Такий розвиток папірової промисловости 
з такої сировини, -як дерево, солома, можливий тільки при розвитку науки- 
хемії. Від неї також залежить машиновий вироб хороших друкарських 
фарб, ріжних сортів, кольорів для всяких машин, всякого друку. 

Все ж на цьому машинізація друкарства не спиняється. Розвиток 
капіталу, періодичних видань все жене її вперед. В 1919 році в Амери- 
канських Є полученних Штатах видавалось 20.431 періодичне видання з 
тиражем в 220:008.686 примірників (Степанов Н.). Таке колосальне число 
видань шо було в небагатьох руках величезних магнатів фінансового чи 
промислового капіталу, давало базу, ставило вимоги до дальнішого роз- 
витку друкарства. Особливо відчувалась потреба в швидкому виготовленні 
ілюстрованих журналів. | початок нашого ХХ віку дає одну ротаційну 
машину, шо друкує малюнки з глибоких виритих форм, яку німші звуть 
Тіеїйгиск, а потім і другу ротаційну літографську машину, яку англійпі 
звуть Оіїзеі-гоїагу. Остання машина і 6 останнє слово в друкарській тех- 
нипі Європи її Америки, але на У країні, та вдається у всій Сліди Р. «ар. 
пієї машини ше нема, хоч за кордоном її вихваляють і пророкують пере- 
ворот у друкарстві. 

Від простого дерев'яного станка Гутенберга--до офсета, від кустар- 
ного підприємства до підприємств трестованих фінансовим капіталом--пе 
шлях Західньо- бвропейського друкарства. У нас він уже має ниший 
напрямок, змінила його велика сопіяльна революція. 


НІ. 


Я. на початку друкарства свого в ХУЇ ст. так і в ХІХ 1 ХХ ст. Укра- 
їна та й тодішня вся Росія в економичному, культурному роз звитку від- 
ставала від західньої бвропи і всі ті техничні удосконалення в друкарстві 
приходили до нас значно пізніше. Ота машинізована капіталістична про 
мисловість почала розвиватися в Росії і на Україні тільки з середини, чи 
навіть з другої половини минулого століття, тільки тоді, після так званих 
реформ семидесятих років, повстає потреба в книзі і для ширших має 
селян і робітників. Але знову ж політика, царська цензура гальмувала 
задоволення тієї потреби, пересіювала на густе жандармське сито ті книги. 
І можна сказати, шо той читач «з народу» до 1905 р. рідко й бачив, хіба 
шо нелегальну, корисну, пожиточну (для себе книгу: в перкві--пебрковно- 
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слов'янські, в школі- -російсько-православно - монархичні, чужі, не зрозу- 
мілі по мові і отрутні по змісту. | ї | по 

Тільки в кінпі ХІХ в. по більших городах України (Київ, Харків, 
Одеса) заводяться й більші друкарні з роташійними, переважно для газет, 
машинами з паровою чи електричною силою для їхнього руху, а також: 
літографії, пинкографії. У нас ше статистично не досліджений стан дру- 
карень, видавництв на Україні в ХІХ і ХХ в.в., але в тому, шо число їх 
все зростало, нема сумніву--ше творилося на наших очах. Коли на початку 
друкарства; в кінші ХУЇ в. на У країні було дві друкарні (ЛТьвів, Острог б 
які разом видавали шо-року пересічно по одній книзі на перковно-слов'ян- 
скій мові,-то в ХХ ст. бачимо вже в кожному повітовому місті, навіть 
по містечках, а в губерських містах і по де-кільки ріжних друкарень. На 
жаль тут зараз ми не можемо подати цифр їх діяльности, бо учоту видань 
окремо з друкарень України до революції не велося, все зводилося до 
загального російського коша. й 

Революція на своєму початку сильно збільшила попит на книгу 
широких мас читачів, але задовольнити цілком його тоді друкарні на Україї і 
не могли: їх порівнюючи було мало та ше їй економичне ослаблення в 
звязку з війною зменшило ях активність. Та все ж з року на рік, нашіонс- 
лізовані, конпентровані друкарські підприємства, видавниптва усилюютьс, 
і дають уже значні цифри своєї продукпії. Коли в 1913 р. по всій Росії 
було видано на українській мові 235 книг в кількости 732.735 приміри. 
по змісту переважно красне письменство (восьмий відділ) («Рада» 1913 
Ме 226 і 1914--Ме 95), то вже то-рік на самій теріторії У.С.Р.Р було 
видано на укр. мові 385 кн. в кількости 2.292.395 прим., не рахуючи 
газет, листівок до Й-х сторінок. А на инших мовах, переважно російській, 
було видано--2.076 кн. в 6.033.712 прим. (по відомостях У.Н.Ї.К а). 

По змісту книги минулого року належать найбільше до громадо- 

знавства чи соціяльного знання (третій відділ деп. клас.), а потім природо- 
знавства (п'ятнії відділ) і приклад. науки: техники, сільского господарства 
(шостий відділ), чимало було підручників з великим тиражем. Хоч порівню- 
вати пифри видань перших друкарень і передреволюційних і минулого 
року можна тільки умовно, як не однаковим методом зібрані, але все ж 
ясні особливости для кожного часу свого змісту книг і чим далі зріст в 
ЕХ. кількости, хоч може ше її замалий для потреб широких мас селянства 
українського. 
й Та розвиток господарства, економіки, техники, а в тім і друкарства 
ії постанови ХІ з'їзду компартії ї П Союзного з'їзду Рад, ота «смичка» 
з селом в недалекому часі, сподіваємося, дасть потрібну, відповідну по мові, 
змісту й мистецькій формі, книгу не тільки для города, а й для села. 

Наше сучасне друкарство стоїть значно више від того початкового, 
шо з'явилося на Україні 350 літ тому, але в порівнянні з сучасною тех- 
никою західньої Європи її Америки воно стоїть нижче, І все ж ми випе- 
редили їх в тім, чого нема ніде на Заході--велика соціяльна революція 
передала всі друкарські установи до рук працюючих, до влади робітників 
та селян. І можна бути певним, шо по незмінним законам розвитку свого, 
суспільство прийде до того і на Заході і тоїі разом опануємо і високу 
арукарську технику на користь не якогось гурту капіталістів, а для 
широких робітниче-селянських має всього світу. Такий шлях для друкарства 
стелиться по-переду нас, в майбутнє; та він нерозривно звязавий з тим 


пройденим до нас шляхом, з його він і виходить, вносячи свої великі 
Зміни. 
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Оглядаючись нині, через 3250 літ після заведення друкарства на 
Україні і мало не через пів тисячі літ після його винаходу, по тому 
шляху назад, ми бачимо, як у ріжні часи, в залежности від тих чи инших 
економичних, сопіяльних умов ріжна друкарська техника служила інтересам 
ріжних класів. І де-чому в тому умінню використати книгу, відповідну по 
змісту й формі, як знаряддя для своєї класової освіти, як знаряддя в кла- 
совій боротьбі--можемо повчитися і ми у своїх попередників і в тепе- 
рішніх наших сусід з Заходу. Коли зараз, завдяки соціяльній революпії, 
одна з найбільших і найстаріших друкарень на Україні -- друкарня київо- 
печерської лаври, шо за довгі роки свої часто служила українському й 
російському панству, шаризму, належить одній з наїімолодчих установ, 
дитині революнії--Всеукраїнській Академії Наук, то сподіваємося, ло те 
уміння дати, відповідні для попередніх умов, Зміст і окрасу, яке давала та 
арукарня в свої видання ХУП-ХУПІ в.,-буде використано, прикладено 
до сучасної техники ї до сучасної по змісту й мові книги цього знаряддя 
нової культури. 

Опе ті важливіші з погляду друкарського точки, чому ми тепер 
вивчаємо давні книги, давню технику їх. В них нас пікавить, головним 
чином, те, чим ми можемо скористуватися сьогодні чи завтра. 

В слідуючих статтях пієї книжки читачі знайдуть поширення і поглиб- 
лення більшости, зачеплених нами в цій вступній статті питань ; там же 
подана ії відповідна література. Що до економично-сопіяльних умов почат- 
кового друкарства, то пе нами розроблено ширше в статті, шо має бути 
надрукована в иншому виданні. 


Павло Попов. 


ПОЧАТКИ ДРУКАРСТВА У СЛОВ'ЯН. 


ликий винахід Гутенберга швидко росповсюдився з Майнпу, 
де: він народився, по всій Німеччині та в инших країнах 
пентральної Європи. Слов'янство (як шо брати його в пі- 
лому) не було останнім. Деякі з слов'янських народів заво- 
лоділи новим культурним здобутком людства раніш, ніж инші 
народи, шо осіли по околицях Європи, напр. Португалія 
(з 14340 р), Туреччина (з 1490 р) і скандинавська північ 
? "(з 1482 р. 

Серед окремих слов'янських народів ми спостерігаємо подібну-ж 
поступевність в розповсюдженні друкарства з центру на периферії, в дан- 
ному разі--з заходу на схід. Першими приєдналися до друкарства ті 
слов'яне, шо жили найближче до заходу: чехи і поляки 1). 


1) Детальний нарис початків та розвитку друкарства в Європі можна знайти в 
Таких, напр. працях: К. Киййснясін, Сезсбістйе «ог ВисрагисКегкипяв їд ібгег Епі- 
кет пла Апвбіїфиоо. Геірліс, 1340., стор. 91 і далі (2 видання. Іра. 1856). С. В. Шогеі, 
Нашіїисі Чег (іевсрісіве сг Висрсігискегкипяк. Егзкег ТПеії: 1150 -- 1730. Ір. 1882. 
Глави: ІУ і ХПІ, стор. 55 -- 76, 977-988, К. Кинітаті, Шаяктігіе бевебієвіе Фег Виср- 
Чрискегісшзі, івтег Екіїпдшоє Фагеї Тобава, баіепбеге ша ївтег іесплізсбеп Елізіс КИ 
М. но бепчгагі. 1. Міеп--Рекі- -Гоірліє (без зазначення часу видання). Глави ТУ" і УП, 

р. 169-- 196, 953 --972 та в инших загальних оглядах історії друкарства. 
ни барто-6. зазначити, що в закордонних працях говориться дуже мало і з вели- 
кордс: ЗАНРИ про, розповсюдження прукарства у слов'ян. Дивно, напр., шо явно 
уридане твердження Фалькенштейна (ор. сіб, стор. 308) про початок слов'янського 
НУ Ярална 1403 р, (зіє)) в Чернігові (зісі) могли повторити «Лорк (ор. сії. т. І, 76) 

рок» аульман, якому, правда, ця рання дата вже злається сумнівно (1, 19). 

тор праць російською мовою, що ло історії лрукарства в бвропі і у слов'ян, най- 
ою. летальністю | відзначається | компілятивна і тепер устаріла книжка Ф. Й. 
Учакова «Щалюстрированная  исторія книгопечатанія и типографекаго искуєства. 
1. Сь паобрітенія. книгопечатанія по ХУПІ вікь включительно. Спб. Йзланіе А. С. 
лк (1889. г.), стер, 68: сл. Несшо лавно вийшла хоча Її наспіх складена, але 

сож. цікава, книжка. М. Й,; Щезкунова: Йскуєство книгопечатания в его'ясторическом 
развитип. Йздание Московского Института Журналистики, М. 1993, 


І. 
ПОЧАТОК ДРУКАРСТВА У ЗАХІДНІХ СЛОВ'ЯН. 


ерші слов'янські друки були видані звичайною на заході 
«латиницею» готичного типу, не дуже вдало пристосованою 
до мови слов'янської. Це не було ше так зване «кирилівське» 
друкарство, самобутнє, слов'янське в властивому значінню 
цього слова, шо заховалося у східних та південних слов'ян 
і побачило світ трохи пізніше. 

Першою друкованою слов'янською книжкою була книжка 
чеська. За такий первісток слов'янського друку, першодрук із 
першодруків, чеські вчені!) вважали «Історію Троянську», шо вийшла 
наче-б то і року в Пільзні, з невідомої мандрівної друкарні. Але 
через те, шо ця дуже рання дата підлягла сумніву, то безперечним чеським 
першодруком еконо називають пізніший Хоуу Уакоп (РіаБбабйу), що 
вийшов 1475 року теж у Пільзні 2). 

Другим осередком первісного чеського друкарства була Прага. Тут 
почали працю мандрівні анонімні друкарні, зо видали низку книжок, по- 
чинаючи з 1478 р. Перша постійна празька друкарня була закладена в 
1487 р. міщшанином празьким Северином Крамаржем з товаришами. Тут була 
видана 1485 р. перша друкована чеська і слов'янська біблія (т. зв. празька). 


Року 1489 було друге її видання. Ці чеські біблії, як і наступні їх ви- 


дання, мали свого часу розповсюдження і вплив на У країні - 


В Польші почали друкуватися книги теж рано (з кінця 1473 або зпо- 
чатку 1474 року), але тільки не польською мовою, а латинською. В: 
Кракові видається Айптаваєб на 1474 рік, виходять коло того-ж часу ї инші 


польсько-латинські першодруки, як, наприклад, Ехріапабіо іп Реайегіши 


Тиггесгетабва, Ошпез Пігі Апоизкіпі і инші), Перші польські друка- 


ряї, як і чеські, були мандрівні, недовг овічні і, невідомо з яких причин, може, 
з купецьких поглядів, заховали міспе друку небагатьох своїх видань. Пра- 
вдоподібно, вони не виносили конкуренції з славними закордонними вида- 
вничими фірмами, шо рано почали працювати в Польші, в той самий чає 
(дивна річі), як польські друкарі розносили друкарську штуку по Європі. 
Так, відомо, що Як Адам з Польші був піонером друкарства в "Чеаполі, по- 
ляки Станислав і Владислав--в Севіллі. 


ї) Уасіав РР Рг попойівйс бевіку а ргмгойїзік роїзку зі зазор. пай Мавенті па г. 1340, 
ХІУ, стор. 77 і слід. Йою-ою, Вібіостаїїе аеро зара бевкуєї ой 1468 а? до 1526 Ібка, 
їб, ХХУЇ, і окремо: у Ргахе, 1863, стор. 2 і слід.-- Стаття «КпіїйзКагявуї» в «Обід 
вібулік закбпу», 14 4йЙ., м Реале, 1899, стор. 149. Тут же короткий огляд друкарства 
і инших слов'янських народів (не без помилок). 

2) Кацітапл. ор. сів, 1, 170. 

з) П. В. Владиміровь, «Докторь "Францискь Скорина, его переводьв, печатньтя 
изданія и язьткь».--Пам. Древней Письменности, вьш. ХС (1838 р.), стор. 37 і пиші. 

з) Низку польських першолруків раніш починали з 165 р.: .. 5. Ватаіс, Нізіогуа 
Фгикаго У Кгоїевізіє роїзікіст і мпіеШівті хіозічуіє Петузікієта, іаКо Ї ХУ Ккгаїасї таста- 
пісяпуєї, зу Кібгусп роїзкіє йлісіа зуусроблії у. Т. Її. му Кгакоміе, 1826, стор. 1.--У. Напка 
Ргууоїївік севісу а рехуобівіс роїзіку, ор. сів, окремої відбитки стор. 19.-Стаття «Ргикаг- 
зізуо роїзкіс» в «5, Отееїргатда Еасукіоредіа Рохувлесіпа» 8. ТУ. Магзгауга, 1899, стор. 
487 і инші, Поправку. внесли новіші шрапі: Гидшік Вегпаскі, Ріегхувла. Кзіадка роїзка. 
Збадушт БібПостаїїстпе. Глубту. Макіадет Ласіади Хагойоугето іт, Оззоїїйзкісі, 1918, 
стор. 504 2-Мопитепіа Роіопіає Куростарбіса. ХМошштеп Ї: Стасоуіа ітргеззогит ХУ еї 
ХУЇ ваесиогит, ВАЄ /оапнех Ріаднік, Ї.сороїї. Затріїїбив Лазбієшії Оззоітіапі, МОСМХХП 
(1922), стор. 10. 
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ї . Перша постійна друкарня в Польші заснована була Яном Галером 
 |а1525). Одержавши в 1505 р. королівський привілеї, Галер видає латинські 
МИИниики самого ріжноманітного змісту їі, як енергійний НОРКИ друкарь. 
але й купець, широко розповсюджує їх по всій Польші 1). З 
Друкування-ж книжок польською мовою доволі запізнилося. їх попе- 
едили навіть слов'янські кирилівські друки Фіоля. За першу окрему киижку, 
овану польською мовою (як шо не рахувати польських уривків приї 
латинських творах) тепер вважають книжку, видану 1514 року в Кракові, 
з лрукарні Флоріана Унглера під назвою «Ногіпіия апішає--Ка) йизапу» 
в перекладі з латинського Берната з Люблину. По змісту це- збірник поль- 
ських релігійних пісень поч. ХУЇ в.2). Скоро виникають друкарні 1 по 
инших містах Польни: в Познаню, Вратиславі, Самотулах, в Пинчові (заснов. 


в 1559 р. «чеськими братами») і т Д. 


Пп. 
ПОЧАТОК Т. ЗВ. КИРИЛІВСЬКОГО ДРУКАРСТВА. 


еські та польські видання, одначе, друкувалися, як сказано; не 
оригінальним слов'янським друком, а звичайною латиницею. 
Лише року 1183 в Венеції з'являється перша книжка, надру- 
кована вже літерами слов'янськими, але пе поки-що буда ма- 
ловідома серед слов'ян глаголиця?). Тільки року 1191, в 
столиці Польші Кракові з'явилися перші книги, друковані так 
званою кирилицею, тою самою, шо дала походження піз- 
нішим шрифтам України, Росії, Сербії, Болгарії. 

Перші слов'янські кирилівські книги було видано в Кракові німпем 
Швайпольтом Фіолєм, краковським мішщанином. 

До нашого часу дійшло мало звісток про особу та діяльність цього сла- 
умого «мерулото слов'янського арукаря». Зідомо Пльки 2 сучаєвих Фолю ад- 
тів (з яких значна частина відшукана останнього часу старанням одного 8 кра- 
ківських учених), шо він був родом з Нейштадта в Франконії, себ-то, по- 
дібно до других краківських перших друкарів Галера та Унглера,--був шів- 
денним німцем 1). Професією його було гаптування, шиття по шовку 30- 
лотом і дорогим камінням. Року 1479 він приймає Краківське мійське пра- 
во ї записується в цех золотарів. Була, одначе, і друга спеціяльність у фіоля, 


1) Галерові, які иншим вершим друкарям в Мольші, приєвячений окремий нарис в 
вишецят. Мопитепіа Роіопіає куростарбіса. Див. ше: Н. Собко, «Янь Гахлерь, краков- 
скій типографшикь ХУЇ візка, его предшественники, товарищи п пріемники».--ЖУРрн. 

ин. Нар. Просв. 1883, ноябрь, стор. 230 і єлід. 

3) Цьому першодруку спеціяльно присвячена вишепитована монографія Бер- 
нацького. м 
п ТРАВА Шафарик: О зіагозіоу. Кпіббівкагадеї. (Саворіз Севкбїо Мивзешт, 1849) 
М азад з чеської мови російською 0, Бодянського під назвою: «0 древнеславянскихт, 
Моно кирихховскихь типографіяхь вь южнославянекихь земляхь и прилежашихь кь 
Мо ока ь ху, ХУ Ти ХУП стол.--Чтенія в Й. Обш. Йст. и Древностей Росс. при 

ск. нив. 1846, Ж 3, ота. ПІ, стор. 920.--А. Й. Яцимирекій «Клаголица»--«Новьні 
А Аахог. словарь» Брокгаува-фрона, т. ХПІ, стовбпі 619 і 655. Тут-же коротко і 

| упиї глаголичні слов'янські видання. , 3 
ху З ця пит. вище Мопитепіа Роіовіає уровтаріїса. Мої. І. Стасоуіа ітргезвогит 
«Рі - 88. Фіавніка, - Хе. присвячено Фіолєві цінний нарис під заголовком: 
алЛегуувау Фгикага віоуіайнісі» (стор, 10--9292). Про походження і батьківшину Фіоля див. 
стор. 13, 21--99. Самі акти, що на підставі їх написано цей нарис, видані тим же 
вченим (Ріабнів, Стасоуіа агійїсот, Ктаком, 1917). Нововідкриті факти разом розвязали 
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взагалі, талановитої і енергійної людини, це--гірнича техника, себ-то, 
винахід і улаштування машин в копальнях. І дивно, шо в той самиії час, 
коли Фіоль шукає собі патента у короля на винайдену ним нову гірничу 
машину, він засновує єлов'янську друкарню і друкує найперші слов'янські 
кирилівські книги. 

Видані Фіолеєм» першодруки уявляють з себе кілька найбільш вжи- 
ваних церковних книг слов'ян греко-східнього (православного) ісповідання: 
Осмогласник або Октоїх, Часословець, Тріоль Постную та Тріодь пвітную. 
Сюди прираховують ше «Псалтирь Слбдованную», що не зберіглася до на- 
шого часу і відома лишень із згадки про неї в «Нрашишб» архієп. Ніти- 
рима (1721 р.)!). , 

Беручи на увагу надзвичайно повільний темп тодішнього друкарства, 
гадають не без підстави, шо Фіоль не міг видрукувати в один (1491) рік 
п'ять доволі об'ємних видань і шо в 1491 роші він тільки закінчив свою 
раньшу справу,?) В такому разі дату початку слов'янського кирилівського 
лрукарства треба відсунути з 1191 року до раньшого часу. 

До якого ж саме часу? З того факту, шо Фіоль надрукував в загаль- 
ній кількости коло 600 аркушів і шо його друкарня не могла шорічно 
випускати більше 100 аркушів, вважають, що друкування означених п'яти 
книг повинно було початися не пізніше року 1485 3). Але потрібувалося" 
немало часу і на ріжні підготовчі справи: на закладення самої друкарні, 
виготування незнаних ше в друку слов'янських кирилівських літер (їх 
робив німечь з Брауншвейта Борслорф), головніше ж, на рознукайня 
співробітників, яким добре була б відома не тільки друкарська техника, 
але й старе єлов'янське письмо і мова. Отже як раз і знайшлася пікава ар- 
хивна відомість з року 1483, шо Фіоль в цьому році найняв в спільні з 
якимсь Ганушем Яклем стайні, умеблював їх столами і ліжками та иншим 


піаийї вузол думок і злогадок про те, хто був Фіоль, німець чи слов'янин.. Ві- 
доми польський бібліограф К. Евігеісйег в своїй монографії «Сіїпіог Лаїпег і Зугівко- 
рек Кіої», Магегауга 1867 р. (в виданні: «ВТьбіоїека ууатвгам'яка») виступив був з до- 
водами за-те, що Фіоль був поляк; вказівку-ж самого Фіоля в Октоїху 119Ї р. про 
німецьке своє походження («из ніБмець немепкого ролоу франкь») Єстрейхер відніс до 
другого краківського друкаря Франка. Проти думки Єстрейхера, між иншим, виступав 
київський учениїї С. Голубєв в статті: «О первопечатньїхь перковно-славянскихь книгах», 
изданньхь вь Кракові, 1491 с»--«Трудьш Кіев. Дух. Ак., 18814, Мо 2, стор. 268». Зміст 
аналогичного доклалу Голубєва на одному з засілань «Йстор. Обшества Нестора-літо- 
нисба», атакож і заперечення опонента проф. Соболевського коротко викладені в «Чт. 
вь ЙИст. Облі. Нест.-лбт», кн. П (1888) стор. 199--200.-- Порівн. замітку в часопису 
«Древняя и Новая Россія» (1880, Мо 2, т. ХУЇ, стор. 372--Ю) піл назвою «Бьїмль ли 
Швайпольть Фболь НЕметшь или Славянинт?», направлену проти гадки Я. Головацького 
про Фіоля, як німпя, в його праці: «З8м'іроїї Кіої иппад веїпе Кутійівсве Висіагискегої 
ір-Ктакай уот Їабге 1191»--в 83 томі ,8іїдатпозбегісте ег рбіїоз.--Візк, СІавве ег 
Каїз. АКац. Фег УМ/ізвз., Міеп, 1876, 88. 125-- 18. » у 

1) Всі відомі видання Фіоля детально описані в прапі І. Киратаєва, Шо й досі 
лишається основним підручником для найстарішої доби слов'янського друкарства: 
«Оцисаніє славяно-русскихь книгь, напечатанньшь кирилловскими буквами, "Т. І. 
Сьо1494 по 1652 г. СПБ. 1883 (Сборникь Отлбленія рус: яз. и словесности Ак. Н., т. 
ХХХІУ, М 2, стор. 1--14). Тут же подана бібліографична література про кожен з 
першодруків Фіоля, як і про другі стародруки. Крім того, Осьмогласнику або Октоїху 
Фіоля Каратаєв присвятив спепіяльну брошуру: «Оємоглаєникь 1491 гола, напечатан- 
нь вь.Краковб кирилловекими буквами», СПБ. 1876. Тут на стор. 1--4 критичний 
огляд попередьої літератури про Осмогласник. 

зу Й. Каратаєвь «Описаніе» . .. стор. 13--1Ї5 його ою Осмоглаєникь», . стор. 21.-- 
Ріавнік, Стасоуїа ітрезвогат . . . стор. 16. В цих працях приведено кілька прикладів, я 
яких ясно видно, піо подібні Фіолєвим видання лруковалиєя протягом багатьох 
років, навіть по старих друкарнях, 

зу Ріавнік, ЇВ, стор. 16, 


16: 


нім приладдям до якоїсь великої роботи 1). Це, правдоподібно, і був самий 
ент заснування первісної єлов'янської друкарні Фіоля. ї 
Дивним здається друкування православних шерковних книг в Кра- 
ві, культурному осередку католицької Польші. Ясно, шо лі видання 
призначені на збут серед населення релігії греко-східньої, значить, 
польського населення, але якого-ж саме? 
Приймаючи на увагу шрифт Фіоля, шо наслідує південно слов'янсь- 
кому полууставу ХУ ст.,і ортографію видань Фіоля, близьку до текстів се- 
о редньо-болгарського або молдавського ізводу (широке вживання юсів, г 1 Т. д.); 
Ї ча Соболевський схилився до гадки про південо-слов'янське або молдавське 
| | походження оригіналу Фіолєвських видань і про таке-ж їх призначення 2). 
ПР. Але південно-слов'янське письмо та правопис в цьому випадку ні про 
шо не свідчать, бо в тої час вони були сильно розповсюджені і на Укра- 
їні.) З другого боку деякі особливости змісту і мова видань Фіоля прямо 
доводять про українське походження оригіналу видань Фіоля, а, може, і 
співробітників останнього 5. За пе говорить ії факт дійсного розповсюд- 
ження на Україні книжок Фіоля в ХУЇ та ХУПІ ст. 5). 

Поставивши питання, шо найближче єхилило Фіоля до його дру- 
карської справи, хто подав йому саме цю думку, новий польський досліду- 
вач зазначає слав'янских бенедиктинів, шо мали на Клепажу під Крако- 
вом перкву, де правилися служби слов'янською мовою 7). Але сам же дослі- 
дувач зазначає, шо шей слов янськийї осередок в Польші скоро зник. Не 
товоримо вже про те, шо для потреби небагатьох слов'янських бенедиктинів 
нетреба було такої великої кількости друкованих перковних книг. Ясно, шо 

| видавець готував їх для широкого розповсюдження серед православного на- 
селення України та Білорусі. Можливо навіть, шо пя справа мала СВОЇХ 


ае 


пу. 18 і 17. 

2) Див. реп. ак. А. І. Соболевськогююо на книгу П. В. Владимпрова про Франциска 
Скорину в Жур. Мин. Нар. Просв., ч. ЄСІЛХ, отд. Н, стор. 331--2 і йою-ю статтю 
з ,Юотоєловоноїй Фипиклопедіп", т. ХІ1, СЛІБ., 1915, стор. 172 і далі 6, Ж нигопечатавле"). 

9) 4, П. Соболевскій. Славянозрусская палеографія. «Іекпій. зл. 2., СПБ., 1908, 
стор. 54-55, 86.--Е. 0. Карскій. Очеркь славянекоїі кирилловекой палеографін, Варшава, 
1901, стор. 319-3. й 

1) ЛШ, В. Владиміровь. Докторь Францискь Скорина, его переводьг, печатнья изда- 
нія п язьшкь. Пам. Лревнеї Письм., вьш. Х С (1888), стор. 2 і далі. Порівн. йогю-ж На- 
чало ставянекаго п русскаго книгопечатанія вь Х У-Х УЇ вбкахь. К., 1895, стор. 1 92-99. 

святдях, доданих ло Часословпя Фіоля, згадуються свята, популярні на Україні, а 
саме: Феодосія Печерського, ки. Володимира, свв. Бориса і Гліба і виші. Згадка про 
митрополита Шетра, шо зінував Успенську церкву й помер в Москві, не суперечить 
попереднім вказівкам через те, шо м. Петро був родом з Волині і почав свою ви- 
латну діяльність і популярність також на Україні. Данні мови, навіть такі, як міна Ші У 
також не можуть указувати на великорисійську північ, бо існують на українському 

нівані (галицькі говірки). Пор. Влади. Начало слав. п рус. книгопечат., стор. 28. 

х 7) Й. Головацький. ,Зухеїроїй Етої... ор. сій. 440-1.--Варте уваги свідоптво дає Захарій 
Копистенський в своїй .Палінодії" (ч. ШІ, розділ 1, артикул 2) про розповсюдження ви- 
лань Фіоля в його час, коло 1620 р., на Україні (переважно) та в Білорусі. Так 
Тріоль (невідома котра з двох) находилась тоді ,в многихь перквахь п монаєстьт- 

гео рбхь вь земли «Твовекої, а вь монастьтрю Дорогобузекомь, п в Городку, монаєтьтря 
ечерского маетности, на Вольню и на Подляшу, в земли Білекоїй вь Ботках, вь 
церкви Успенія Пресвятой Богородицьо вь мастности его милости Нана Богдана Са- 
пеги, Воеводьт Минского п инаб; Октоїхо-вь Смібультиб, поль Турійскомть на Во- 
лвіню, в'ь Каменши .итовском'ь при перкви єв. Симеона. Часословеть: -вь мона- 
-  ЄТьрю Нечерскомь Кіевском', вь перквп «Пюбелской, й во двори у Честного Креста 
на .Пічаковб предмбетю Галицкомь, в Берестю «Тотовекомь", (Митовано по І. Кара- 

таєву: ,Осмоглаєникь"... стор. 20). 

9) Ріахнів, Сгасоуіа ітреевзогит, стр. 11-15. 
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високих оборонців і керовників, а також і матеріяльну підтримку 1) з боку 
українського і литовського магнатства, яке мало в той час найтісніший 
звязок з Краковом, з королівським двором та з університетом, і яке під 
той горячнії сумний мас боротьби за цілість литовсько-руського  дер- 
жавного організму повинно було мимоволі перенести центр своєї уваги 
з невдалої державности на підтримання культурної і релігійної самостій- 
ности православного населення України ії «Литовської Руси. Двести Фіоля з 
магнатською аристократією могло вже його ремесло шевпя золотом і до- 
рогопінним камінням, яке, розуміється, існувало тілько для багатіїв. 

Як шо вже треба шукати якогось ідейного спонукання до почат- 
кової слов'янської друкарської справи, то, здається, скоріше можна було б 
спинитися не на бенедиктинах, а на гуситах. Не випадково було, шо року 
ЛА91  Фіоль підпав під Суд католицької інквізіційної комісії за свою 
агітацію проти католицтва і, між нншим, заагітацію за причастя під двома 
виглядами тіла й крови, як учили православні та гусити, шо їм симпату- 
зували. 2). На жаль, вплив гуситського культурного руху на початок 
слов'янської друкарської справи остаточно ше не з'ясований. 

Цікава річ, шо Борсдорфу, шо робив Фіолю матрипі, а, може, і самі 
кприлівські літери (гизвізспе Висівіабет) було мабуть від когось аналогичне за- 
мовлення коло р. 1490. Фіоль, уже вклавши в своє підприємство безсумнівно 
великий капітал (мабуть і не свіїї), мусів одібрати від Борсдорфа обов'язок 
не вирізувати без його дозволу руських літер нікому 5). Не вважаємо 
за правдоподібне припушення польського вченого (правда, умовне), що ці 
нові замовлення йшли з перших південно-словя"'нських друкарень в Чорно- 
горії і Брашові, в Семиградії 5). Не говорючи про те, шо там недалеко 
було і своє джерело друкарської умілости--Венеція, крім того і самі 
шрифти, маючи спільне (60 копіювали одні рукописні начерки), немало і 
відрізняються ?). 

З друкарського боку видання Фіоля не без хиб: краї рядків часто 
мерівні, рядям моді криві, лдутери часто ме та місні. Шрифт чутний, але за- 
надто зсунутий, що в значній мірі, правда, пояснюється, бажанням Фіоля 
наслідувати т. зв. ,,супільному" письму тодішніх рукописів 6). 

В якій хронологичній послідовности виходили видання "Фіоля? Зви- 
чайно першим числом ставиться в хронологичних реєстрах стародруків 
Октоїх, за ним іде Часословець, позаду ж--недатовані видання Фіоля. Але ж 
це робиться більш через традиційну перевагу датованих друків перед неда- 
тованими, а не з серйозпих наукових підстав. Здається, шо справжня хро- 
нологична послідовність виходу видань Фіоля була протилежна тій, яка 
вживається. Правдоподібно, шо поперед 1491 року друкувалися недато- 
вані видання, Осьмигласник же і Часословець датовано останнім 
роком діяльности Фіоля. Згадаємо, що більш ранпій вихід анонімів, ніж 


І) Це тим більше правдоподібно, що тепер вже можно вважати відкинутою спробу 
Естреїхера сполучити друкарську ліяльність Фіодя з німецькими видавничими фірмами. 

2) Ріахнік, їід., 17-18. 

з) Ріабнік, їБій., стор. 15) йою-ою Стаєоуїа акіійснів, рт, 1071. Мор. Імівжеі, ВІБНо- 
сгаїїстпуєї Кзіає Фуго)е, М іїпо, ї. І, стор. 150. 

зу Ріакнії, Сгасоуіа ітргеззогит, стор. 19. 

2) Маю власне на увазі порівнення впдань Фіоля з чорногорським Октоїхом 1498-Ярр. 

б) Уявлення про першодруки Фіоля можуть дати: Часословель 1491 р. шо пере- 
ховується в Київі, в бібліотеці Михайлівського манастиря, а також уривок Тріоді 
Постної, що знаходиться в Лаврському Музею. Більш докладно про Київські примір- 
ники слов'янських першодруків я подав в другій свотії роботі: Слов'янські іккунабули 
Київських бібліотек". 
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х видань має собі багато прецедентів в історії первісного дру- 
кі не всіх народів як на заході, так і у слов'ян. Анонімні були 
первістки: німецькі, чеські, польські, московські, гадають навіть, 
кі (львівські). Шроте це питання вимагає окремих дослідів і спе- 
о порівнюючого аналізу видань Фіоля. 


Ні. 
ПОЧАТОК ДРУКАРСТВА У ПІВДЕННИХ СЛОВ'ЯН. 


-«чЧайже одночаєно з видавничою діяльністю Фіоля в Кракові по- 
Й чинвається друкарство її у південних слов'ян в Чорногорії. 
Першим  південно-слов'янським друкарем був ієромонах 
Л Макарій, шо надрукував в 1493--1494 роках Осмогласник або 
| Октоїх, пю вживану і дорогу церковну книгу, яка звернула 
Й! ка себе увагу і Фіоля 1). Видана вона була «повелінням» Чор- 
| ногорського воєводи Юрія Чорноєвича і починає собою пілу 
низку південно-слов'янських (сербських) і угро-волоських (ру- 
к) видань 2). 
гино-слов'янський першодрук відзначається гарною (крашою, піж 
якістю шрифту, відбитків, паперу та ритоватих оздоб. Ак. Ягич 
ній праці, присвячепій цьому чорногорському першодруку, зазна- 


) Пізніше, в другій половині ХУТЇ в., за рукописний ШЮктоїх платили од б де 
тгрошей (1 грошо-со--б копійкам), Мнші книги були значно дешевші (Псал- 
Тестодневець коштували пу 1 копі, Тріоль Цвітная--2 копи, Євангеліє-- й копи 
«рламповичі, Захадно-русскія православньтя школь; ХУТ и начала Х 11 вбка,... 
1898, стор. 239, прим. 2. 
2) Октоїх 1494 року, ця надзвичайно пінна та рідка пам'ятка словілського по- 
ового укарства переховується в бібліотепі був. Київ. Духовної Академії в 
хороненому примірнику. В 18979 ропі, коли в пошану цього першодруку справ- 
рногорії та у південних слов'ян 700-літній ювилеї, цей примірник був на- 
одо Київського Церковно-Археологичного Товариства головою російської місії 
ні, відомим археологом архим. Антоніном. Свою посилку арх. Антонін су- 
ив «Діфірамбом», шось подібне ло дидактичної поеми, де старий книголюб неза- 
своєї смерти оглядає в віршах перші усміхи рівленно-слов'янського друкар- 
учинається пеї твір так: 
Соберптесь весь соборь 
Почитателей печати 
Кь нажь на празаникь! Сь Черньх Горь 
Прибьсоь кь нам, олбтьгій вь дать 
Не желбза, а письма, 
Войнь єлавьі мирно-бранньті, 
Плодь широкого ума 
"Т'вбеной Зетьш, первозванньій, 
Первородньшй у славян»ь-- 
Кодексь Четьтрехсотиітвій. 
Оть несчетньхь Руси странь 
Будь тебБб поклонь привбтньтй!,., і т. д. 
ПР ручний рукопис Антоніна на 6 сторінках в архиві 6. Київ. Церк.Ар- 
і 
тадаємо до речі де-кілька праць, ло вийшли під час ювилею першої південно-сло- 
ї друкарні: 4, Царевекій. По поволу славянскаго празднества вь Черногорій 
То е Шравосл, Слав. Кирилловскаго книгопечатанія). Казань, 1893.--Йе. Малишев- 
оржество вл ознаменованіє 400-абтней головшиньт славянскоїі типографіий вь 
огорій.--Трульо К. 4. Ак. 1893, М 8, стор. 625--637.--Прославна споменица че- 
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чає, шо в ньому багато слів різаних з дерева 1), є й пілі ксилографичні 
рядки зразково чистої і мистецької роботи 2). Особливу красу виданню 
надає безліч киноварі 3). Великі вартости в цьому першому друку пів- 
денно-слов'янському стають зрозумілими лише тоді, коли ми припустимо ши- 
рокий вплив венешянської друкарської штуки, надзвичайно удосконаленої в ті 
часи. Венеція та Чорногорія того часу були в найтісніших відносинах між 
собою 1). Є звістки, шо відтіля ії була виписана перша південно-слов'янська 
друкарня 5). Там, мабуть, одержав свою друкарську освіту перший південно- 
слов'янський друкарь Макарій. 

Крім Октоїха, в тій же друкарні; але після перенесення її з Ободу до Це- 
тин'ї 9) тим же Макарієм була надрукована в 1495 р. Псалтирь з восле- 
дованієм. Схоронився неповний листок, знайдений  Шафариком, і від 
третьої | книги, шо була надрукована Макарієм - - «Молитвенника» 7). 
Як шо додати до друків Макарія ше Четверобвангеліє, видане накладом 
Гануша Бігнера з Брашова (в Семіградії), шо відноситься одними бібліо- 
графами до кінця ХУ в., а другими до початку ХУЇ в. 8), то опе буде і все, 
шо залишилося від старішого слов'янського друкарства ХУ" століття. 

Наступна друкарня виникає вже коло 1503 р. в Трговишті, в Волохії під 
керовництвом І. Бесараба, воєводи угро-волоськаго і земель придунайських. 
Тут надруковано Макарієм: Служебник 1505 р. (перша слов'янська книжка 
в румунських землях)?), Октоїх 1510 р. та роскішне Євангеліє 1212 р. 

Вже Калайдович 19) і  Шафарик ї) висловили певне припушення, 
що ці книги друкував той же Макарій, шо прапював і в Чорногорії, 
після того, як ЙОму довелося залишити батьківшину, з огляду на небез- 
пеку від наскоків Туреччини і через инщі несприятливі обставини. 


тиристогодишнице Оболеке штампари)є. Шздао Прославни Олбор.--Цетинье, 1895.-- 
І. В. Лич присвятив Октоїху 1493-4 р. спепіяльну монографію з багатьма малюн- 
ками: «Юег егзко Сеїіп)ег Кігсбетігиск уот Чапге 1194. Кіп БібПостарпізсі-Іехіса- 
Тівсье Яців. -Бепквебтійеп 4. Кк. АКаа. «. ХМ івз., ХІІ. Його-ою. Кіп Хасійгає хи егвісп 
Себіпіег Кігенепатиск.--АтеПіу Й. з. РЮ. В. ХХУ (1903), зз. 628--637, Пого-оже Ге егяїе 5їні- 
зїау. Туростарбіе іп ХУ ІГабгі.- М іепег Леїкшпє, 1893, 28 )уп. М» 146.--Пларцон  Руварам. 
О петинско) штампари)и при)є четири стотине голина. Глас ШСриске Кралевско 
Академи)е. Хі. У Биограду, 1893. 

1) )-г У, а сіб. Дег егзіе Себіпіег КітсвепітискК,.. ор, сії., стор. 8. 

у ТЬ., 9. 

2) 1р., 10. Уявлення про пе може дати, крім оригіналу, і знімок в альбомі: «Сбор- 
ник» снимков'ь сь славяно-руєскихь старопечатньтхь изданій. Матеріальт для исторій сла- 
вянскаго книгопечатанія. Часть І. ХУ п ХУТ вібкь. Составиль С. 1. Шташипкій. Йзла- 
ніе Р. Р. Голике, СПБ. 1895, Одначе при порівненні цього знімка з Київським ори- 
тіналом виявзяється невідповідність в передачі кіноваруних витисків. 

зу Про звязок Чорногорії, зокрема фамілії Чорносвичів з Венепією див. в капі- 
тальній прапі П. Ровинскаго: «Черногорія в ея прошлом'ь и настоящем'ь», т, Ї. 
СПБ. 1888, стор. 121--132. З Венеції, між-иншим, походила дружина Юрія Чорноє- 
вича Єлизавета; тули-жх переїхав в 1516 р. і він сам, коли йому стало неможливо 
жити на батьківшині. 

2) Каратасвь, Описаніе,.. стор. 23.--Пор. Шафарикь, ор. сів.--«Чтенія».». 1816, У. 3, 
ота. ПІ, стор. 22, 26. 

5) Проте В. Лич разом з П. Руваранем думають, шо і Октоїх 1193--Л.рр. було ви- 
дано не в Ободі, а в Цетин'ї, чому й називають його «Цетинським» (орр. єїїі.). 

1) Каратаєвіь, Ор. сії. 22--23, М» 9; Шафарикь, ор. сій. 22. 

») Каратаєсі, іБ. 24--26, Ло 10, Цей лрук далеко гіршої роботи, ніж видання 
Макарія. 

9) Служебник 1508 р. лишився Каратаєву невідомим. Звістки про нього подав 
А. П. Яцимирскій в статті: «Первьії славянскій печатньй Служебникь» --«Йзвістія 
отд. русск. яз. и слов. Ак. Н., т. І (1896), кн. Ж, стор. 792--797. 

10) «Тоаннь, акзархь Болгарскій». М. 1824, стор. 113. 
п) Ор. сік. 22. у 
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реба друкарства була, одначе, така велика, шо, не дивлючись на 
ви, друкарське мистептво не замерло на півдні слов'янського світу. 
ми першодруками тягнеться шіла низка сербських!) та румун- 
идань, шо йдуть через все ХУ століття, правда, з перервами, шо 
зактерні для первісної доби друкарства (і не тільки слов'ян- 


шість сербських видань ХУ"Ї ст., одначе, побачила світ не на бать- 
за кордоном, в Венеції. Тут на довгий час зосередилося книж- 
убниптво південних слов'ян. Першим венепіянским слов'янським ви- 
шо зберіглося до нашого часу, 6 Служебник 1519 ре виданий 
ги Божідара Вуковича з Подгориці ієромонахом Пахомієм (мабуть, 
карія). Після смерти Божідара (в 1540 р.) справу батька про- 
до 60-х років його син Віпентій Вукович. Потім видавали сло- 
книги в Венеції: Яков з Камєнной Рєкі (коло 1566 р.), Ієронім 
(в 1569--1570 рро, Яков Країков з Софії (в 1572 р.) і инші. 
ька менш визначних і, взагалі, недовговічних друкарень засно- 
ло в ХУЇ ст. і в межах власної південно-слов'янської території, 
Герцоговині: в Горажді (в 1529--31 рр.) і в манастирі Міле- 
ві (в 1544--57 рр). 3 

самій Сербії: в манастирі Руянському (1537 р.), в мітрополії 
ачаницькій (1539 р.) і в Білграді (1552 р.). 

Чорногорії, в манастирі «Мьркшина цьрква» (в 1562--66 рр-). 
Всі ці друкарні, (не виключаючи ї венепіянської) друкували книги 
іо-слов'янської редакції, переважно сербського ізводу. Багато з видань 
аних друкарень мається в Київських бібліотеках, особливо в не- 
їх колекпії, шо належить бібліотепі був. Духовної Академії 3). 


Про стародавні сербські друки див. вишецитовану статтю Шафарика, (в пе- 
дянського) і його-ою в Сбексрісріе фЧег зійдзі. ГЛ, НІ. Окремі видання описані 
«Описаніе..» СПБ. 1883 р. Прогалини загальних праць заповнює серб- 
емик Любомир Стоянович в отаких роботах: Старе Єрпске штампарціе. - 
902; його-ж «Прилози ка библиографид)й старих єрпских штампних книга»-- 
риске Кральєвске Академціє», І.ХУТ. 
Що Во болгарського друкарства, то воно виникло дуже пізно (вже 
ст.). ра ька неволя почувалася тут міцніше. Про болгарське друкарство 
нов (М. Шьрвата Боьлгарска типографпя вь Солунь п нбкой єть напечатанитб 
книги, 1890 
Про лавні румунські (--слав'янські) видання див.: Каратаєві. «Описаніе»... 
им доповненням до прапі Каратаєва є роскішне вилання Румунської Ака- 
ап Вічти У Мокса Нойоз, Вібіїостаїіа Вотдапбзса уесре 1508--1830. Каїйитпса 
сі Котдле. Бухарест, 1898. В І випуску, шо обіймає стародруки за рр. 1308-- 
описано всього 93 книги, але з них більша половина зосталася невідомою Кара- 
ро цю працю див. детальне повідомлення ЛА. Й, Яинмирскаю: «Новьш трудь 
ой славянской библіографій». -«Пзвістія отд. рус. яз.и слов. А. Н. т. ПІ, Ло 1, 
. 1051-1071 ї окремо, стор. 1-91, З приводу випуєку Ш-го того-ж видання Ру- 
ї Академії Япимирський відгукнувся другою подібною статтею: «Славянскія 
чатньїтя книги румьінскихь типографій».--Йзвістія..., т. У, вьш. 2, В зазначе- 
х статтях Япимирського можна зпайти і короткий загальний огляд діяльности 
с слов'янських друкарень в Румунії за ХУ1--ХУПст. Згадаємо ше важливу грун- 
бро Ст. Новаковича: «Сриски штампари у Румуннін.- -Годишнипе.., кн. ХУП. 
, 1898, де, між-иншим, викладено про культурну боротьбу між українським та 
В сенини впливами на румунські видання ХУП-го віку. 
окладніше про Київські примірники південно-слов'янських першодруків див. 
аланій више статті: «Слов'янські інкучабули Київських бібліотек». 
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ереходячи знову на північ слов'янського світу, ми після пе- 
рерви видавничої діяльности Фіоля не бачимо ознак друкар- 
ської справи аж до відомих видань Франшиска Скорини в 
першій чверти ХУ століття 1). 

Франшиск Скорина, походженням з Полоцька, доктор меди- 
цини, шо одержав освіту в Краківськім та Падуанськім універ- 
| ситетах 2), почав видавничу діяльність спочатку в чеській Празі. 
Тут він видав в 1517 р. Нсалтирь (в звичайнім перковно-слов'янськім 
тексті), призначену, між пишим, для шкільних потреб 3), а потім з 1517 р. 
ідо 1519-го--22 випуски окремих книг Біблії в визначному для свого 
часу перекладі їх на білоруську мову. Діло Скорини підтримав своїм 
поштом Віленський мішанин Богдан Оньков 1). 

Біблійні книжки Скорини виходили не в тім порядку, в якому вони 
вмішені в Біблії: першими видані були в 1517 р. слідуючі книжки, треба 
зазначити,найбільш цікаві своїм философичним змістом: Іова, Притчей Со- 
ломонових, Їремулрости Ісуса, сина (ірахова і т. д. Шеренісши в 1525 ропі 
свою діяльність в Вільну 1 заснувавши там друкарню «в дому почтивого 
мужа Якуба Бабича», Скорина видає тут Апостола (перше друковане ви- 
дання перковно-слов'янського апостола і перший друк білоруськиїіі), а потім 
«Малую подорожную книжишу», шось подібне на молитовну енциклопедію, 
шо в портативному вигляді вмішала ШПсалтирь, Часословець, акафисти; 
канони, шестидневець, святпі і пасхалію. Видавнича діяльність Скорини 
була припинена в 1525 р. судовим пропесом його з родичами і другими 
несприятливими обставинами. 

Книжки Скорини, в друкарському відношенні вважаються за найкраші 
з перших шерковно-слов'янських видань (не виключаючи і сучасних їм 


зу Про Франциска Скорину та його видання лив. спепіяльну монографію Й. В. 
Владимірова «Доктор'ь Франциск» Скорина, его переводьг, печатньтшя пзланія й язьЬІКЬ».-- 
Пам. Древней Письм. ХС (1888 р.). Праця починається «Обзором'ь литературьг пред- 
мета». Стор. І--ХХУП (ло 1888 р.). Головніші рецензії на пю прапю Владимирова були 
такі: А. С. Будиловича в «Отчетб о 32 присужденій награлць гр. Уварова»; 1. І. Єобо- 
левскаю в «Журн. Мин. Нар. Просв. 1558 р, ч. 259, окт., отд. П, 321--3325--М, Мурка: 
«Дали гиз8. І кегаїитсевсПісПіо» в «Акеїїу Міг зі, рії», 1889 р. 

З приводу цих і пинихх ребензій, проф. Влалимиров висловився в статті: «Начало 
славянекаго и русскаго книгопечатаніл вь ХУ--ХУЇ вв.» К. 1894. Приложеніє П; 
«Замітки п дополненія кь пзслбдованію о докторб Франпискб ЄСкорині» стор. 29--32 
(те-ж саме див. в «Чт. вь ст. Обі. Нестора-лбтотиспа», кп. УРЕ (1894 р., отд. 1, 
стор. 29--32). 

Загальні нариси про Діяльність Франциска Скорини лив. в «Днинйка. словарб 
Брокг. Ефрона», полутом 59. СПБ. 1900, стор. 228--9. (П. Владимірова); в «Русеком'ь Біогр. 
Словарб» під словом «Скорпна» СПБ. 1904, стор. 600--603 (з реєстром літератури). 
Дивись ше: А. Миловидово. Сульба русской книги в'ь Сбверо-Западном'ь краб в'ь связи сь 
его культурної псторієеїї». Христ. Чтеніе, 1903 р. (т. ССХУТ, част. І, стор. 351-361). 
0. И. Буліаковь, ор. сії, стор. 201--21Ї (з мал.) і пн. Докладний опис видань Скорини у 
Каратавва «Описаніе»... 1883 р., стор. 28--13. т 

2) Проф. П. А. Шляпкикь, «Кь біографіп Франциска Єкорпньг»,-- Журн. Мин. Нар. 
Просв.--1892, М» 4, ч. 230, стор. 382--5. 

з) Про Псадтирь Скорини див, снеціяльну роботу А. Викторова: «Замбча- 
тельное открьтіе в древне-русеком'ь книжного мір (Первая книга, напечатанная Ф, Ско- 
риноїі)», М. 1867. Окрема відбитка з І-го випуску «Бесбль вь Обшествб «Іюбителей. 
Росс. Саовесности при Москов. Универентетб». 

5) Владимірово, ор. сіб. 47, 
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Ї окончанавьІсн АКнигАУ В єЛнкодДь град Бої 
кракок при держав велика гокорол апол скаго 
каднілира ндокомчанаввих ваннидірдковь 
скьиль шванполтодь » ФЕОЛЬ» ЙоН'БАЦЬНе 
одлєцкогородоу» франкь - пскончашатобожпє 
нароженнємь ДІ сьть дєвятьде М А Лбто: 


З Октоїху Фіоля к. 1491 р, 


Портрет Доктора Франциска Скорини (Біблія 1517--19 рр.) 


венепіянських) і за рівні славнозвісним німецьким виданням того часу 1). 
Їх називали навіть слов'янськими «ельзевірами» 2). 

Крім чіткости та чистоти оригінального шрифту, делікатного фор- 
мату в А-ку (а в Віленських виданнях навіть в вісімку і в 12 долю ар- 
куша), книжки Скорини, особливо празькі, відзначаються великою кіль- 
кістю майстерних ритин на дереві. В цьому відношенні видання Скорини 
виявляють своє споріднення з зразками чеськими та німецькими, зокрема 
в аугебургськими та нюренбергськими 3). Особливий вплив мала ілюстро- 
вана німецька хроніка Шеделя, видана в 1483 р. 7). 

В відношенні обрису літер і правопису видання Скорини знаходяться 
в залежности від перковно-слов'янських рукописів західно-руського письма 
ХУ--ХУЇ ст. 2). 

Хоча друкарська діяльність Скорини територіяльпо належить більше 
до Білорусі, але вона мала велике значіння і для сумежної та звязаної 
з нею України. Кипжки Скорини мали широке розповсюдження на Україні, 
привчали населення до друку і підготовляли недалекиїй вже розквіт влас- 
ного українського друкарства. Вони старанно читались на Україні ці- 
лими поколіннями до пілковитої обтрипаности добротного німецького 
(аугебургського) паперу 5). Їх знає відомий український письменник ХУЇ 
і поч. ХУЇЇ в. Іван Вишенський 7). Їх нерідко переписують на Україні 5). 
Сама термінологія друкованих книг, шо в старину називалися на Україні 
(для відрїжнення їх від рукописних) «битими», доходить ло доби Скорини 
та його видань ?), 

Книжки Скорини викликали наслідування в друкарському відношенні в 
низці наступних видань ХУЇ ст: Примуса Трубера в Тюбінгені, в Ні- 


У Хо., 79, 51--89. 

2) Стасові. Отчеть О УП присужденіп наград'ь гр. Уварова, стор. 32. 

з) Владимірово, ор. сів. 76--76 і далі. 

4) 1, 76, Уявлення про ритинні оздоби видань Скорпни можуть дати лодані ло 
пієї статті знімки інидіялів з Патокнижія Скорини і одної ритини звідтиж з пілнисом: 
«Моїїсеїй навчаєт людей Ізрайлевих втораго закону». Остання ритина, між пніим, Тих 
цікава, шо передає тогочасні чоловічі убрання. 

о). 78. 

5) У 1915 ропі в бібліотеці був. Курської Дух. Семпнарії я бачив кілька ви- 
пусків Біблії Скорини (Ісуса сина Єірахова, Юдиф, Премудрости Божієї та Притчеїї 
Соломона), Велике число старанно-підклеєних пістків та поношений вигля: пих КНИЖОК 
вказував на велику їх популярність серед українських читачів, які залишили тут свої 
приписки. Разом з Біблією тут оправлено декілька рукописних додатків ХУТІ в. 
українського походження, переважно полемичного змісту. 

7) Погляди Ів. Вишенського в «Зачашні» на відповідність православних церковних 
книг «свободним наукам» (Є, Голубевь «Петрь Могила»... т. І, прилож., стор. 73) луже 

нагадує те міспе в передмові Скорини до всієї Біблії, де він рекоменаує для вивчення 
траматики--псалтирь, логикп--книги Їова і Павла, риторики або красномовества- -книги 

оломонові, музики- -«премпожеєтво стиховь п песнеїї светьшт» і т. 1. (Каратаєва, Опи- 
саніе... стор. 31--32). Характерна риса часу -- біблійні книжки видаються Скориною 
вже не з одною побожною метою, але також і з проєвітньою: для вивчання «седми 
чаукь звеізволеньть» (ахіез Шретаїез), філософії, історії ) т. пол. «Такь вь нервьтії 
разь вь юго-западної Россій начала ХУЇвбка преїложено бьтшо руєскимь читателямь 
Скориною понятіе о семи наукахь вьізволеньхь, которьтмь предетояло развиться затімь 
вь теченіб ХУТІР віка», ФВладиміровь, ор. сів, 116;-- К. Харламловичо, Западнорус- 
екія православнья школь ХУЇ и нач. ХУП віка... Казань, 1898, стр. 231. прим 1. 

з) Владимірові, Ор. сій. 213 і далі. 

2) В Апостолі 1525 р. Скорина вживає вирази: «вибито» про послання ап. Пав- 
ха ло Галатів (Владиліровь, 16. 63). Мор. вираз: «битьме» книти в опису книг Биїво-Пе- 
черського манастиря 1339 року (С. Голубево. «Петра» Могила» т. І, К. 1883. Прило- 
женіе 2, стор. 10). 
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меччині (1561--1563 рр.)"), Несвізької друкарні коло Слуцьку (Катехизис 
1562 р. та твір Симона Будного «О оправданій» того ж року 2) і мандрів- 
ної друкарні Тяпинського, шо видала коло 1570 р. Євангеліє білоруською 
мовою 3). Останні дві друкарні виникли в звязку з пропагандою проте- 
стантських ідей 4). Завдяхи пропаганді католицького папизму, прапювала в 
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кінці ХУ"Ї-го ст. слов'янська друкарня в Римі, в Ватикані. Пам'яткою її 
6 лише два неповних листки від книжки про новий календарь римський, 
виданої р. 1596 5). Цікаво, шо шрифт цієї книжки наслідує Скорині ї 
старшим друкам слов'янським, в той час, як по українських та білоруських 


друкарнях уже панує шрифт московського зразку 75). 


1) Владиліровь, ї., стор. 201--202. В Тюбінгені видано було слов'янським шрифтом: 
Жатехизис 1561 р., «Постиха, то єсть кратко істлмаченіє всіх неделеких євангеліовь» 
1563 р. Новнії Завіт 1363 і ше кілька пнших книжок (Іив. Каратаєсь, «Описа- 


нів», стр. 132 -148), 
2) Каратаєвь, її., стор. 136--140, ММ» 58 і 59. 
зу Владимірова, ЇБ., стор, 203--20/6; Каратаевь, їЇ., стор. 201--203. 15 94. Перелдмову 
Тапинського ло Євангелія пілком надрукував П. Влалиміровь, в «Кіевскоїй Старинбф» 
1889 р., т. ХХІУ, ХМ» 1 (додаток). Описав пе Євангеліє А. Н. Попов в «Чтеніяхь 0. Й. 
и Др.Р. 1879, т. І. Про самого Тяпинського лив. Довнара-Запольскій, «В. Н. Тяпинскіїї, 


переводчикь Евангелія на бБблорусское нарбчіе» -- «Изв. отд. русскаго яз. п слов. Акад. 


Наук», 1899 р. кн. ІУ. 
4) М. Грушевський, «Історія України - Руси», т. УЇ, Київ-Львів, 1907, стор. 131--8. 
5) Каратаєво, їБ., стор. 272--3, Мо 147, 
. 


5) Див, нижче, 
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« У. 
ДРУКАРСТВО В МОСКВІ. ІВАН ФЕДОРОВИЧ І ПЕТРО 
МСТИСЛАВЕЦЬ. 


ч часом виникає друкарство в Москві. Перші його спроби 
али якийсь звязок З італійським впливом, про шо свідчить, 
їж иншим, московська друкарська термінологія (напр. утере- 
шикьє--друкарь від чтал. бігаїоге і т. под.) 1). Відомий пись- 
менник і громадський діяч Максим Грек (| 1556) зазначав 
| москвинам про друкарство, як про засіб охоронити перковні 
книги від зіпсування їх переписувачамя. Цікаво, шо Максим 
7 Грек мав випадок познайомитися з друкарством в самій Вене- 
од зідомого Альла Мануція, найкраціого друкаря свого часу 
В 50-х роках царь Іван Грозний шукає друкарів серед нім- 
Шалітена), але невдало. Коло р. 1556 провадив в Москві дру- 
раву Маруша Нефел'єв, але за ранньою смертю не встиг зро- 
ебудь значне соб | , Й 

ня друкарська справа в Москві, певна, відома їі безсумнівна, 
я тільки в звязку з іменами славних друкарів: вдового діякона 
орова або Федоровича і Петра Тимофіїїовича  Мостиславця. За- 
ної друкарні, де вони прапювали, відносять до 1523 р. 1). 
славець, з огляду на його прізвише, був, мабуть, білорус, родом 
я (тепер пов. місто Могилівської губернії, недалеко від мо- 
кордону, а також і від Єкорининої батьківшини- Полоцька). 
шо він був учнем Скорини, а пізніше- -інішіятором друкарської 
оскві і навіть, може; навчителем самого Федорова ?). Що тради- 
ли, дійсно мала вплив на початкове моєковське друкарство, вро 
гь, між иншим, т. зв. ,Хлудівське" Євангеліє, без вихідного листка Її 
надруковане в Москві, між 1553 і 1563 роками, шрифтом близьким 
ського 6). Традиція Скорини, треба вважати, була тою вихідною 
в якої по малу виробилася окрема московська друкарська традиція. 
стол, 1564 року, надрукований Федоровим та Мостиславпем, 6 зраз- 
друкарського боку твір. Але він був наслідком багатьох попередніх 
х спроб 7). Московське походження останніх доводять схожістю їх до 
їх, вже датованих московських видань. З'явитися ці видання могли не 
561--63 рр. тому, шо на них знайдено рукописні записи цих років 5). 


В. Е. Рулянцові в передмові до видання: ,Сборникь памятников, относяшихся ло 
чатанія вь Россій. Вьшускь первьгй. Изданіе Моск. Сунод. Типографій. М, 1872. 
--19. Гатцукь ,Очеркь иєторій книгопеч. лбла вт Россіне, Рус. Вбстник», 
Ж 5, стор. 332-335; Булаково. ор. сії, 216- 917. 

Геннади Г. Н. «0 типографекомь знак альдинскихь изданій изь сочиненії 
Грека,--Библіограф. Записки т. І стор. 184. Румлицовь. ор. сій., 5. 

Е. Голубинекій ,Кь вопросу 0 начал книгопечатанія вь Москвб". «Богослов- 
вико, 1895 т. Ї, стр. 994 і сл., Руманцові, ор. сїї., б. 

г. ор. сії, 6. а 

: Владимірові. Начало славянекого и русского книгопечатанія вь ХУ--ХУТ вв. 
женіе ШІ: О московскихь первопечатньхь Евангеліяхь до 1564 г.--Чтенія випст. 
местора хбтоп. кн. УПІЇ (18920, стор. 33-35 Е, Голубинекій, ор. сїї., 936. А. Мило- 
»» Судьба русской книги вь ебверо-зап. краб вт связи ст его культурної псторієй. 
е, 1903, т. ССХУТ, ч. І, стор. 360, прим. 

Владимірові, ор. сії. стор 34. І--К. Харламповичь. Малороссійское вліяніе на ве- 
С дю мерковную жизнь, т. Ї, Казань, 1914, стор. 96--97. 

паратаєвь ,,Описаніе"... МАМ 61-68, 89. . 

Про перші недатовані Московські видання див. такі праці: А. Е.Викторове, 
9ьтло ли вь Москвб опьтовь книгопечатанія прежде первопечатного Апостола 
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Виявившись остаточно в т. 38. зпервопечатномь" Апостолі 1561 р., 
московська традиція зробила в свою чергу вплив на Україні та Білорусі, 
куди її перенесли самі-ж московські друкарі. 

Року 1565, надруковавши крім Апостола, ще Часослов, обидва майстрі 
Федоров і Мстиславець втікли до «Титви. Захоплений ними запас друкар- 
ського приладдя вони положили в основу наступних своїх видань по за 
межами Москви 1). 

Першим пристановишем втікачів був Заблудів (поблизу Білостока). 
Тут, в маєтку гетьмана «Їнтовського Григорія Ходкевича, біжинпі надру- 
кували р. 1569 ,,Учительноє Євангеліє". Петро Мсетиславець нереїхав після 
цього до Вільна, де почав упорядковувати відому друкарню Козми та «Луки 
Мамоничів 2), а Іван Федоров, надрукувавши р, 1580 Псаатирь, теж по 
кинув Заблудів і переніс свою діяльність до «Львову. Тут він заснував першу 
постійну арукарию на Україні. Її первісток--Апостол 1574 року--і 6 зга- 
луєма нині вихідна точка власного українського друкаретва. 


Ж 
ЗАГАЛЬНІ УВАГИ. 


В априкінці дозволимо собі висловити кілька загальних уваг, шо 
до проїїденого слов'янським лрукарством шляху від його по- 
чатку ідо появлення лрукарської штуки на території України, 
Цеїї полях, як бачимо, обіймає піле століття, В тої час, коли 
Україна одержала першу свою друковану книжку, чехи і по- 
ляки могли-б уже думати про наближення столітньої річнирі 
свого друкарства. 

І. Нерш за все звертає на себе увагу велика залежність ста- 
родавнього слов'янського друкарства від закордонного, особливо що до тех- 
ники. Для південно-слов'янського та тісно звязаного з ним румунського дру- 
карства з цього боку велике значіння мала Венешія, а для північно- 


1564 гола? "--,,Труль: ПР Археолог. Єьбзда.. вь Кіевбо т. Н. К. 1879) стор. 211-290; 
Арх. Меонидь ,Пвангеліе, напечатанное вь Москві 1561-1568 гг.". Пам. р. Письм.. 
вьш. ХХХУЛІ, 1882 р.--Е. Голубинсгій ,Кь вопросу 0 началі) книгопечатанія в» 
Москві, ,Богоса. ВБетн. 1895 г. т- Р стр. 229--238 і инші Голубинескій (ор. сй», 
238, прим.) проте вважає за більш правлоподібне, шо пі видання без виходів" 6 
спроби потайного друкарства вже після Федорова. 

г) Мабуть, де-цід залишилося й у Моєкві, бо через З роки пісія втечі Федо- 
рова ї Метиславця в Москві вихолить Псадтирь 1568 р тим самим шрифтом, шо був і ра- 
ніш у Федорова. Після 1563 р. ми не бачимо на протязі пілих 20 років книжок, випуше- 
них в самій Москві, «Пише в 1577 році в Алексанлровській слободі вийшла т. Зв. ,сл0- 
бідська" ,Псалтирь", надрукована Анлроником Невежою (Каратшаєво, ХМ 90), Тільки я 
30-90 років ХУТ ст. московські видання виходять доволі регулярно, На 20-ті роки ХУП ст. 
становише московської друкарні було вже цілком забезпеченим. Загальниї! огляд лаль- 
шого московського друкарства лає В. ЕК: Румянцево. в передмові до вишецит, видання: 
Єборникь памятниковт,.. М. 1879; А. П. Соболевскій, в статті ,Енигопечатаніе" в ,Бо- 
госл. Знцикл. т. ХИЇ, СПБ. 191, стр. 178 і далі) Бумакові, ор. сіб, 238 і далі) Шелку- 
пово, ор. сії., 170 їі лалі. 

2) Петро Метиєлавець видав був в Вільні Євангеліє 1575 р. і Псалтирь 1576 р. 
доброї роботи (на зразок моськовської). Видання пі є в б-пі Київо-Печерської «Таври. 
Після перерви (мабуть з огляду на смерть Мстиславпя) друкарня Мамоничів відновлює 
свою діяльність лишень з 1583 р. виданням Служебника (див. його в б-пі К.-Михай- 
лівського ман.) і працює аж до 1617 року, коли вона випуєка свої останні вилання-- 
уніятські Служебник та Часослов. Мамоничі поставили свою справу на комерційниїї 
грунт і дбали про завоювання црокого ринку, лрукуючи книжки (переважно бого- 
службові) для ріжних країн. Ми маємо лекілька редакцій Псалтирів, виданих Мамо- 
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Німеччина. Краків та Прага були передатчиками німецьких 
ченою залежністю пояснюється характерне з'явише почат- 
ого арукарства- -екстериторіяльність, та віддаленість обе- 
иптва від осередків збуту, яку ми спостерегали при огляді з 
дань Фіоля і Скорини, шо друкувалися для України та Бі- 
кові і Празі, а з другого боку- -видань Вуковичів, шо дру- 
південного слов'янства у Венеці ї. з 
залежністю первісного слов'янського друкарства від закордон- 
сться і наочна непослідовність його еволюції. Навіть при по- 
арукарства цієї доби звертає на себе увагу та обста- 
ередні видання техникою своєю шноді далеко переважують 
ді як більш нормальний ії більш самобутний розвиток справи 
; би дати протилежний результат. Досить хоча б порівняти Чорно- 
тоїх Макарія 1494 р. зпізнішим Октоїхом 1539 р., шо ста- 
його, продовжуючи ЙОГО 1 ЗМІСТОМ (лруга його частина), 
друкований трохи далі від Заходу та Венеції, вглиб Сербії, 
л Грачаницькій. Це порівняння дає змогу побачити, як наслі- 
енш підтримане засобами західньої арукарської штуки, не може 
ій плоші зі своїм оригіналом. Але ше цікавіше порівняти той же 
рія М94 р. з Чорногорським же Четвероввангелієм Мар- 
м пізніше на 65 років (1262 р.). В творі Мардарія звертає 
безпорадність його друкарства, яке повинно обійтися власними 
рифт у Мардарія ріжного розміру та форми, рябиїї, неприєм- 
криві, відбиток поганий, ії не дивно. Макарій з допомогою 
нобвича одержав свій шрифт готовим з Венеції, а сунилий» Мар- 
іо не мав такого шасливого випадку, «роукодфлисахь сіа слбва от 
мбди й прочаа сь вбликьшмь троудомь й подвьшгимь» (див. його 
до виданого ним Євангелія). Коли на Заході вже давно, 3 часів 
"ота Шефера, знали таємницю відливки літер з допомогою мат- 
лашний Мардарії ше робить літери З заліза, міді та инших 
свобю «бренною рукою». Звичайно, це давалося йому З 
я трудношами та завдяки його терпінню, про шо він і зазначає 
1), Подібне ж відношення помічається і між виданнями Скорини, 
8 техничного боку гарно забезпечені приладдям Заходу, і про- 
далеко | пізнішими білоруськими виданнями другої по- 
ХУГ ст. (Будного і Тяпинського), шо наслідували Скорині, але 
1 вого успіху з боку друкарської техники. 

В порівнянні з техникою значно менше залежпости від Заходу 
слов'янські видання найстарішої доби у виробленні рисунків шриф- 
бік справи навіть самохіть віддано було смаку та нахилу слов'ян - 


- 


ро які проф. П. Владирові каже так: Если пзланія (Псалтири) 1586 п 1593 гг: 
ізвать аападно-русскими, а пзданія 1575, 1576, 1595 и 1596--московскими, ве- 
шмп,--т9, кь изданію 1592 г. вполні подходить названіе болгарекого пли, бьшть 
-» у -Молдаво-валахского», (,Др. Франинескь Скорина", стор. 211, 205--907 
ро дальшу долю білоруської друкованої книги лив. ст. А. Меловидова: , Сульба 
книги в» Сбверо-Западном'ь краб в связи сь его культурної петорісії"--Христ. 
, 1903 р. ССХУТ т., ч. Т, стор. 186 і далі. 
дібне характерне видання уявляє з себе також і євангеліє, надруковане року 
о ченця Феодосія в Руянськім Манастирі (півлозах, Сербія). Також і в 
анню літери з початку і ло кінця ріжні, «Ото необьшповенное явленіе, 
фарико, віброятно, можно лучпо всего обьяснить себб тбмь, что... буквьг 
рзБівали ам притомь из дерева, а не какого-либо металла, А чтобьі со- 
время, работа бьша разлблена между тремя пли более липайи, что п проп- 
бе разнообразіе буквь». (Шафарико,.. ор сів, 93 стор.). 
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споживачів. Зрозуміла річ, чому пе було так. Перші вразки слов'янского 
друкарства уявляли з себе черковно-богослужбові книги, і для успішного 
їх збуту необхідно було довести навіть самими відсталим неукам та кон- 
серваторам, шо в друкарстві нема нічого нового та богопротивного, і шо 
воно 6 відтворення таких же самих книжок тільки в більшій кількости при- 
мірників. От через шо перший друкарь Фіоль з своїм співробітником 
Борсдорфом мусів так старанно копіювати свій рукописний оригінал. От 
шо сприяло, між иншим, залежности старих друкованих шрифтів од письма, 
палеотипії від палеографії 1), 

Ріжниця рукописних оригіналів дала початок ріжниці друкованих 
шрифтів. Оскільки можна судити без спепіяльних дослідів, видання найста- 
рішої доби слов'янського друкарства, шо до характеру і начерку шриф- 
тів, можуть бути поділені на такі групи: 

а) група старша, шо об'єднує видання краківські, венеціянські, 
південно-слов'янські, празькі та несвизькі. «Птери тут відзначаються пря- 
містю, округлістю і нахилом до уставних нарисів2). Ця група наслідує 
південно-слов'янський та білоруськиїї полуустав. В виданнях Скорини цей 
шрифт трохи стилізовано. 

б) група молодша, шо об'єднує в собі видання московські, львів- 
ські, віленські (Мстиславц.), острозькі і дальші. Основою цього шрифту 
був московський полуустав пізнішої (так званої «молодшої») формації, 
який находимо в московських рукописях першої половини ХУ" ст, Цей тип 
шрифту Федорович та Моетиславець занесли на Україну та на Білурусь. 
Цим же шрифтом видрукувана і перша книжка на Україні---- Львівській 
Апостол 1574 р. Згодом цей тип витіснив старіший і не тільки на Укра- 
їні та в Білорусі, але навіть у південних слов'ян та румунів). 

в) третю невелику групу складає так-звана босняцька буквиця, 
себ-то змінена «кирилипя», першого типу, заведена в друкарстві 1538 року 1). 
Цей шрифт є штучний, мудрований і не мав широкого вживання у слов'ян. 

г) ще одну невеличку групу творить окремий курсивний шрифт, 
одлитий для «Литовського Статуту 1588 р., в Вільні, на зразок білоруського 
скоропису ХУЇ ст. 

3. Що торкається ріжних окрас, якими оздоблювалися слов'янські 
найстаріші видання (ії в цьому наслідуючи попередній рукописній тра- 
диції), себ-то: заставок, ініціялів і ритованих ілюстрацій, то в стилю ритин 


1) На жаль, палеотипія, як окрема наукова галузь, не так гарно вивчена, ЯК 
палеографія. Ми далеко не так тверло розбіраємось в ріжних типах старих шриєф- 
тів, як в типах старого письма. Ця важлива прогалина в студіюванні стародруків, між 
иншим, сильно гальмує посування вперед і окремих питань, напр., шо до локалізації 
і датування видань без титульних листків. Нам ше далеко до з'яснування того, шоб 
власне вносила в рукописні традипії від себе лрукарська штука як така, в чому 
виявилася еволюція як окремих літер, так і шрифтових комплексів в пілому. В існу- 
ючих курсах палеографії на пі питання майже не звернено уваги. Деякий виняток 
становить невеликитї розділ, присвячений старому друку вь «Очеркі славянской ки- 
ридловескої палеографіп» проф. Б. Ф. Карскаго, (Варшава, 1901, стор. 326--382 їі 
32--81, 178--131). Навіть «річева» палеографія дочекалася більшої уваги до себе (напр, - 
в вкурсі проф. 1. А. Шляпкина, «Русская палеографія», Спб. 1913), ніж палеографія 
шрифтів. 

2) Пор. ї, 0. Кирскій, її. 178--181; Фладиміровь «/їр. Ффано. Скорина..», стр. 79. 

2) Див., напр., в відділі лруку Лаврського Музея М? 65, незгаданиії Каратаєвим 
румунський стародрук перковно-став'янським шрифтом: Харечесяк ла погриканіа--- 
"Тржгокиці 1650, 49 Він надрукований таким же шрифтом, що Й українські старовинні 
видання ХУ ст. 

1) Див. Карскій, «Очеркть..» стор. 180; Каратаєвь «Описаніе...» стор. 176--8, Ме 81. 
Шафарик (ор. сії. 20) називає буквицю «виродкомь кирилиць». 
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іянських і властиво південно-слов'янських видань дослі- 
саму єдність, шо відзначалася відносно тексту їх 1 
іо складає тільки мистецька техника. Що до цього, то 
іду вачі ритинного мистецтва (Стасов 1 Ровинський ) поділяли 
ових стародруків на дві групу: з одного боку вони посто- 
офіоля і південно-слов'янські, а З другого--венеціянські. 
г различіе п взаймную оОтдаленность мість, габ произведеньт 
о вездб (в виданнях першої групи П. П.) мьт встрібчаємь одно и 
- форми тоть же характер» рисунка и ту же грубость работьк; 
ія вкуса или умібнья почти вовсе не видно» 5. Що до 
видань, то художньою техникою | майстерством ритин 
і порівнюють їх тільки з виданнями Скорини, як найкраті 
тувальної штуки у слов'ян: «То изяшество рисунка, то 
авюрь, которьшия на єтоль короткое время проблистали 
енепіянскихь и Скорининскихт, никогда уже бозбе не повто- 
бодном'ь изланій перковно-словянской печати вь теченіе всей 
ньо ХУІ-го, всего ХУТІ и первой половини ХУ віка. Но 
другія изданія имбли впосалбаствій прямое вліяніє на судьбьі 
орьт на дереві» 2). 
до змісту найстаріших слов'янських видань, шо'"ми їх роз- 
о він доволі однобічний. Це майже виключно богослужбові 
коОвно-слов'янських текстах. Як необхідні для вживання в 
, вони особливо потрібували механичного росповсюдження 
укарства. В південно-слов'янських і московських виданнях ви- 
ує шерк.- слов. мова. Білоруський друк віддає данину «четьимь» 
їйним в перекладі на сучасну мову (Скорина, Тяпинський). 
і друк в цьому відношенні зайняв середину: в Острозі дру- 
баїя, але все-ж таки в традиційному шерковно-слов'ян- 
ексті. Лише в кінці ХУЇ ст. з'явилися перші друковані світські 
| переважно утилітарного характеру (граматики, судові ста- 
і в дуже обмеженій кількости 7). 
ювній відповідності з релігійним (головним чином літургіїї- 
гом перших слов'янських книжок, і першими майстрами 
ї справи були духовні особи, а у південних слов'ян майже ви- 
чениі. Це було також продовженням попередньої традиції, коли 
ами книг були переважно особи духовні. Але тип друкаря до- 
жнлється від типу «списателя». В надзвичайно цікавих «послб- 
до друкованих старих книг вже почувається новпії енергіїйниїі 
авторів. Не дивлючись на звичайні традиційні формули, як, напри» 
охання до читачів не клясти, а справляти і т. под. в ших після» 
прозоро виступають люди індивідуалістичного настрою, енергійні, 
еспокійні, підприїмливі. Вони легко переходять з місця на місне. 
Фіоль, Скорина, вони часто виступають по судах --сприятлива 


шв. два примірники цієї цікавої з боку шрифту книги в Київі: в бібліотепі 
зитету та у б-пі б. Дух. Акад, По Каратаєв у (М? 137) надруковано таким 
им ШІ й лом ше брошуру 1595 року: Уніа, атьбо вьтклаль преднейшихь артьт- 
льні). 

Стаєовь, «Разборь» праці Ровинського в «Отчет о УП присужленій наградь 
арова» стр. 26, 28 і 32.--Д. А. Ровинскій, «Подробньшй словарь русскихь гра- 

оОХЇХ вв.» т. Ї, Єпб., 1895, стов. 15, 149. ь 

ерші епроби більш-менш світських видань (в віршах) пе: «Хронологія» Ан- 
ши, Острог, 1581 і «Просфоніма» «Тьвів, 1591 р. (Каратаєз, МАМ: 103 і 192), 
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для нас обставина, завдяки якій ми знаємо про перших друкарів більше, 
ніж могли б знати без цього. Періні друкарі--передові люди свого часу і 
не тільки в своїй власній справі. Вони добре освічені, начитані, часто не- 
позбавлені художнього смаку та майстернього володіння новим, літера- 
турним стилем свого часу (наприклад, Їван Федоров). 

6. Що торкається видавнів слов'янських першодруків, то їх можна 
(розуміється, умовно) поділити на такі категорії. Це були: а) комерсанти-- 
підприє мпі на зразок Мамоничів, б) освічені керовникі та протекторі свові 
религії і народности (Юрій Чорноєвич, Іван Грозний або кн. Острозь- 
киї), в) єретики- пропагандисти нових релігійних ідей, на зразок Буд- 
ного або Тяпинського, г) нарешті, самі ж друкарі, шо були, подібно до 
всіх взагалі піонерів, фанатиками свого фаху. Де-хто (наприклад Скорина) 
об'єднав в собі кілька зазначених типів. 

Взагалі ж, неможно не зауважити, шо друкарство у слов'ян в по- 
чаткову його добу трималося переважно на особистих зусиллях окре- 
мих відданих йому осіб, головніше, самих же перших друкарів (Макарій, 
Марларіїї, Федорович і инші). А через те, що вони своїм зусиллям та само- 
відданою працею не завжди перемагали недостачу капіталу та техничного 
приладдя, то її не дивно, шо перші слов'янські друкарні були недовговічні. 1). 

Тільки в наступні часи, пізніше охопленої нами початкової доби, 
коли до цієї нової, але вже певної і прибуткової справи прибуває капі- 
тал і за друковання беруться мішні і сталі організації- -братства та багаті 
манастирі (наприклад, Лаври: Київська та Почаєвська), -слов'янське дру- 
карство зміцнюється. А головне, постійні послуги друку вимагаються вже 
пе тільки для звичайного обслуговання релігійного культу, але й для 
потреб біжучого часу, для підняття освіти, для обслуговання виникшої в 
кінні ХУЇ століття боротьби У країни та Білорусі з наступом ієзуїтивму і 
полонізму. Доба дитинства слов'янского друку кінчається. Підходить 
ХУП вік, який пересунув центр всеслов'янської друкарської справи на 
Україну (Львів, Острог, Київ) і який потім став «золотим віком» україн- 
ського друкарства. 


1) Деякий виняток робллть лрукарні Вуковичів у Венеції і пізніше- -Мамони- 
чів у Вільні, що існували по 40 з лишком років. 
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 ДРУКАРСТВО НА УКРАЇНІ В ХУЇ--ХУПІ ст. 


-- 
5 ідомо, що ХУ століття було визначною добою в історії книжної 
/ | справи в Європі. Одночасово а старим засобом видання книг 
кописом, шо вживався протягом багатьох століттів, в середині 
У" століття народжується друкарське мистештво, себ-то маши- 
нова форма виробництва книги з допомогою окремих заздалегідь 
приготованих рухомих літер. Винайдене Гутенбергом, друкарство 
швидко розповсюджується по всіх державах дЗахідньої Європи, в 
ст. проходить до слов'ян, що користувались в книжковій справі 
ькою абеткою, й у 1491 році Краківський мішанин Швайпольт 
іЗ нець немецкого родоу, франкь» видає в Кракові «Сумо- 
Ко» (Октоїх) і «Часмлоке ць»- -нернії датовані книги, шо було їх 
овано кирилівським шрифтом "). В кінці ХУ" і першій половині ХУ ст. 
вські видання виходять З пілої низки друкарень, шо прапювали 
нських і неслов'янських країнах--в Цетин'ї, в Брашові в Семи- 
ов Празі та Вільні (відомі видання Франциска Скорини), в Вене- 
укарня Божидара Вуковича та його сина Віценпа), в Горажді, в 
СЬКІім манастирі, в Грачаницькій митрополії, в манастирі Милешеві 
риоговині, в Терговиші, в Білгороді, в Тюбінгені (друкарня Примуса 
а) тиших "міспевостях. йриблизно в середині ХУЇ ст. до думки 
заведення друкарні приходить ії Московська держава; в 70-х роках 
століття друкарство виникає також і на Україні. 
- у 


1) М. Каратаєсь. Описаніе славяно-русскихь княгь. Т. 1. С.П,Б. 1883, Мом 1 і 2. 
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айдавнішою з слов'янських кипг, шо буди друковані на Україні та 
дійшли до нас, є Апостол, виданий 15 лютого 1574 року в «Їьвові 
«арукарем'ь-москвитиномт» Іваном Федоровим. Як відомо, московські 
"Во перші друкарі Їзан Федоров ї Нетро Тимофієвич Мстиславець, після 
надрукування в Москві двох книжок («Апостоль» 1564 і «Часовникто 
1505), примушмені були, як росповідав потім Федоров, тікати з Мо- 

є ? | її іє й / з , З 
чи сковської держави «прев'Канаго ради ОЗЛОБЛАЄЕНІА», Яке зустріну 

т / 14 

їх діяльність у Жно рю ПОРИВИ й г цієнноначалнико, й сучи- 


ГЗєху 


ТЕЛ котрі звичаєм | Злонракні, й ненаоученкі, й нейскЗанії ко разів 


Чак пустили в Хід наклепи. Залишивши Москву, Іван Федоров і Петро 
Метиславець з'явились в Польші. Тут вони знайнми притулок у гетьмана 
литовського Гр. Ол. Ходкевича і в маленькому його селі Заблудові (Грод- 
ненської губ.) надрукували на протязі від З липня 1565 до 17 березня 
1569 р. «Квангеліе учительноге». Мабудь, лишаючи Москву, вони мали 
можливість взяти з собою деяке лрукарське приладдя, у всякому разі пун- 
сони або матрипі та орнаментові частини, тому шо і заблудівське «Еван- 
геліе Учительног» та инті видання Федорова, шо були надруковані в По. льщі, 
- (друкарського боку мають багато спільного з московським Апостолом 

1564 р. Після надрукування «Евангелія Учительнаго» Петро Мостиславешь 
залишив Заблудів та перейшов до Вільни, де продовжував свою діяльність 
в друкарні Мамоничів, "Фодирою же лишався ше де який час у Ходке- 
вича і рр. 1564 укував у Заблудові «Нсалтирь сь очасословнемо»» 
Тим часом Ходквнич вирішив припинити видавничу діяльність і запропо- 
нував Федорову зайнятися обробкою землі в подарованім йому маєтку: 


покем наамк--росповідає пре ра он арукаріи Федоров.--ракотаніа сего 
преста" ГИ, й ХУ дожьстко вки нашії ни Ко че ЖЕ подожити, Й кХ кий 
ЗЕМ МР. житіє яра го препрокождати, Одначе арукарь знайди 
для себе незручним раломя нИЖЕ САНЯ СКАІЕМЛЯ крема, ЖИкОта «ково 
сккраціати; він гадав, шо йому належить більше кахБото жітиМУХ АТХ 


32 


- м ! б « 

по ковденнЕЙ разебвати. З огляду на пе він залишив ти- 
притулок та після довгої мандрівки, шо була для нього 
ими скорбями и ббдами», прибув, мабуть, в 1572 р. 
Же у 


оров зараз же заходився коло влаштування друкарні |і, 
огу від синів Гр. О. Ходкевича, а також зустрівши під- 
ажчого духовенства та мішан, 25 лютого 1573 р. при- 
ання «Апостолу» і закінчив його 15 лютого 1574 року. 
ування Федоров одержував з Кракова з папірової фабрики 


кого боку львівський «Апостол» повторює особливості мо- 
толу» 1564 р. В обох виданнях тоії-же шрифт, шо на- 
московських рукописів першої половини ХУ"І ст., ті-ж 
и; подібна-ж також і верстка набору в шпальти, так шо 
ому виданні основний текст книги займає 259 листків, при 
ор сторінки складає 25 рядків; подібна-ж нумерація листків; 
, навкруги образу ввангеліста «уки перед текстом «Дбяній», від- 
-ж ритинною дошкою. Бажаючи в новому виданні відтворити 
п свого періого видання, Федоров, вєе-ж, вніс до ,львівського 
низку відмін--при тотожності рямок самий образ єв. «Туки 
композицію; вона була виконана, мабуть, місцевим майстром, 
своб прізвише в монограмі УУ. 5.) на кінці окремих частин 
ічається орнамент, якого нема в «Апостолі» 1564 р.; пні 
и попередньої статті в початку і післямови в КІНЦІ ВИДання. 
серед иншого культурного оточення, серед инших видавничих 
Федоров не міг не скоритись звичаю, шо вживався в Польші, 
вати книги гербами тих або инших шляхетних фамілії: в початку 
го «Апостолу» на окремому листку вмішено герб Г. 0. Ходкевича, 
їй сторінці (л. 264 зв.)--герб м. Львова, разом з друкарським 
ото Федорова 72). 
стол 1574 р. був єдиною книгою, надрукованою московським 
у «Тввові. В слідуючому ропі ми бачимо Федорова вже на посалі 
Кк. Острозького, що в тої час вів підготовчу роботу до видання 
ексту слов'янської Біблії. В 1575--76 р.р. Федоров перебував в 
кім манастирі на Волині, шо належав князю Острозькому; де ви- 
обов'язки «справцью», себ-то управителя; р. 1577 він їздив,до Ва- 
Туреччини, мабуть за біблійними книгами в грецьких та болгар- 
астирях; в 1550-- 1581 р.р. прапював" в Острозькій друкарні. 
Федоров знову з'являється у «Львові. Друкарня його зо всіма пря- 
і 140 книгами ше в р. 1579 була закладена за 411 польських 
раїлю Якубовичу, проте все-ж Федоров енергійно готується про- 
ти друкування, складає нову умову з своїм помічником Грінем 
ем, з яким прапював ше в Острозі, заводить новий шрифт, замов- 
мір та їздить у справах свого підприємства до Кракова. А все ж 
» судила Федорову здійснити свої дальніші плани. 5 грудня 1283 р. 
поклала край його бурхливому життю й невтомні діяльності. Його по- 
на пвинтарі перкви св. Онуфрія; на гробовій плиті його зробили написи: 


) Див, післямову Івана Федорова до «Тьвівського Апостола 1574 р, П, Каратаєвь. 
стор. 182--186. 


В.Е.Р умянцово, Сборник» памятниковь, относяшихся до книгопечатанія вт. 
яб: Випуєкь 1. М. 1872, стор. М--МУ і таб. Ті ХХ, Й. Каратаєвь, Ор. сії. Я 88. 
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і5 лютого 1574 року. 


Початкова сторінка «Апостолу», надрукованого Ів. Федоровим у Львові 


руду ооо з онко. оон 


ар МОШКИТИНЬ, котОрнії сконамь тціанивам. доЗкокане за- 
мк, престакиса к акокії рок афиг дЕКЕКр... гу А рупокоє- 


з | хх й з чн, 1 
нд н3 МЕрТЕМУХ змію, докарь ННІ ї пред м АМ некиданку в ) 
и на увагу перший із ших написів, а так само вказівки Федо- 
що коли він друкував , Апостол 1574 р. то йшов «По сто- 
а; " 


мах нЕковго когизвранна мУжа», і згадку про давно відому 
циїких іпзїїйшіаті) церкви Львівського братства в привілеї 
унта Ш за 15 жовтня 1592 р., Д. Зубрицький вважає, що 
у Львові почалося значно раніше 1573--1574 рр. 7). А в тім, 
ість будь яких зразків шієї до-Федоровської лоби примушує 
гіпотези Зубрицького з певною обережністю. 

грти Федорова львівська друкарня його, як не викуплена 
ешла у власність Якубовича. Останній, як пе нам свідчить 
сланіє Гедеона Балабана за З листопада 1585 р. був збірався 
московським купцям, шо саме тоді перебували у «Їьвові: ,зна- 
е купчикове,-пише єп. Гедеон, -хотбвши онье усі мат- 
ві друкарскіє купити, а до московскоє земли Є панствь 
ое милости вьшвезти", Але крім московських купців, друкарня 
і Львівське Братство. Не мавши коштів заплатити Якубовичу 
лу 1.200 злотих, Братство звернулось до Кедеона Балабана, з 
е тоді в дружніх відносинах. Останній порозсилав по своїй 
ане вже посланіє з проханням ,о вспоможеніе заплать того 
дбає. 

атку р. 1286, ше до остаточної розплати, Братство; треба ду- 
о до себе друкарський прес і ин. друкарське приладдя Фе- 
наймні в грамоті єп. Гедеона за 1 травня 1586 р. сказано, що 
рукарню опушеную видвигнули, стараючися веспол з нами, аби 
г письма друковань бьми.. и тьж до друкарнф ремеєници и 
показалися", Трохи згодом, за допомогою кн. К. К. Острозь- 
тора Скумина-Тишкевича, ЖКигимонт ШІ, грамотою за 15 жов- 
» зміцнив права Братства на утримання друкарні, а наступні 
привілеї надали йому виключне право, монополію, на друку- 
для навчання та церковної відправи. 

ніші відомі в бібліографії видання Львівського Братства при- 
р. 1591. Це, перш за все, окружна грамота паргородського 
Теремії, видана 23 січня; лалі--Просрозут ра, панегірик в пошану 
йла Рогози, мовами слов'янською та грецькою, випушений 1-го 
в кінець кінцем найдавніший підручник граматики -Аде'фОтус. 
докроглаголикаго бланноглокенскаго іазкіка 9). 

ши своє існування під кінець ХУЇ ст. Братська друкарня не 
роботи в наступні століття і зберіглася під назвою Ставропі- 
Інституту аж до наших часів. Протягом ХУПОї ХУТИ ст. Брат- 


0. Ямбгзусбі, Нізіогустпе Бафапіа о (гикагпіасі кизко- -зЇоутіатякісй м баПсуї. 
Я убмо з другого видання, надрук. в «Временникі Ставропигійскаго Ни- 
голь 1913». Львів, 1919юстор. 5--7.--С. 4. Пташицкій. Йвань бедоров'ь, мо- 
рвопечатникь. Пребьїваніє его во Львові. «Русская Старина» 1884 г, Мо 3.- 
кій. Новьш даннья для біографій вана бедорова, русскаго первопечат- 

вь Йст. Обшествб Нестора-абтописца». Кн. УП. К. 1893. Надгробні на- 

огили Федорова взято з вже згад. праці В. Е. Румянцова, стор. 19, 
Хмігзусві. Ор. єїї., віт. 7-8. 

І. Каратаєвь Ор. є. М Мо 194, 199 і 125. 


ство друкувало переважно книги перковно-богослужбові ї підручники, поз 
розходилися не тільки у «Львові, але її далеко за межами Галичини. - 

Проте, иноді серед братських видань цієї доби зустрічаються також 
твори старих українських письменників, особливо вірші або віршовані дія- 

Й 4 74 " (/ 5 4 х 
логи. 3 них наприклад: УБлача АЛьБо дІДМЕНТЯ ПО ЗЕСТЮ 3 СК'КТА СЕГО,,,, 

ПО Ж / - аж . . «ог 
Григодріа Желикоргкаго 1091); Вкримб на Різдво і ин. дні братського ару- 

з й у 5 Га 5 " З 
каря Памви Беринди, 1616 2); АкримЕ 3 трагюми, с пасумня, Григоріа 
У ' Що є Р - -о і і. р 
Б посадка, 1630 3); Размьмшаддніїв кю Яців Ха Єпентела йшеГо | Тоаникія 

2 
Волковича, 1631 5); бмчодіа- -панегірик Григорія Бутовича, студента «презан- 
ної Академій Замойской», в пошану єп. Арсенія Желиборського, 16425); 
«Благоутробіе Марка Аврелія» --діялог Михайла Козачинського в пошану 
їмп. близавети Петровни, 1745 р. 6) ї пн. 

В кінці тридцятих років ХУЧЇЇ ст. у Львові з'являється нова друкарня 
влаштована Михайлом Сльозкою. Єльозка, мабуть, був гарним арука- 

ра / помо їз б. х б 
рем та комерсантом. Сб дїетинегка при зпалментіто, а Шокки Бжей вагопо- 
' м 7 м о ' м 7 о. 4 1 
трекно и многупаодно лав тУпографіко ккХоканьий, и по мБок лароканіа 
-а / м Р і і. З 
Хка ка нед КМСК'КЧОНКІЙ,--він З липня 1633" р. вступа членом до Львів- 
ського Братства, поліпшує друкарню, засновує палітурню та, роз'їж- 
жаючи по ярмарках, продає братські видання. Як людина комерційна, 
Сльозка не дуже дешево цінував свою прашю, і протоколи братських ва- 
сідань 1630-х рр. повні вказівками на ті довгі розмови, які доводилось 
провадити Братству зі своїм упертим друкарем. В 1638 р. Сльозка вирішив 
відкрити свою власну друкарню та, при допомозі католицького архиєпис- 
копа Станислава Гроховського, дістав у короля Владислава ГУ" грамоту 
на друкування латинських, польських та слов'янських книг. Не задоволь- 
няючись цим, він одержав санкцію на друкування перковно-слов'янських 
видань від царгородського патріярху і від митрополита Петра Могили. 

В наступнім 1639 р. Сльозка надрукував в своїй друкарні Йпостоад 7) 
та панегірик, шо не дійшов до нас, в пошану львівському впископу Ієремії 
Тисаровському- -,,Ашгога, па Юогухопсів Ідубу кіт  бугіесасаб. Братство, 
якому загрожувала конкуренція з боку Сльозки великими збитками, спо- 
чатку пробувало боротись з ним шляхом скарг Володиславу ГУ та патрі- 
ярху Парфенію, але потім, р. 1613, знайшло більш корисним увійти 8 
ним в згоду і знову притягти його до праці в своїй друкарні. Сльозка 
прийняв пропозицію Братства, але продовжував друкувати книги 1 під 
своїм прізвишем. 


1) П, Каратаєвь, Ор. сії, Хо 219. 
2) П. Каратаєсь, М 223. Памва Беринда з'являється серед діячів Братської дру- 
карні коло 1612 р. Швидко після видання ,Вірш" він переходить ло Київо-Печерської 
«Таври, де працює в друкарні, заснованій Єлисеєм Плетенецьким. 4. П. Свнчевская, 
Мамва Берьтида й его Вирши на Рождество Христово п лр. лни. К, 1949. 

зу В. Щурат. Хрістоє Паєсхон. «Львівські віршовані діяльоги з 1630 р--в збірнику 
» Привіт Іванови Франкови" Львів. 1916, від. П, стор. 137-178. в. 

7 зу Пд, Свіьниицюїй. Каталогь книгь перковно-славянекоїй печати. Жовква 1908, Мо 485. 

5) П. Каратасво, М» 533. 

5) В. Ундольскій. Очеркь славяно-русскої библіографіп М., 1871, М: 2015--Й. Мак- 
силовичо. Йзвістів о книгб Благоутробіе Марка Аврелія. Собраніе сочиненіїй, т. ШІ. К, 
1880, стор. 137-745.--Про лрукарню Львівського Братетва лив. Р. Дифтзускі. Нізіохієлве 
рачаліа.., зіт. 8-23, 37-38, 45-16; С. 4. Пташицкій Ор. сіє. стор. 476-477; 4. Є. Криловскій. 
«Тьвовское Ставропигіальное Братство. К. 1909, стор. 268-307. 

7) И. Каратаєвь. Хо 493. 
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одному Братству »новОовзньклая" друкарня Сльозки справ- 
й травні р. 1646. Петро Могила скаржився Братству на 
приносить збитки також і йому: ,толко зачнемо яковьіе 
и, он упережаєть, з умьіслу на прикрости нам'ь чинечи", 
Сльозка ,такового своего предсевзятого замьіслу не по- 
и його від перкви: ,нехай будеть проклят'ь, зовсбм ана- 
ем», п милостямь вашим" (себ то братчикам) пилно при- 
сте милость ваша з ним'ь жадного обцованя не м'бли п з 
сять», корьстовать не важилисе, под таковьім'ь же ка- 
м". Загрози митрополита, одначе, не вплинули ні на 
Братство. В серпні того ж 1616 року Сльозка з благосло- 


ого єпископа Арсенія Желиборського видав Момокани ня, 
онопракнаннкх і вітУргіаріон си єстя: блЗжекникх 7), пере- 
бидві книги з видань Київо-Печерської Лаври. Братетво, на- 
ам митрополита, також не розірвало з ним звязків 1 навіть 
о його зе своїм представником на похороні Петра Могили. 
Сльозка року 1667. Після його смерти спадкоємпі мали на думи 
и його справу, алеж Братство вжило всіх засобів і досягло того, 
йшив пропес на користь братства з тією, одначе, умовою, шоб 
ло у спадкоємців Сльозки все друкарське приладдя та книги. 
Сльозки з літературного боку, крім згаданого више панегі- 
; найцікавіші два видання «Ключа разумінія» (1663, 1665) 
вое» (1665) Іоапикія Галятовського. Більшість же його видань, 
лань Братства, складають богослужбові книги 2). 

ині ХУТ ст., в 1645--1646 рр., в Львові існувала друкарня 
Арсенія Желиборського, шо була при перкві єв. 
атором пієї друкарні був Андрій Скольський. З друкарським 
(Скольський познайомився, працюючи в братській друкарні, 
ювадив друкарські роботи в Молдавії. Повернувшись до «Тьвова, 
з Сльозкою, друкував у його своїм шрифтом, шо вивіз з Молда- 
з Братством, причому обвинувачував Братство в тому, шо воно 
змістом своїм ворожі римській церкві та лопомогає розпов- 
схизмь». Пізніше Скольський помирився з Братством і навіть, 
49 рр. керував його друкарнею. Коло р. 1645, Скольський 
о Арсенія Желиборського 1 надрукував у нього дві книги 
сйоєстх (Йоанткоглокя нан "рекинкя» 1645 і «Зоврайе ко- 


їУки дк аутикбмаух ком» 16463). Останнє видання є повинні 
техивису, виданого під тим же самим заголовком в Київо-Печер- 
року 1645. Дальтша доля друкарні Арсенія Желиборського певі- 
во, шо вона була передана у власність Львівського Братства 5), 

Львівських друкарень ХУЧ1ТІ--ХУЧИ століть треба зазначити 
УУоусівсба МіїсуеунвКкієцо, 1684--1692 р.. Мільчев- 
ував головним чином польські книги, але коло р. 1690 видав слов'ян- 

рь, чим порушив права Братства, Спиракічись на свої привілеї та 
ЛІВСькІ декрети, Братство покликало його на суд Львівський, а потім 


гратаєві, Мо 596-597, 2 

пек. Нівогусяпе Байапіа, 8іт. 19-15, 23-94; С. Голубевь. Кіевскій 
етрь Могила, т. Пі, К., 1898. Приложенія, стр. 159--166, 275--480, 487-- 

кій. Льв. Ставроп. Братетво. К. 1905, стор. 278-285. 

ратаєв» Моль 540 і 598. 

зусіі. Ор. сії., віт. 21--25. А. Криловекій, стор. 289--283. 
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надворній, наслідком чого Мільчевськиї повинен о був передати Братетиу 
слов'янський шрифт і ті примірники букваря, що лишились пе спродані 1), 

Коло року 1657 львівський втиско Їосиф Шумлянський, так само як 
Арсеній Желиборськиїі; відкрив друкар при катедральній церкві св. їОра. 
З'видань шієї друкарні в бібліографії відомі тільки дві «Метрики» 1687 і 
1688 рр і «Псалтирь» 1685 р. Друкарем у Шумалиського був Василь 
Ставницький. Року 1090, погодившись з Братетном, Шумлянськиї за 5000 
золотих передав йому свої привілеї на друкартю та веб прукарсько прич 
ладдя і обіцяв, шо надалі ні віп, пі хто ниший в його єпархії пе будо 
засновувати друкарень. Але ж року 1700, одверто приєднатись, до унії 
(таємно він став уніятом ше р. 1078), ПШумалиськиїї почан споргійну бо- 
ротьбу з Братеством, шо уперто триманось старої віри, і з метою пошко- 
дити матеріяльним прибуткам, шо припосила Братетву видавимча діяль- 
ність, паперекір своїії обіцяні зпову завів при свомі катедри друкарський 
варстат, ) жовтпя І700 року я Свято ЇОрської дру карпі виток Грмолой 


с СТА; ФомогадтикХ, під післямовою до котрого підптейнея «гисер'ь (ту т, 
словолитчик) п типограф'ь» ієромоп» Посип Городецький, ЇВ звязку з обстави- 
нами шведської війни, облогою та захопленим «Попа Карлом, ХИ, ря 
друкарня залишалась бездіяльною, а в І70Х році, тісля тео, як Братотво, 
не витримавши боротьби з Шумлянським, нарешті перейшло до упії, з'єд- 
налась 8 Братською друкарнею, 7). 


о о Й 


Крім Львова, друкарська справа розвивалась і вонншших місцях Кали- 
чини. В самому початку ХУТІ ст, в ЄСтрятині коло Самбору працю- 
вала друкарня Федора ТОровича Балабана, пебіжа львінського о впископа 
Гедеона. Ця друкарня випустила дві кииги: «Служебимсь» 15 р, і «Треб- 
никь» 1606 р.. 24 травня 1606 р. Федір Балабан помер, і лрукарество в Стря- 
тині припинилось. Пізніше стрятинську друкаріо придбав блисої Плоте- 
нецький; вона була покладена в основу друкарні Київо-Почерської Таври. 

До того-ж часу відноситься заснування друкарні во Крилосі під 
Галичем, шо палежала Годеопу Балабану, З крилоських видань тепер відоме 
тільки одне--«ВУЛІЇв митно» патр. Каліста, шо було закійчено друком 
І жовтия 160) р, 3). 

До 1618--1620 рре палоежать кілька (видань, шо були тадруковані н 
неволичкій друкарні ієромонаха Павла Домживе Поткопича«Толиці і івро- 
діякона Сильвестра, шо працювали оселі Угорцях, Самбореької округи в 
маєтку А. Ф. Пісптицького, Року 1622 ми зустрічиємо по друкарню в 
Мииську, а кількома роками пізийи бачимо її нже па Волині 1) 

Д. Зубрицький в дослідах про галицькі дру кариї понідомляє, що між 
1669 і 1671 р» архимандрит Варлайм Пептицькийй зиспунай друкарню в 


1) Ю. Жуітзусіі, Ор. сік., ніг. 9; А, Крилачекій, стор, 285, 

2) Ю. Аифизускі, Ор. сій, віх, 16-17, 96--28, І, Пекарекій. Маука политература ве 
Россі при Петрі Великомь, Т. П, Спб, 1862, М 43. По, Свничцікай, Каталогу киять 
ц. сл. печати, ММ 57, 157, 459 и 4453, 

3) 0, Хнітзусікі, Ніві. БаЧашіа, віг, 29--01,--Й, Киритаєсь МАМО 173, 182, 186.4, 
Гильтебрандигь Годесть Балабань й его три клиги Спб. 190) («Русек, Мет, Бибу» т. ХІХ. 
Прим'їч., стор. 3--50), й 

4) М. М'їзспісіські, Ніні. 1. роївік, (. МИ, 1851, нір, КИ, зазпачає ше «Їикладь 
бр», надрукований в Угорцях в ЇЇ р. але мабуть це сумніцне тидиння 6 то 
саме, шо і «Сьбраніє вькратце словес от божестненнаго писяпій», яко було видано 
Ломжив--Лютковичем та Сильнестром у ІБ р. -0. Дайкуу сві, Ніві, райапіа, віх, 31--82. 
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Унівському манаєтирі Золочівської округи. Дійсно, пайбільшо  ві- 
домі унівські видання починаються з 1670 року. Але друкування в Упівсь- 
кому манастирі почалось, мабуть, значно раніше. У Каратабва знаходимо, 
правда, неясне посилання на «Псалтирь», шо її видацо тут р. 1652, при- 


мірник якої колись був у бібліотеці Царського. Р. 1660 в Упівському ма- 
і . т ' єї ь| а - чи 
пастирі були надруковані П'тими акад сти приладком3 Гу Ми о Ху 


Потон Нци, видані «благословенісм и накладом» єп. «Львівського її архи- 
мандрита Унівського Арсенія Желиборського. Друкарство в Упіві продов- 
жувалось до євмидесятих років ХУ ст. при діяльній допомозі з боку Вар- 
лаама та Афанасія Шептицьких. Упівська друкарня видавала мало ше ви- 
ключно богослужбові книги. 3 боку літературного серед упівських кпиг 
цікаві повторні видання творів Кирила Транинвіліона -- Зерцалю Пгосдокій 
1692 р. ї бУтедїв сучитенсї 1696 р. З друкарів, шо прапювали в Упіві, 
ми знабмо ім'я Симеона Ставницького, що надрукував «Акафісти» р. 1660, 
«Вькладь о перкви п перковнихь річахь» р. 1670 и «Зерцало до пренз- 
реня и зрозуменя віри» р. 1650. В тоїї же час виступає «Гбсерь и типо- 
граф» Димитрій Кульчицький, шо надрукував р. 1678 «Псалтьщрь» 1). 

Можливо, шо опріч розглянених више, на території Галичини іспу- 
вали в ХУТИ ст. її инті, дрібніші друкарні, сліди діяльности яких до на- 
шого часу не дійшли. Принаїїмні в умові, що її склало з Сльозкою в червні 
р. 1643, Львівське Братство, яке дбайливо охоропяло свою монополію ша 
лрукування перковно-слов'янських кипг, 3 великим роздратованням зазна- 
чаб, шо тепер сливе кожний дяк або піп намагається «пьетавить друкарню» 
й друкувати книги па свою користь 9. 


книга «Діалогь о смерти» 1629 года. Спб, 1912. 


1) 0. Хмбкзусііі. Нізі. радапіа, 5 99-4М., ПО Спрособ. Оппедціо етаропочатньтхтв 
кипгь гр. 0. А. Толетопа, М, 1829, МАМІ 143 по 158. 4, Каратаєвв, ХУ 635. Не Сатьпциц- 
кій. Каталогь книгь п. сл. печати, МАХ» 54, 319 (ср. Упдольскій, М 761), 199, 597 п 600, 

2) Р, Хифиозусбі, Ніві. Бадатій, вк. 29, 

В бідній на культурпі сили Угорській Україні в ХУП і ХУПІ ет, друкаретво 
мало малий розвиток, В середині ХУП в. іспувала друкарих в найдавийшому релігій» 
ному осередку Угорської України--в Св. Михайловському мапастирі в Грушесі Мармо- 
роського комітату, В пій друкарпі були надруковані «Пентекостаріонт», «Молитвослов» 
і «Букварь», шо не зберіглись до паших часів. В час відомого повстання Гімериха 
Текелі (1678--1688 рр.) Грушівський мапастирь згипув разом з лрукарною від ди- 
кунських рук тоекелієвських куруців. В кінці ХУЛІ пов ХУЧИ ет. церковно-слов'янські 
книжки для угорських українців друкувалися по-за межами Угорської України-- п 
Тирпаві, педалеко віл ШПресбурга (лва твори сп. Іоспфра ле-Камеліс: «Катехизисть» 
1693 р. ії «Буква» 1699 р,; «Краткос припадкоїь моральньмхіь собранів» ви. Георгія- 
Геннадія Бізанція, 1797 р.), в Коложварі («Тетоп(а риєгіїв іовкійіопів» вп. Мануїла 
Ольшавського, латинською і поса. мовами, 1746 р во Великім Каролі (в середипі 
ХУТІ ст.), в Відні--в друкар Госифа Курибека (1770--1792 рр.) і в Будипі (з 1795 р.). 
Див. ЛА, Петровь, Матеріаль для шпсторій Угорскоїї Руси. У. Шервьй печатньтії 
памятникь угрорусекаго парічія, Спб. 1008, стор. 1--9, 94--95, 101--109,---Кої. Перфец- 
кій, Печатная перковпо-славянокал книга У горекої Руси вь ХУТ-мь и ХУТИІ-м'ь вбкахт, 
«Пзвбетія Отділенія русек. яз. и саовесности», Т. ХХІ (1916 г.), ки, 9, стор, 277--994.-- 
Гіядор Стрипський, З старшої письменности Угорської Руси, «Привіт Івапови Фран» 
кови» Тьвів 1916, від. П, стор, 179--195, 


Пп. 
ДРУКАРСТВО НА ВОЛИНІ. 


уеззазниі ерші ступні во історії волинського друкарства тісно звязані з 
діяльністю кн. К. К. Острозького. Задумавши видати повний! 
З текст слов'янської Біблії, кн. Острозький коло 12572 р. ви- 
ФАО ОЇ кликав зі Львова Івана Федорова й доручив йому органіду- 
У в вати друкарню в Острозі. Р. 1550 Федоров надрукував на 
й І2 М острозькому прасі «ВингУ нокаго закіта, к ней же напреди 


пу Д 2 -н ж - 
Аді» 1 присвятив покняВю, як «превьи ОКоцЦІА» од пого «Ло- 


му пеЧАТНаго» 1) 2 травня р- 1531 острозька друкарня випустила неве- 
личкий, на дві сторінки, вірш під назвою «Хронологія» Андрія Римші 2), а 
12 серпня того же року вийшла славнозвісна Біблія, перша у православ- 
них слов'ян друкована спроба повного збірнику книг Старого й Нового 
завіту 3). Острозька Біблія уявляє з себе великий том розміром в аркуш, 
шо містить у собі 628 листків (1256 стор.) дрібного стислого друку (в 
два стовпці, по 50 рядків на сторінці). Поруч із природньою для такого 
давнього часу, як кінець ХУЇ ст., примітивністю друкарської техники 
Біблія ця справляє вражіння підприємства колосального, що вимагало 
величезних коштів і незмірної праці. І тільки така багата людина, як 
ки. Острозький, і такий умілий друкарь, як Федоров, могли здійснити пе 
грандіозне видання 1). 

1). ЛП. Строевь, Ор. сії. Мо 24--П. Каратаєвь, М» 100. 

2) Й. Каратаєвь, М» 103. 

) «Бівлня руска» Франциска Скорини, шо була видана в Празі р.р. 1517--1519, 
має тільки 292 книги Старого завіту. Й, Каратаєвь, М» 13. 

4) Крім примірників Острозької Біблії, виданих 19 серпня 1581 р., бібліографія 
знає ше примірники, шо на титульному листку мають дату 12 липня 1580 р. Окрім 
того єсть примірники, де низка листків нарукована пншим, не острозьким шрифтом.-- 
И, Каратасвь, ХМ 101 і 102.--С. 4. Пташицкій. Мвать Федоровь. Изданія Острожекоїї 
библій вь связи сь новьіми данньтми 0 посхбднихь годахь его жизни. Спб, 1903 г. 
(Відбиток з часомису «Печатноє Искуєєство»). 
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Надрукувавши Біблію, Федоров повернувся до «Іьвова. Друкарня про- 
довжувала діяльність без нього ї обслуговувала потреби того літератур- 
ного гуртка, шо групувався навколо кн. Острозького. Острозькі видання 
1580 ї 90 рр- стоять в тісному звязку з релігійною унібю, шо в ті часи 
підготовлялася, і потім була прийнята на Берестейському соборі 1596 р. 
Вони освітлювали спірні питання конфесії під поглядом православної партії. 
До числа цих видань належать «Ключт царства небеснаго» Герасима Дани- 
ловича Смотрицького (1587), значна частина якого присвячена запере- 
ченню нового календаря, шо його завів папа Григорій ХІІ 7); збірник 
скерованих проти католиптва статтів, виданиїї р. 1586 за підписом «много- 


грбшнаго и убогаго Василея» 2); український текст ,, 7 Япокріїсисає: Христо- 
фора Філалета, коло р. 1598 9); так зв. «Книжица в» десяти отділахь» 
ре 1598 4); Клірика Острозького (Сбписх на айстх ца Йпатіа (Поція) з 

реЛетком Йсторін м лист рикійскомах, то ть м развойническомх ферар- 


том або дорииско синод, р. 1598 5) та ин. Острозькі видання початку 
ХУП єт. ам в значній мірі книги богослужбові. Нісля смерти К. Остро- 
зького (Т лютого 1605 р.) друкарня його занепала. До р. 1612 
ми не я ні одної надрукованої там книги. 25 травня р. 1612 вийшло 
останнє острозьке видання - -«Чагогадкя», шо його надруковано з наказу 
ки. Януша Острозького, який перейшов уже в католицтво 5). Дальше доля 
бстрозької друкарні невідома. Взявши на увагу, шо київська лавреька дру- 
карня за двадцятих років ХУ" ст. користується острозьким шрифтом, можна 
гадати, що після скасування острозька друкарня перешла до Київо-Печер- 
ської Лаври.7). 

Крім острозької кн. К. К. Острозькому належала ше друкарня в 
Дермансь кім манаєтирі (Дубенського повіту). З дерманських видань 
тепер відомі тільки дві книги: "бктанкя, шо його надрукував пресвітер 
Даміан: почато його друкувати 12 квітня 1603 і скінчено 12 вересня 


р 1604, і йнстх Шеаєтіа патріаруи Йледандрійского (себ-то Мелетія 


Пігаса) До єпископа Йпатід Поціка, виданий б лютого р. 1605. Схожість 


дерманських і оєтрозьких шрифтів і та обставина, шо в діяльности 
острозької друкарні в р-р. 1603--1605, як шо судити з видань, які дійшли 
ло нас, спостерігаємо перерву, дозволяють гадати, шо Дерманський мана- 


. 1) Й. Каратаєво, Хо 116.-Архивь Юго-Западноїї Россін, ч. Ї, т. МП, К, 1887, стор. 
ХЩІ--ХУ і 232--965. 

зу Й. Каратасво, Мо 119, 

з) ПН. Каратаєвь, Мо 151. Польський текст надруковано було в Вільні р. 1597. 

3) Й. Каратаєво, МУ 154. 4 

2) Й. Каратаєвь, М» 155. 

5) Й, Каратаєсвь, Мо 241. 

т) Здогад, шо зустрічаємо його по бібліографичних роботах, ніби нескінчене 
видання «Книги Никона Черногорця», яке не має ні титульного, ні вихідного листка, 
надруковано в Острозі р. 1640 (див. Соликовь, Опьтть ч. 1, А: 594; Строевь, Описаніє 
книгь гр. Толстова, Ж» 94. й пн.), -навряд чи має під собою які-небудь підстави. Вка- 
зівка Ундольського («Очеркь сл.р. библіографій», Хо 1033) про те, шо «Тестаменть» 
надруковано в Острозі р. 1686,-так само луже сумнівна. -Острозькій лрукарні піри- 
свячена спепіяльна праця А. І. Сплецкато «Острожекая типографія и ея изданія», в двох 
частинах. Почаев, 1885. Ми нею не мали змоги скорпстуватись. 


М 


о о п о а 


стирь самостійної друкарні не мав і шо в Дермані прашовала поревсзена 
сюди тимчасово друкарня острозька 1). 

В дальшій історії волинського друкарства ми зустрічаємо  шікавиїі 
факт існування в ХУП ст. невеликих мандрівних друкарень. Одна з таких 
друкарень належала відомому українському письменникові ієромонахові 
Кирилові Транквіліону - Ставровенькому; друга--вже знайомим нам з діяль- 
ности в селі Угорпях ієромонаху Павлу ЛДомживч. Потковичу-Телиці її івро- 
мопаху Сильвестру. Що. 

ї2 березня р. 1015. Кирило Транквіліон видав у Почабвському 
манастирі Зерцало вгоглокін, а 9 листопаду р. 1619 в маєткові ки. Ра- 
їни Могилянки-Вшиевецької Рохманові (Кременецького повіту) випустив 
ЄМіє чнтаног. Окрім ших двох кпиг, написаних струдолюбіемть» самого 
друкаря, инших видань, шо вийшли З друкарні Транквіліона за шеї період, 
ми но зпаємо 72). 

Друкарня ШНавла  ДомживеЛютковича й Сильвестра, точавши свою 
діяльність в Угорцях у Галичині, перейшла згодом до Мипську, а в поло- 
вині двадпятих років ХУ ст. ми бачимо її па Волині. Р. 1025 вона по- 
ребуває в с.Четвертні Луцького повіту, р. 1628 в Луцьку і р. 1629-- 
в с, Чорній Рівенського п. В дальшому діяльність цієї друкарні припи- 
няється. До нашого часу зберігсл дарувальний запис за 23 травня р. 1630, 
шо їм івромонах Павло відписував своб майно, друкарню й кпиги, на пе- 
порушну власність Чорненському манастиреві. Проте спільник Павла іврод. 
Сильвестр заповітом за 9 серпня р. 1685 передав друкарню «Туцькому 
Хрестоздвиженському  Братству. На прикінці р. 1635 її перевезли до 
Луцька, а р. 1640 Луцьке Братство надрукувало в ній єдине видання -- 
Йпогтолм по буангедіа чрез кої педеаї и праз: и пакранийм сна 
ккесьогодх 8). 

На р. 1635 припадають три книги, надруковані в Кремениі: «Синод» . 
в церкви кафедральноїї «Іуцкоїї... отправованьгі», «О мустиріяхть» і «Грамма- 
тіки пли писменница язьша словенскаго» 1). 

Приблизно р. 1732 в Почаввськії Лаврі було влаштовано дру- 
карню для друкування упіятських книг богослужбових, У ХУЧТНИ ст. дру- 
карня ця випустила низку церковно-слов'яноких, латинських і польських 
видань, між пиш., падрукувала багато ритованих листків. Серед почаєв- 
ських видань найбільш видатним вважаємо «Богогласникть» р. 1790--важ- 
ливу памятку для історії старої української вірші. 

Годиться так само одзпачити, шо з кінця ХУТИ ст. до пас дійшло 
декілька роскольницьких видань З назвою почабвської друкарні па ви- 
хідних листках. Видання пі досліджено поки шо по досить, і в теперішній 
час важко сказати, чи справді Почаєвська «Іавра друкувала на замовлення 
роскольників, або ж назва Почаєву виставлялася, шоб уникнути цензур- 


5) ПИ. Каратасвь, «им 176 їі 178.-- Знімки я длерманських о видаль див, в 
«Образдахь славяно - русскаго кппгопечатанія» (ПП, Й, Сагарова) 8. І. обо а,, табл, 
ХУМІИ-АХХИЙ. 

2) М, Каратаєсі, МУХ 238 і 249, 

з) ПІ. Каратаєво, МАМ» 296, 320, 329, 335, 506.--Ю, А. Яварекій. Пропапашал западно- 
русская книга «Діалогь 0 смерти» 1629 г, СПБ. 1912, ст, 1--93. 

УМ. А, Максимовичо, Кипижпая старина южпо-русская. «Собранів сочиненіії», 
т. ПІ, К, 880, стор. 679--674.--П, Каратаєвь, «МоМи 467, 168, 74, 
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них утисків, на видання, надруковані в Клинцях і по ріжних инших табм- 


них роскольницьких друкарнях "). 
Друкування «гражданскими» літерами почалося на Волині на самому 


кіниї ХУЧТІ ст., коли засновано було друкарню в Житомирі 2). 


й . 
а | роя 


«есобоб600029 У» 


жук 


1) Ю, Тиговскій. Мнимая типографія Почаєвскаго монаєтьтря (сь к. ХУЇ до І-ї 
четв, ХУТИ в.) К. 1895--А, Щуровський, До питання про початок почаївської друкаритє За- 
писки Наукового Товариства ім. Шевченка», т. УЛІ (1895, ки. 3). МівсеПаштеа, стор, 1--8. 

2) В. Семенникось, Литературная ий книгопечатная дібятельность в провиній вв 
кондб ХУПИ-го и в'ь начал ХІХ-го віков, «Русекій Библіофил», р, 1911, М 6, стор. 20, 
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111. 


ДРУКАРСТВО В КИЇВІ. 


у ідроджоння наукової та літературної діяльности на Україні, 
Ей шо виявилося в другій половині ХУЇ ст. порівнюючи пізно, 
тільки на початку ХУЧІ ст. відбилось ма Київі. Ця обставина 
| спричинилась до того, шо на ниві друкарської діяльности Київ 
740) виступа лише тоді, коли друкарський варстат давно вже був за- 
гей тводепий в Галичині та на Волині. 
"Перша друкарня в Київі виникла в мурах Київо-Почерської 
"Таври. Старовинніші з видань київських, шо зберіглися до паших часів: 
. . чи " .-". М 
«Часословть» 1617 р., вірші Олександра Мітури «ВАсзербнкх цноти | їбца 
| ПО | " ' ( , 
бансва Пдлєтенєцкого 1615 р. бидологіоня» 1619 р. та Казанке Заха- 
. чо сум 1 "з. 1 прю, 
рія Копистенського па чРііодих погрек'К ца блсва Паєтенецкого 1625,--- 
цілком ясно зазпачають, шо «фундатором» Лаврської друкариі був блисеїї 
Плотенецький, шо заїїмав 1599--1624 р. в «Лаврі посаду архимандрита, 
1 Дж ле є РУ наче олрояеНЯ Й й аз ну 
Маючи на думці йздадити сктТУ кийги і ч упарскилух ПОРИТАИТО сугоміти 
Мен 7 ЗИМ ГУ є а що г і 
прккам пракослаким, блсеії Пастопоцькиі, шоли сморти їдомого вже 
з є А / - 
нам Ф, ЇО. Балабана (у 21 травия 1606 р.), цепОю грекра придбав іїого при- 


счаАбю пмаом лрукаршю, переніс її з Стрятиму до Печорської оселі і тут, 
поребуваючи вже в похилих літах (к старости), тупографію кістакнах, 
Захарії Копистенський в своїм «Казаньй» додає шо, шо для потреб дру- 
карні покійтийїї архпимандрит збудував пап'Крию к Радоммшаю, маєтноСти 
цркокної, КОПРРОМИ ПЕМААММХ па ПОДИКЕЙЕ КО ТОД краю дк речхо пекм- 
калію, В передмові до «Анфологіону» р. 1619, між мишим повідомляється, 
шо після організації друкарні блисей Плетеноцький мав параду з братівю, 
чим рані за все пракослактьі срца кхобкесеан"и 1 яку пряккйшЗю ЖИМ СкоЙ 
оЗкоммть ПУ припесті, і вирішили «Анфологіон» Ко пряккі Пркки напечатати 
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і Хитрогтію тупарскою преподати, Таким очином повозаснована друкарня 
відкрила, мабуть, свою діяльність набором згаданого «Анфологіону». Одначе 
раніше, ніж ця велика книга, шо має 1048 стор. іп Тоїїо стислого 
шрифту, була закінчена, в лаврській друкарні було в початку 1617 р. 
надруковано «Часослов'ь», що його вважають первістком київського дру- 
карства. 1). 

Крім зазначеного више погляду, який виник ще в двадпятих рок. ХІХ ст. 
ії панує в сучасний момент, що до заснування Київо-Печерскої друкарні 
в літературі висловлювались її инші гадки. В ХУ столітті «богатомву-- 
по вислову М. Максимовича, -- на псторическія вьідумки», існувало пере- 
конання, начеб то лаврська друкарня була заснована в 1531 р. З ініціятиви 
князя К. І. Острозького, що подарував Лаврі шрифт і пиші приладдя свобі 
Острозької друкарні. Наприкінці ХУ ст. виникає також думка (вона 
повторювалась і в наступні часи) про те, шо друкарство в Лаврі було за- 
сноване за часів блисея Плетенецького, але тільки не в 1616 ро а трохи 
раніше, коло р. 1606. Свящ. П. Троцький |і до певної міри Ф. І. Титов, 
шо обстоюють цей погляд, зміпнюють свої здогади, посилаючись на описи 
книг, надісланих до «Іаври р. 1844 від підлеглих їй перков, в яких помі- 
чено кілька лаврських видань до 1617 ре «Минея обшая» 1608 р., «Псал- 
тирь» 1609 р. 1 «Тріодь постная» 1615 р- Безумовно, више зазначені 
описи, які складали особи, шо стояли осторонь від завданнів бібліогра- 
фії -6 джерелами мало певними. Проте все-ж здається загадковим тої 
факт, шо, наприклад, вказівки на київське видания «Минеї Обої» р. 1608, 
зазначають одночаєно священники трьох ріжних сел 2). 

Заснована блисебм Плетенецьким друкарня з самого початку «вого 
існування виявила енергіїїну діяльність і протягом 1617--1627 рр- видру- 
кувала не менше 25 видань. Крім звичайного книжкового орнаменту (за- 
ставок, кінцівок, інциялів, рямок на заголов. листках), пі видання завжди 
прикрашені образом Успенія Пречистої на звороті заголов. лл. і ріжними 
ілюстраціями до тексту. Опріч зазначених више, серед першодруків лавреьких 
треба одмітити ше В'Крик на жалосьй погрекх Петра Конашекича ба- 
гайдачного, складені ректором Братської школи Касіаном Саковичем і казані 
бо єго З лемк па погрек'і того цидго ркіщера р. 1622. «В'брб», прикра- 
шені ритинами світського характеру, шо змальовують герб Запорозького 
війська, самого Сагайдачного на копі і облогу м. Кафи. Далі згадаємо ПебБам 
Іоана Златоуста па ді посаднїн аїїла Пакла, 1623 р., в яких в перше помі- 
чено т. зв. острозькиїї шрифт; Бесбам Златоуста ТИ АБАнїА стМУХЖ Аля, 
р. 1624, з малюванням Івана Златоуста, св. Луки та 20 ритинами в тексті; 
"ахкоканів на Йпокалуфій Андрея Ке зарійського, 1625 р., з трьома рити- 


1) М. Каратаєвь МАМУ 930, 940, 248, 995 -- С, Голубевь Кіевекійй митрополить Петр» 
Могила п его сподвижники т, І К, 1883, стор. 386--399,--0. Титові, Типографія Кіево- 
Печерекоїї Лаврьт т. І (1606--1616--1791 г.г.) К. 1916, стор. 63- 85.-- Його-ж, Приложе- 
тя ють І тому, К, 1918, стор. 1, 15, 21--92, 119, 

9 М. Максимович, «Книжнай старина юожно-рускал» (1850 р.) і «0 началіб кни- 
"опечатанія в'ь Кіев' мнимомгь и лбіїствительномт» (879, р.). Див. «Собраніе сочиненій» 
т. ПІ К. 1880, стор. 699 і 716--792.-- Свящ. Павель Троцкій. Типографія Кіево-Печер- 
Сскоїї Лаврьг «Трудьг Кіевскоїї Духовной Академін» 1865 Мі 5, стор. б4--78. -- С. Го- 
лубесь. О началіб книгопечатанія вь Кіевб, «Кіевская Старина» 1882 р. М 6,- 0-Й. Ти- 
тові. Типографія Кіево-Печерскоїї Лавр, т. І, стор, 72--83. | 
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пами; МНОГИМХ тро доми й ХЗложиє нзданібю | «Тріодь постиую» 1627 р., 
прикрашену 580 зографекиами пачртаймми; складений ШПамвою  Берипдою 
деуїконя слакепормжекій, 1627 і пп. Крім книг, шо містили ті чи инші 
ілюстрації, «Іаврська друкарня друкувала ше й окромі листки з текстом і 
ритинами, що призпачалися, мабуть, для роздачі прочанам, коли вони від- 
відували Лавру 1). 

Коло Лаврської друкарні купчився в тоїї час гурток діячі» освіти, до 
якого палежали, крім блисся Плетепецького, ше Захаріїї Копистенський, Памва 
Берипда, ігумен Михайловського мапастиря (з 1620 р. митрополит київський  ) 
Іов Борецький, Лаврентій Зізаній Тустаповський, Тарасій Земка, дідаскал 
Гавріїло Дорофеєвич, Тосиф Кирилович, намістник Таври «Філокеї Кизаре- 
вич і др. Участь цих осіб в видавничій діяльности «Іаври виявлялася в пе- 
рокладах з грецької мови, редагуваниі призначених до друку текстів, в окла- 
данні передмов, присвят та покажчиків, шо прикладалися до надрукованих 
книжок. Спепіяльно друкарські обов'язки викопували, мабуть, Памва Берипла, 
Тимофіїї Олександрович (Вербицькиї), Стефан Беринда, Тимофіїї Петрович, 
Мпдрій Наумович 5 Тарасіїй Ловонич Земка, 

Свою друкарську діяльність Памва Беримда, мабуть, почав в Стрятині 
в друкарні євого патрона Ф. 10. Балабана; роками 1614--1616 ми бачимо 
його серед друкарів львівського братства. Відкриваючи друкарню в «Таврі 
блисеїї Плетепецькиї викликав його зі «Львова для догляду над друкуванням 
«Анфологіона». Скінчивши 12 січня 1619 р. «Анфологіонь», Берипда повер- 
нувся до Львову, але в кінці р. 1619 остаточно переїхав до «Лаври, де'і 
працював до смерти (5 13 липня 1632 р.). Під породмовою до «Лексикону» 
1627 р. Беринда підписався, як арухитупографх церкке Рудсскіа. Подібний 
же титул архітупограф г; дакрм приписує йому Стефан Борипда в перед- 
мові до «Поученій аввь Дорооса», 1628 р. Беручи діяльну участь в житті 
лаврської друкарні, Берипда був пе лише друкарем в техничному розу- 
мінлі цього слова, але займався також літературною та науковою працею. 
Ше во Львові він написав «Вбрш'б» на Різдво (1616), в Київі падру- 
кував «Лексикон'» славеноросекіїї» (1627). При виготовленні до друку «Бе- 
сбль па 14 посланій ап. Павла» і «Бесбдь на дбянія св. апостол'ь» віп узяв 
участь в виправлепні порекладу грецького тексту; иподі його прізвише 
зустрічається під перодмовами та присвятами в лавроьких виданнях, Зазна- 
чаючи свою участь в тому або ишшому виданні, Берпида користувався 
иноді оригінальними літорами, схожими до глаголицьких, й в повісті 


Сб мЛЇьНИКа СКИТОКАМО маком, 1020, час виданил та овоб прізвище 
він сховав в особливому тайпописному вихідпому літопису: В аїто ГНЕ по 
бслЗГУБИЙ сфтиьнує дка деомРио шесто, "Фктокііа, кії. КрЗгх сланці, 
ЖК. крбги МАТОМ Зерядикбюціа КОРМ ПА, ПАтОПИСМИО, дКоскАЙДНо 
же, Прякмій треслбженх схгаасоким трі, гласміким же дк. Число бм9, де 
кАготно си ДКАДЕСАТЬМЙ Й треми зу, 


Й, Каратаєвь, МАМУ ОТ, 98, 989, 301, 308, ЗІ, 318.--С. Масловь, Библіографи- 
ческія зам'ртки о пікоторьхть ц, сл, старопечатньх» нзданіяхь, «Русскій Филол. В'Бст- 
пикть» 1910, М 3-4, стор. 359--863. - 0. П. Титов», Типографія Кісво-Печерскоїї Лаврьг, 
стор. 86--186; Йош-ж, Приложенія, стор. 37--188. 

2) М, Карашаєвь, Ха 307,--А. Й. Смчевскак, Памва Борьшмад м ого Вирши ма Рожде- 
ство Христово и др. дни К. 1919, стор. 3--11,--С. Ф, Шевченко, Повість о ббсї Зере- 
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Тимофій Олександрович Вербицькиїі, маїстерх хЗложестка печатНаГ М, 
разом з Стефаном Бериндою та Тимофієм Петровичом працювали в м 


жетеК тупографісокана «Бесбль на 14 посланій ап. Павла» 1623 р. 
Пізніше Вербицький залишив Іавру і р. 1625 працював у власній дру- 
карні на Подолі 1). 
Прізвише Стефана Берипди, може бути, родича Шамви, зустрічається 
в лаврських виданнях рр. 1623--1630. Стефан Берипда також заїйїмався лі- 
тературою, про шо свідчать його вірші Неликодний мак блисею  Пле- 
тепецькому в дезяких примірниках «Бес'дь» 1623 р.3). 
РА Я у ! 
Анарів Наумович разом з Стефаном Бериндою трудився Ко САСТАКЛЕ- 
ни ПИСМЕНХ тупографіки при виданні «Бесфда» на дбянія єв. апостолт» 
1624 р. Можливо, що він же надрукував складену Захарівм Копистенським 


посвяту ки. Ст. Святополк-Четвертинському в де-яких примірниках «Бесбиу ь 
на 14 послапій ап. Павла» р. 1623, позначивши в кінпі своє прізвише 


Йндрєй Ніколаєкичх Тупог рафх 9) 

Тарасії Земка, шо прашював в лаврськії друкарні з 1624 р. до смерти 
(Р 13 вересня 1632 р», крім обов'язків друкаря і коректора, написав кілька 
передмов та післямов до видань 16024 -- 1630 рр. та коло десятка віршів 
на герби Долматів, 3. Копистенського, Балабанів, Йетра Могили, Крім 
того Земка брав участь в редагуванні ачеровких видань; йому належить 
переклад сінаксарія, з грецького па рхоссійскЗю кесБА5 Зкцібю в «Тріоді 
Постній» 1627 р. та виправлення з грецьких оригіналів текста «Тріоді 
Цьбтної», 1631 р.1). 

Цими прізвищами вичерпується ребстр відомих пам лаврських перших 
друкарів, що виявляли в своїх виданнях гарне знайомство з принпипами 
друкарської техники та художньої обробки книги. 

В грудні 1627 р. архимандритом Київо-Печерської Лаври було обрано 
найбільш освічену людину свого часу, шо зайняла також посаду митро- 
полита київського--Петра Могилу. Майже двадцать років стояв він на чолі 
Лаври ( ЗІ грудня 1646 р.) та приїїмав найближчу участь в житті лаврської 
друкарні. За прикладом блисея Плетенецького, Могила зібрав навколо себе 
найкраших пре дставників сучасної іптелігенції та ше широ поширив в 
Лаврі видавничу діяльність. Друкарня за його часів одержала мабуть певпу 


організацію. В панегірику М апологіа (й вот пБснослдків, піднесеному Мо- 


гилі на Великдень 1630 р. пре зАбайтвАН КОТИЛОГ рафін, ми зустрічаємо дру- 
карські посади, шо рахувались за певними особами, На чолі друкарні в тоїї 
час озон Памва Беринда- т упікарокодяця | і Тарасій (Земка)-- -АЖІВГО РУ- 


п пракітелк, себ-то керовник друкарні; крім того в «Імнології» порера- 
не ран те досять осіб: і ївродіяком Повія» тУПОНАИ рати, черноць Хрте- 


ферб, изданная в» 1696 п Кіеро- пам, «авроїї. Варшава 1915. 0. Титов». Типографія 
Кіево-Печ. Лаврьт, гл, ГУ-- УМ; див. також «Приложенія», 

1) И, Каратавоо, Мо О8/р, 29, Титот. Приложенія, стор. 55. 

2) Й, Каратаєво. ХУ, 284.--- 0. Тптовь. Приложенія, стор, 79. 

3) 0. Титовь, Приложенія, стор. 92 і 78. 

1) Й. Каратаєвь, ММ 318 і 382.--В. М. Отроковекій, Тарасій бемка, южнорусекіїї 
аитературньій дбятель ХУЛ1І в. Петроградь, 1921.--0. Титовь "Типографія Кк. Печ, аврь, 
гла, У і У1. Див. також «Приложенія». 
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мій Половкович- ЗРУПОБАЮСТИТЕ, Стефан Бериила - тупографя, Пафан. Зін- 
кович --накорції, Димитрій Захаріввич- -ПРАХПОПРАКІИТЕАМ, Парфеніїї Молко- 
вицькій і Михаїл Фоїнацькиїї пзокразітели, Павел Макарієвич і Фоодот 
Кипрієвич- -ватиціи", «Твоптіїї Ікрусалимовихч  «ПИСАМУАЕАТЕ. Прізвиша дру- 
карів, шо прашовали в Їаврі в паступні роки, лишаються невідомими. 

Лавреькі видання могилятської доби поділяються ша дві великі групи: 
І) видання, надруковані перковно-слов'янським пгрифтом, 2) видання поль- 
сько-латинські. 

Перша група складається переважно з кипг богослужбових та павчаль- 
них. Подібно своїм попередникам Могила, видаючи книги, вживав ті самі 
наукові прийоми перевірки та виправлення текстів. На художній бік 
видання Могила звертав також велику увагу, В цьому відношенні найбільш 
визначинми 6 «Служебнимь» 1629 р., Йкадість 1620 р. «Тріодь цвбтиал» 

б М 
163 ре Япддологіа 1636 ре Ав КИСЛИЙ Каліста 1687, «Тріодь пост- 
ная» 1640 р. і відомий «Требипк» 1646 р. Воличезне по розмірам 
(1760 стор. іт Гоїїо), пе останив, видантя вийшло в світ 16 грудня ЇБАб р., 
себ-то за два тижні до смерти Могили. Ритини для «Требтика» різав на 
дереві черпець Ілія, шо з'явився в лаврській друкарні коло 1636 р. Ному 
належить 139 ритип до Біблії, позпачених 1645-1649 рр. 

З творів українських письменників в «Іаврі вошю добу було шадру- 
ковано кільки панегіриків та казаннів. Крім згаданої вище «Х'мпогії» 1630) р., 
сюди треба відпости: Вдузріаттріоу зако КлаАчноСть Петр Мона ТУ 

о ? У; т чо Ю ! Ї ш б 
УДНУБХ гуампазідм рах 3 школам регорїки, 1692 р. кавання Могили 
. чи РОЛЬ ім 98 ' « 
під заголовком: кру Хрта (тела но кождого чака, 1692 р. Короуш 
кегелокралдчад, «дедикованал» Могилі лавроькими друкарями в 1633 р. і 
г в я т. 
Казайе погрекокоє іфочтКломи киза Наїно Скатопоака Чегкертеноко 
ректора Колегіума Ігнатія Оксеновича Старушича, 1641 р. 

Треба зазначити, що могилянські видання розповсюджувались далоко 
по-за межі України і зробили де який вплив на друкарство Московшини 
та Молдавії "). 

В зв'язку з тим, що члени Могилянського гуртка, які взагалі україн- 
ськи письменники ХУЧТП ст. в творах своїх часто користувались польською 
мовою, Могила коло 1633 р. завів в лаврський друкарні поруч з шерковно- 
слов'янським також і латито-польській пірифт, Автори пнапегірику їбФофуд 
1633 р. відзначають цю обставину такими словами: 

бог докрий п поаской доЗкари початоку, 
Жебкіокиигх вмао розпткуя к Париасої доптатоки. 

Первістком пісї «польскої друкариб» був, мабуть папегірик «Мпето- 
лупе хіаму, реає у (миЧоу Р. Мобіїу», 1633 р. складеннії студентами Брат- 
ського Колегіума до дия в'їзду Могили в Київ післа обрашня його в митропо- 
лити) 3 ниших польських видань зазначимо такі великі по своїїому істориче 
пому зпачіпию пам'ятки, як «Юхосовіз» і «Ра(егікоп» (ільвостра Косова, 
1552 р. «Ториговруциа» Афанасія Кальпофійського 1638 р., «Рагогоот сийому 
пуїобусі» Тларіопа Деписовича, 1635 р. ї «Дідог» Євсовія Пимина, 161 р. 


20031) Й, Кирашаєть, МАМ 338, 337, 255, ЗНО, 388, 389, МОЗ, 430, 1бб, Б, 515 596 Її 
657.--0. Титова, Типографія Кіево-Печер. Лаври, стор. 160--978, 4776 --- 178. -- Йою-ж 
Нриложенія, стор, 187--380), 
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З художнього боку, польські видання не уявляють особливого інте- 
ресу. Крім екромного друкарського орнаменту і звичайних геральдичних 
образів, ритин в них майже не зустрічається. Тільки Тератобрупра прикра- 
шена кількома малюнками; крім того до цього видання прикладено три 
плани Київо-Печерської «Іаври і Київа, на одному з яких зарисовано ста- 
ровинну, мабуть збудовану ше блисебм Шлетенецьким, будівлю лаврської 
друкарні 1). 

В аругій половині ХУЧЇІ та в перших десятиліттях ХУЧИ ст. друкарська 
діяльність Лаври в залежности від сопіяльно-політичних умов, в яких перебу- 
вала тоді Україна, то зменшувалася то збільшувалася, але загалом лаврське 
видавнийтво йшло по тому шляху, шо позначився вже в попередні часи. 
Наїбільшої продуктивности друкарня «аври виявляла за архимандрита Іно- 
кентія Гізеля (1656--1683 р.р.) та Тоасафа Кроковського (1697---1708 р.р). 

Традиція наукового редагування призначених до друку текстів, шо 
установилася ше в початку ХУЇЇ ст., продовжувалася і тепер. Видання, як 
і рапіше рясно оздоблювалися ритинами, різаними на дереві, а з кінця 
70-х років також і па міді. Друкування провадилося шерковно-слов'янсь- 
ким та польським шрифтом. Беручи на увагу згадку «Іазаря Барановича 
в одному з листів до Інокентія Гізеля про печерську «новую польскую 
типографію» 2), коло 1670 р. польскі шрифти в «Іаврі були поновлені, а в 
кіниї вісімдесятих років одлитий був також новий слов'янський шрифт. 

Що торкається лаврських друкарів цього періоду, то в початку 
1660-х років найближчим помішником Гізеля в керувані друкарнею був 
Варлаам Ясинський. В 1669--1680 р.р. як «доворна» друкарні виступає 
ївром. Госафат, а з друкарів згадуються Іван Армашенко, Менжинський, 
Тимофії Кушка, батиршик Олексій Мушин. Пізніше «начальником» печат- 
наго двора» був ієромонах Софонія. В самому кінці ХУТ ст. і в початку 
ХУ друкарнею завідував ієросхиманах Стефан, а після нього ієроманахи 
Аштоній Тарасович, Тихон та Веніамин Фальковський. 

На ритинах, шо друкувалися в ті часи в аврі, зустрічаємо їмена 
ченця Ілії, що прашював ше за часів Петра Могили, Прокопія, Євстратія 
Д., Дорофея, Іоана Реклинського, Федора, Никодима Зубржицького, Тита, 
Даніїла Галяховського, Іларіона Мігури, Марка Семенова, Тихона, Гліке- 
рія Баранецького та инш., крім того--славнозвісних в кінці ХУ та по- 
чатку ХУТІ ст. різбярів на міді Інокентія Ширського і Леонтія Тарасевича, 
що юдержав освіту в Аугебургові. 

 вехнау частину лаврських видань другої половини ХУЇП та початку 
ХУШ ст. складають книги святі та літургіїїні. Із них в друкарському від- 
пошенйні найцікавіші: Йкддїсть коведмичн Х 1677 р. бітах 1695 р., 
Св 1697 ро, Хадтирь ск краткидух тодкоканївмх 1697 ро, «Тріодь цбт- 
пал» 1702 р., цікаве по формату (56.Х.38 сант.) бвангеліє- -апракось 1707 р., 
«Служебникт» 1708 р., 6 аїв 1719 р., Фрохоціоу с есть Часослокя 1713 р., 
М алтирь 1715 р. та инші 3). 

Року 1661 з благословення Іпокентія Гізеля  Іаврська друкарня ви- 
друкувала Патеріки йди «УтеНИКХ печерскій шо був наслідком довгої під- 


х 


1у 0. Титовь. Типографія К.-Печерг Таврь, стор. 279--808.-- Пою-ож Приложенія, 
стор. 519--590. б ) 

2) Письма предсв. Іазаря Барановича. Черниговь, 1865, стор. 75. , 

3) П, Пекарскій, Наука п литература... т. П, ХМ» НИ, 128, 210, 996, 287.--0. Ти- 
това,--Лрилхоженія. Стор, ДОд--499; 1693- АТ; Л89--Л8К 266--269; 475-481; 222-994; 
505-507; 508--510; 511--519, 
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готовчої роботи, друкарської та редакційної, початої що за Петра Мо- 
гили та шо продовжувалася за Їос ифа Тризни. Пе першо слов'ятсько ви- 
даний Київо- «Печерського  Патерика було Дряспо їлос тровано різаними на 
дереві ритинами Ілії, шо датовані 1657 1655 рр Текст та ілюстра- 
ції видання 561 р. майже без змій передруковувалися потім в 1078 та в 
чері 1702 р. Одпаче разом я примірниками, що звичайно зустрічаються, 
третього видання, в гру лий 1702 р. Чавра надрукувала (кілька окремих 
примірників, призначених для подарунків, а різаними па міді ритипами 
.ї. Тарасетича 1), 

Визпачио місце серед лапреьких видань того часу заїїмають твори су» 
часних українських письменимкім. Так. я творів Іодиїкія Галятовського в 


апуській друкариї були подруповані: Маючи резбамкийа 1650 ра Каза- 
та, приданьт до кийеи Маючи ра зм Кипа пазкапом, 1660. р. Меса прак- 
міки, 1069 регіе ж саме польською мовою: Мохчіаху руймуЧліму, 1072 ро, 
«Лазар» Баранович видан ватрі: Ме дк 1066 ре Думоїу бмуїекуєїь 


170.7), Тлитіа Ароїйтома оре Там сдоких пропок'вмимух 1071 р). 
«Плач о престатленій царя Алекобя Михайловича» 1676 р. Далі треба 
лазначити 2Нпря кх Пигомик чАКТКУ | Інокептія Гізеля, 1669 р. абіршики каз 


зашиїн Антопія Радивиломського: и" ородоки Марін Ним 1676 рота: Й Б 
ней Хкиу 168Х ре чотирі томи відомих Чот'їх Міноїв Димитрія Ростов- 


ського під загол. Микита жимі сту, 1659- 1705 рр. (лруге видатня було 
надруковано м 17110 171Х рр. 

З історично гературінч підношення значний інтерес уявають па- 
пегіричий вірші та казания. падруковані мо Парі во кінці ХУП та поч, 
ХУ ет «ун фаміє мієйт. І, Затиуїом істом і» від київо-могилянських 
колегіатін, 1656 ра кілька тиорік Є лччфима Яворського: «Кепо єРози угоїа)д- 
серо па ризисуу» 16) р. вопошану гетьмана Мадени, «Аесїох» 1690 р. ї 
«Рория пісну аїдеву сіла у я оо рев опотану Мармаама Ясписького та 


казацил ЙИПОГ ра АУД Хки, виголошомо на пиліобі племійиика Мазоти ніжен- 


ського полконника Йваца Обіловського з Аипою Кочубеївиою в Батурин- 
ській цервях року 1695; я того ж приводу присвитив Обідовському свої 
пірині Прротепоч Загтаєікі» 1695 р. відомий Пилип Ормик, що підпи- 
сався па них, якописарь консісторський митрополії київської, З пиших па- 
погіричних віршім зазначимо «Воцаїу м ігіЧато». Япа Орповського 1705 ре в 
пошану харкінського полкотмиика 4, Захарженського, та «Рот Заріопііав» 
Андрія Хмарного 1705 р, в потапу митрополита Попсафа Кроковського, 


до 1709 р. підноситься оропехіь Феофана Прокоповича» - Папег мріког пай 
слоко поукадног "1 преслакной б койскаМи ек КеКИАМИ ПА М Кк. Газания це 


п Пекарекій, ММ 55 | 56, 40. Тишона, Приложеція, стор, 985--йОЇ, 

у Ваголопок цієї праці Баранотіча читається так: «/Думоїу вміаїуєї опо Ароїо 
рісів; ни сі Чхіліаїї, пісі (лік кому «лісів, В делких більш рідких примірниках за- 
голопок кийги має лругу формульовкуї " «Ароїїо еЙтлоксіатчкі орісма йумоїу бугіокуєіі; 
7 симеаіїд ЇЇ споїу шебо коп х особу»... Див, наприклад, приміртик бібліотеки 6. Ки- 
їнської Дух, Акатемії під значком ол, 579, 

ПРА РУ Бараповича ло Варлаама Ясинського я докладним проектом композіції заго- 
аби, листка «Труб». див, «Письма алара. Барапопича». Черпиготь, 1865, стор, 22: -9/. 

їі Шекирскій, ЗМО З) 5 98,40, Титовь, Приложенія, стор, 381 381, Ю2--М8, 
р РНК, ОНИ, 
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було тоді-ж видане також і по латині під заголовком «Рапедугіспя (с сеїофег- 
тита уіїсіогіа», З додатком віршу «Хріпісіши» латинською, польською та 
слов'янською мовами. Текст пих паногіричних творів прикрашується ріж- 
ними геральдичними емблемами та пишими ритинами 1. Юирського ті 
«Ї. Тарасевича 1). 

В 1674 р. в «Таврі був надрукований відомий бупошіг (2-го вид, 
1075 р., 3-6 1680), шо звичайно приписують ЙЇнокентію Гізвлю, але без 
лосить переконуючих підстав. Того-ж 1674 р. Лаврська друкарня видала 
найдавніше з тих, шо збереганся до ташого часу драматичних творів 
Гиїво-Могилянської | кології «Йдексїй, челок'Ккх Пожій», а р. 1712 падру- 

5 
кувала збірник моральних навчань для понартва під заголовком Йм ка Їеро- 
подітїка, іт 120, прикрашений «ради охотибфіїшаго прочитанія» 67 ритипами 
па міді ?). 

З більш дрібних творів Лаврської друкарні зазпачимо низку так-зва- 
мих академичимх тезисїв кійшя ХУ По-ноч. ХАТИ ст. з ритинами І. Шир- 
ського та ниших, кілька слов'янських букварів (16614, 1670 рр.), «елемен- 
тарі» польською та латинською мовами та два калепдарі--на 1714 і1717 рр. 9). 

«Їаврські видання цього поріоду розповсіюджувалися далеко поза мо- 
ками Київа. В пятидосяті-семидесяті рр. Лавра по раз падоплала свої кпити 
па продаж до Москви, де в 1672 р. її друкарські майстри Тимофіїї Кука 
та Олексій Мушин відкрили навіть киигаршто. Одпачо торгівля у Кушки 
та Мушипа пішла пе дужо жваво, так шо вони швидко були примутені 
подати чолобитпу про нперепуск їх до Смоленську та українських міст. 
Крім «Таври, українськими, зокрема київо-печерськими киигами, торгували 
в Москві також і київські мішано. Московський уряд, пе задовольняточися 
купівлею длаврських видань, в 1669 р. провадив з Інокентібм Гізелом ме- 
реговори про друкування в «Лаврі «Бесідть на 14 послапій ап. Павла» і 
«Бесбдь на дбянія св. апостоль». Гізель, одначе, пе виявив бажапня прий- 
няти московське замоваєння і відмовився від нього 1). 

До кінця ХУЙ ст. друкарня прашювала, мабуть, в старому примі- 
шенні, малюнок якого вмішено на плані, прикладепому до «Тератургимь» 
1638 р. Коло 1701 р., за Іоасафа Кроковського, для друкарні було збудо- 
вано новий будинок: відвідавшиї цього року Київ московський  свяшепик 
І, Лук'янов в описі своєї подорожі валитшив між-мишим таку замітку: «ць; 
кругь монастіря ограду дблають каменную, зло велику; да діблатотуь па- 
лату друкарню, гдб книги початать» 5). 

В наступні часи, з 1715 до 1500 р. діяльність лаврської друкарні по- 
ширювалася при менш сприятливих, порівнюючи з ХУТІ століттям, умовах. 

Два рази на протязі цього періоду друкарня терпіла від пожеж, шо 
були в «Іаврі. Велика пожежа, шо була вночі 3 21 на 22 квітня 1718 р. 


УМ. Максимовичо, Сочипенія, т. ПІ, стор. 709--716.-П, Пекарескій, ММ» 9, 149 їі 
143.--0. Титовь, Мрпложенія, стор. 481-186, лов і 531-594. 

9) Шекарекій, т. П, стор. 333--385 і М. 916.--Упдольскій. Очеркь Ме 881.--0. Ти- 
тові. Приложоенія, стор. 191--123, 507--508, 

ЗУ Пекарекій, ХУ 932, і 300,--Ундольскій, «МОМь 798 і 847.--0. Титогь, Типографія 
К. П.-Таврьт, стор. 165--475. Приложенія, стор. 490, 510 їі 516. 

4) В. Зішаорнь, Житиги Жіовекої ши Львовскої печати вь Москві вь третью чет- 
верть ХУТ в. М. 1894.--І. В. Харлажловичо. Малороссійсков вліянів на великорус- 
скую церковную жизнь, т, Ї. Казань. 1914, стор. Щ0--45.-0, Титова. Типографія 
КП. Лаврь, стор. 340--360, 

5у Про діяльність ЛХаврської друкарні в 1607--1718 рр. див. 0. Титово. Типогра- 
філ Кіево-Печ. Лаврьт, стор. 309-195. 


та приносла великі збитки всьому манастирю, захопила також її будинок 
друкарні та знищима, мабуть, ріжні друкарські приладдя, напр., деревляні 
кліші, запаси паперу та багато падрукованих вже книг. В оглі між-нн- 
шим згипула і остатия четвертина 2-го видання Чет'"їх Мінсії Димитрія Ро- 
стовського. Завдяки пожежі праця в друкарні на деякий час цілком приз 
шимлаєя ї була відновлена лише в 1720 р. Відбудовамий місля пожежі бу- 
дипок друкарні мав, мабуть, тоїї вигляд, в якому його впображено па за- 
головковому листку Біблії 1758 р. Впочі з 2 па З серпня 1778 р. дру- 
карня зпову була єразорена пожарньомм» случаємт», під час якого згоріла 
мловолития та верхній поверх друкарні, де були комори кипжок, паперу 
та миших друкарськіх матеріялів 1). 

Ипші обставини, що песприятливо відбилися па діяльности Лаврської 
друкарні, стоять в звязку з тими перковио- політичними відпошеннями; шо 
створилися в ХУ ї ХУ ст. між київською митрополію та церковною 
владою Московшипи, В Москві вже давно зверпули увагу па те, що укра- 
Чиські кипжки, зокрема видайия / Київо-Мочерсько? Лаври, мають багато 
відміпного, порівнюючи з виданнями, що друкувалися в московській дру- 
карні. З особливим упереджениям до «повослагаємьіхть» українських кипг 
відносився московський патріарх Іоаким. Як відомо, в 1085--1686 рр. київ- 
ська митрополія, шо входила до того часу в склад Царьгородського па- 
тріархату, підпала під владу патріарха московського. В звязку з цим, коли. 
в 1688 р. Київо-Печерська авра збіралася видрукувати збіртик казантів 
Хитонія Радивиловського---«В'бненть Христовь», патріарх Іоаким став вима- 
гати, аби киига була передана йому, патріарху, для попереднього пере- 
гляду, а в наступнім році Тоаким дорікав Нсинського за видання без па- 
тріаршог о «досмотрінія п благословенія» першої четвортини ШМіней Ди- 
митрія Ростовського. 

В січні 1718 р. в «Таврськіїї друкаря був надрукованній «Миноло- 
гіонь», де на, , даголовковому , листку «Хавра о пазивалася о ставропігівю 

сбйша ковАЙКА коєта РипОПОГКА. патріархн . Цей одгук давньої залежно- 
сти перковно-ісрдрхичної звернув на себе увагу ШПетербургського уряду. 
Від архимандрита Тоаникія Сенютовича стали вимагати пояснень, яким чи- 
ном була дозволена така помилка Стурбований Сенютович відповів, шо 
власноручно ташисав текст заголовкового шлистка для «Митологіона»;, де 
про «Іавру висловився, як про «ставропигію нсеконтую святбійнаго веслеп- 
скаго констаптинопольскаго, тьпбиною же московекаго всеросіїїскаго па- 
тріарха», Цей текст «зицовамь» «Рилип «зицарь», шо, з свого боку, зазна- 
чив, шо він «визицовал» вишозгаданий напис слово в ослоно з рукопису 
архимандрита та відбитку передав друкарю, о. Тихону, але одержав назад 
«подчерпеньй», який і знайшли в друкарській колії, а хто мідче упив, за- 
лишилося невідомим. В звлаку з цим іншидентом Сенат указом від Б гружня 
1720 р. наказав «пменоваться кіевекому п черпиговекому монаєтьрямь во 
вобхть киигах' ставропигісю всероссійскихт натріархов'ь, а по копстантино- 
польскихі», по виовь книг никакихь, кром'5 перковньїху, прежиихт изданіїї, 
че початать, А пооньл церковимя стармя книги сь такими же порков- 
ними книгами еправливать, прежде печати, св отбми великороссійскими 
печатьми, дабьо никакой розни п особаго нарбчія в оньхт пе бьмло. А 
лругихь никакихь кинь, ни прежнихт, ни новьіха, наданій, не обтьявя 
об'ь Оньху вь кржвсхон коллвгін, и пе взявь От опоїї нореожаня, вт 


5 бики Павел Троцкій, Типографія Кіево- "Шочерекой Таврь ср. ля Кіевсн, 
Дух, Академій», 1865 г., Мо 6, стор. 168--165.--0, Тищоко, Ор, сії, стор. МКМ). 
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тбхь монаєтьтряхт не печатать, дабьт не могло вь такихть книгах ника- 
кої вт шеркви восточноїї противности п св великороссійїскою печатью не- 
согласія пропзойти». В наступних після оного синодальних указах Лаврі 
накавувалося називатися ставропігісю Св. Синоду і перш ніж друкувати ту 
чи иншу книгу надсилати по два примірники «пробь» (коректур) для 
остаточного виправлення 5 дозволу в Московську Синодальну контору. 
Пізніше Синод примусив «Іавру давати щорічні відомости про те, які кииги 
були надруковані лаврською друкарнею на протязі року. 

В звязку з шими указами керовникам «Лаври доводилося немало да- 
вати пояснень Синоду, вислуховувати уваги та суворі докори за ті або 
инші помилки в лаврських виданнях. Так, наприклад, в 177() р. сприводу 
помилок, шо були в надрукованіїї Лаврою Біблії, преосв. Платон казав в 
Сиподі повіреному «Іаври їєром. Агею: «хорошо бьт при указі синодаль- 
помь оную (Біблію) послать вт «Лавру сь хорошим, репримандом'ь; на- 
добно-бь де Лаврб добрую дать финфу и проучить ихвь хорошенько: сами 
ореографій ше разумібють, а знаюшаго изв сторонь: принять не хотять; 
писали уже указьі об'ь исправномь шпечатаній не однаждьшю и не дваждьш и 
подтверждали пеодпократно, по они наст не слушають, й не знаю, в', ка- 
кую надежду, кають бьі нарочно в противность отм'інно нпечатають мо- 
сковеким'ь акземплярамь. Мо принужденьг другія принять м'Брьк..о». инші 
синодальні члени до цього додавали, шо «п в бумагах»ь, присьтлавмьхт вт Си- 
нодь за подписомт самого архимандрита «аврь, пбть правильности; тБмь 
болбе не можеть бьть правильности в книгахт, которьмхь псправленіс 
поручаєтся монахамь пебрежитиімь». 

Тільки в 1786 ре ва митрополита Самуїла. Миславського, шо об'єднав 
вособі владу цад київською влархією " та Київо- -Печерською Лаврою; дог ляд 
за подібністю лаврських видань з московськими було вилучено з відому 
Сиподальної Контори та кор кн Київському митрополитові 1). 

На протязі ХУЛ ст. Лавра користувалася монополією видавииитва 
та продажу перковно-богослужбових книг ов межах Київа і епергіїїно бо- 
ролася з конкурентами. В 1766 р., наприклад, вона вимагала від міййського 
уряду заборонити якомусь то ченшю продавати на київо-подольскім торгу 
книги черніговського видатия. Митрополити Київськи, владі яких МЇавра, 
як ставропигія Св. Сиподу, до Самуїла Миєлавського не корилася, пе завжди 
були задоволени з цієї монополії ії час од часу робили спроби заснувати 
лрукарню при Київо-Софіїськім соборі. 

Особливо настирливо домагався права на відкриття друкарні при ми- 
її рополичіїї катедрі в 1752--1753 рр. митрополит Тимофіїї пам В 
своїх клопотаннях перед Колегівбю Закордонних Справ і Св. Синодом зазна- 
чав він, шо це право було вже надано його «антепессарам'ь» Гедеону (вято- 
полку-Четвертинському, Варлааму ШЯсинському та Іоасафу Кроковському і 
доводив, шо без друкування книг «обоїітится митрополій кіовскої всяче- 
ски не можно», тому шо лаврських» видань но вистарчає ні для обслуго- 
вування парафіяльних храмів, ні для потреб православних чужовемців, па- 
приклад, греків, шо були примушені таким чином купувати книжки у Ве- 
попції. Крім того і Академії Київській книги «необходимо кь ученіямт 
потребньтя» доводиться набувати за кордоном, чому «немалая сумма денож- 
ная ежегодно сь государства Россіїїскаго за рубежт вьходить». 

Побоюючися, в разі задоволення клопотань Щербацького, шкідливої 
для себе конкуренції, Лавра вирішила вжити всіх заходів, аби зруйнувати 


1) Пекарекій, 1, М» 359 і о» 668--670.--1, Троцкій. Їосо сікабо, стор. 179-416 і 
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його паміри, «Хотя до десяти тмсичиь терать булу, толко пе допущу про- 
оситщонному митрополиту палчугь типографіюо», казав сприноду цього архи- 
мапарит , «Таври «Тука Білоусович, 

За для пероптод Тимофію ШЩорбацькому її С.» "Петербург, а потім і до 
Москви, де в 1759 р порно Ло на Потровна, і куди тимчасово 
були перепесені засідання Єв, Смиода, «Іавра командірувамла, як «етряп- 
чого» Спого Що оці нів Софронія Терпаніота, котрому доручила піклува- 
тися пібю справою ів Колегії Закордопних Справ, і в Сиподі, а також на- 
магатися захисту у уіжних прац ям осіб, та особливо у щариті, що бсо- 
банво сприятливо відносилася до «Тапри. В нанні шо Євфронпії Тер- 
навіот подав 16 липня 1722 рело, Кології Закор, цошних Справ, «Їавра за- 
зпачала, шо наперекір посплантям Тимофія Шаорбацького ша грамоти, шо 
були дані його попередникам, «и, дровиихт ереднихь моподавно мипув- 
шихт годахт, виь Кісвекоїї епархін типографії по біо, а пм'блась падавна 
и пи имбется типографія ву Кісво-Почерекоїї «акрів, вьсокомопарішими 
грамотами утвержденийя»; ця друкарня «во веякої пеправности находится, 
и по токмо кіспекую, но п протчій спархін, по востребоватіяму, також п 
заграничи ві хи, благочестивих шподей о веякими церковними кипеами бод 
скудости довотетвут ть й сили кому каковьї каціси о иову пьшочатать 
потребно будет, то М. Поч, «Тавра ть жолателоїї удовольстиовать мо- 
жеть». разі митрополиту дапа буде грамота па влаштування особливої 
друкарпі та вільне друкуватия кииг, для Паври хетреаь то велика посаб- 
дусть обида», черев то, шо «иміжошихся при кісво-почерскої типографін 
майстерових людеїї- справшикоюь, паборшикови, словолитойй шиковь, праст- 
майстеровь, батбійшиковь, пореплетчикогь, рішиковь п прочихт ого про- 
освишеонство, ЯКО вОЛЬНЬХЬ люодеїї, ьо нової спосії типографії  вьтошою 
платою поревесть может'ь, от чего давно ус троснноїї й жалованьми грамо- 
тами утвержденної Кісво-Почерскоїї типог расрзи країнее разорепіс, па "Тавр'б 
великая обида воспослбдуєть». ЇВ серпні 1752 р. «Тавра зверпулася з про- 
ханням до самої Єлизавети Петровии, а 30 квітня 1753 ре написала ца- 
риці нову чолобитню, в якіїї були повторепі міркування, шо були вже 
рисловломі мипулого року, і просила захпстити її від «країйнего и новозв- 
вратиаго убитка по почалипой обидьг» і преосв. Тимофію, «затбіїної ними, 
папрасно типографій им'бть по дозволять: ибо б том'ь ого преосвяптен- 
ству мо всеії Кісвекоїі опархій и малфіїшей пе состонтт пужль». 

Хоча в розг орівтійся таким чином боротьбі симпатії близавети По- 
тровни були на боці «Іаври, проте Колегія Закордонних Справ ії Спиод ви- 
ступили «доброхотами» митрополита, Можливо, що Тимофії Шербацький 
по жалкував грошей для підкупу потрібних йому урядовиів; у всякому разі 
Софропії Терпавіот підозрівав з його боку «миогомятежньтя волим мадово;- 
даяніл», ІЗ жовтня 1723 р. Смпод підписав грамоту на відкритт я друкарні 
при о митрополичіїй катедрі та, без лдокладу мартиі; перодав її Тимофію 
Щеорбацькому, шо моребував в Москві, жруми 1753 р. мтрополит ви- 
їхав з Москти до Китїрва. Одначе святкував віп свою перемогу подовго, Терпа- 
відоту шо залитинвол в Москні, по дивлючися па то, шо «справу пначобто було 
програно, продовжував «стужать» у чартиї і парепті досяг отого, шо 19 
квітил І754 р. до Киїна було послацо послінця від Синоду, коториїї і оді- 
брав у Тимаефія Шербацького з таким зусиллям добуту тим сиподальну 
грамоту. 

Року 1767 клопотання про відкриття друкарні при Софійському соборі 


підпяв митрополит Арсеній  Могилянськи, але і його спроба но мала 
успіху, 
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Ці 


Ритина Л. Тарасевича з Патерика Печерського 17092 р. 


В боротьбі з київськими митрополитами «Іавра перемогла і залиши- 
зась при монопольних правах ша друкування богослужбових кипг. Але при- 
вилей на виключний продаж книжок Шечерський манастирь наприкінці 
ХУШІ ст., очевидно, вже втратив. В 1778 р. завідуючий маврською дру- 
карнею, в пояснення безгрішшя лаврської скарбниці, зазначав, що «преожде, 
кром'ї кіево-печерекої лаврекоїї лавки, нигдіб) не торговали вь Кісвб кпи- 
гами, а еслап и торговали частиьшя липа, то лаврекими книгами во, пользу 
Лаврь, а теперь мпого лавокт сь перковньмі книгами ви» пристойпіїшихт, 
м'бстахь ч'фбм', лаврекая лавка, при саміхт, публичньхь улипахт», потор- 
гують книгами нав типографій московекоїї, черниговекой м почаєвоскоїї» 1). 

Наводені више розпорядження пептральної влади, що обмежували видав- 
чичу діяльність «Іаври і ставили її в цілковиту залежпість від московської 
перковпої пензури, помітно змінили, порівшоючи з ХУ ст., характер лавр- 
ського друкарства. В Маврській друкарпі друкувалися тепер книги, майже 
виключно перковно-слов'янською мовою, переважно для потреб перковного 
вжитку. 

Не перераховуючи всієї кількости цих богослужбових видань, Зазна- 
чимо тільки «Песалтирь» 1720 р., іп 1209, ледве чи не першу кпигу, шо 
була падрукована «аврою після пожежи 1718 р.) потім--«Апостоль» 1722 р. 
і «Тріодь цвбтпую» 1724 р., в яких вперше було умішено, за підписом 
протектора друкарень Гавріїла Бужииського, встановлені синодським ука- 
зом пензурні свідоптва. Крім того, згадаємо «Молитвослов 1746 р., ші- 
кавий своїм мішатюрним розміром--іп 249) «Акабисть вмч. Варварі», 
шо витрімав в ХУЛПІ ст. величезну кількість видань, і пниші 2). 

З видань, шо пе належать до богослужбових, зазпачимо «Библію» 
1755 р. надруковану в «Їаврі «первьімь тиснепівєм'ь» за текстом москов- 
ської Біблії 1756 р., з портретом Єлизавети Петровий та 45 ритипами в 
вигляді заставок 5); «Патерикь Печерскій» 1760 р., з репродукціями ритип | 
І. Тарасевича з Патерика 1702 р. (видання було повторепе в р.р. 1768 і 
1796); «Догматьг православнья в'Брьі» ієром. Самуїла Миславського, 1760) р., 
шо дають цікаве з'єднання «слов'янського та латинського текстів в межах 
одного видання; «Киигу житій святьхь» Димитрія Ростовського, 1764 р., 
передруковану з виправленого московського видання 1759 р, 1). 

Кииг світського змісту в цеїї період надруковано було дуже небагато. 
До них треба віднести, паприклад, Панегірик в пошану близавети Пет- 
ровни, складений префектом Київської Академії Михайлом Козачинським | 
надрукований «трегубьшми» діалектом'ь» --СлОв'янськОЮ, латинською та поль- 
ською мовами--в Ї744 р. З підручників, виданих в ХУЛИ ст. Лаврою, крім 
кількох букварів, зазначимо латино-польську Піарську граматику, що була на- 
друкована з особливого дозволу Синоду в 1765 р. для Київської Акадомії 9). 

В відношенні зовнішности лаврські видання ХУЧНІ ст. продовжували 
художні традиції минулого часу, і, наприклад, Ве. Їзм. Срезневський га- 


1у. ПІ. Троцкій. Типографія Кіесво-Почерекої Таврь. «Трудь Ківнок. Дух, Акаде- 
мін» 1865 г, М» 6, стор. 170--179, 183--187.-- 0. П, Титов, Й псторій Кісвскоїї ЛДу- 
ховноїй Академіп вь ХУЛІ--ХУПІ вв. Вьшуєкь ПІ. КК. 1913, стор. 65--139, 

2) Пекарекій, МХМо 492, 508 і 56/.--В. П. Срезпевскій по А. 4, Беть, Мзданія цер- 
ковноїї печати времени пмп. Млисаветьт Петров, Петрограді, 191/., Мо 135.-- Виерше 
«Акависть вмч. Варварі» був падрукованнії в Лаврі 1698 р. Пекарекій 1, МО 5. 

) В.Й, Срезнесскій ці А. 4, Бела, ор. сі. Мо 348. П. Троцький зазначав ще Євангелів, 
надруковане в 1777 р. грецькою мового (І. с., стор. 182 і 191), 

1) Срезневскій ш Бело, МАМ 395, 399. Ундольскій, ХХІ 9405, 9530 і 3076. 

Х зу Срезневскій ш Бель, МАМ 76 і 77.--Акть и документь, отпосятівся кр исторій 
Кіевской Академін, Ота. П, том ПІ, І. 1906, стор. 227--299. 
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КРУЗ подув ан о 


чан. ШО Я усіх друкарень. що працювали м Росії за царювання Єлизавети 
Петровим, лрукарня Киїно-Печерської .Таври займає порше місце і по вдалому 
повднанню та росподілу шрифтін, ї майстерним прикрашенням сторінок 
частинками, кіпціоками, іншіялами і рямками навкруги тексту, і художньою 
комподіцікю заголовкових листкіп ії ритин 1). 

Що торкається гохничного оборудовання лавроької друкариі, то треба 
зунажити, що п ХУНІ ст, друкування переводилося на шости ручних вар- 
статах. Містились круаария во будінлі, вигляд лкої показано на загодов- 
конімолистку Біблії т5х ре Коло друкарні було спеціяльне помешкання 
чно слонодитні, де в вісімдесятих роках було М словолитних пічок. Відлив- 
кою літер апіїмилисл п цей час головним чином закордонні майстри, але 
коло 1770 р. «гицарема» бу лавреький ікром. Донат, Крім словолитні при 
(рукариї існунала ригунальна майстерня та інтролігаторський відділ. 

Діпавиїсть лрукарні перебунала під доглядом спеціяльних завідуючих 
а ікромонахін. Пілоїх доглядом перебували також ріжні подвірря, пасіки та 
стокоси. зарамани до друкарні, а також і окрема друкарська скарбниця. В 
одному 40 хрукарських модніррів, пос, Макулі Чернігівського намісну тва 
поЇ7У1О 17Хб р.р. функціонунан папіровий млип, що належан «апрі?). 

Іикінці ХАІ ст, а їнціитиви Самуїла Миславського в Лаврі була заводена 
їнкож поруч з церковнослов'янською і світська кунарна Скористуваншись 
перебуванням цариці Катерили ПО в Київі, Самуїл Миславськиїй звернувся 
ло неї а підпопідним проханням, і 15 пря 1787 р. було видано висо- 
чайший уклало про підкриття при «Іаврі «Типографій Академій Кісвокой» 
чало друкунинии кинг російською і чужоземньми мовами, Приступишти 
10 органілації світського д уукарства, Самуїл Миславський переслав рад 
нику закордонної кайцеллрії Й, Й. Бантитпі-Каменському 1.500 карб. з друкар- 
ських сум та прохаи його набути для Лаври шрифти, шо були вже вживані. 
Зандяки посередимцтву БонтиноКаменського Академична друкарня тогозж 
І7Х7 р. почала спою діяльність, Першою надрукованою в ній книгою були 
«Позлранительнм й рбчи ними, Мкаторниб П, во время вьсочайшаго ея м 
Ким, прибітія, пробінанія и отшествіл сказьінанньшя кісвеким'ь митропо- 
литома. Самуиломла» 1787 р. В наступному тут друкувалися головним чи- 
помотдручийки для Академії, низка видань «Краткаго историческаго опи- 
сатія Кіено-Почерскія Таврьі» Самуїла Миславського, Київські місяцеслови 
на роки 1797  1ХО0), що складалися, по спідоцтву архієп. Філарета, Пріпевм 
"ральконським. 5 лігературному нідношониї мають інтерес числешиї слова та 
промови Голи. Пенапди 1 кілько од я пошану митрополита Ікрофея Малиць- 
копи: "Родостиьтя чунстионанія муль» 1790 р. і шиті, Для потреб Акадомич- 
ної друкарні мо 1700 р. воТанрі була мідкрита  словолитих російських ї 
чужомонних лігер, При мигрополиті бименії Болховитиногі (1522: 827 рр. 
сиисько друкирестио по «Папрі було поширено та  полиннсно, Шрифт, 
паретати, слополитиі малини і нише приладдя митр. бигеній одержував 
да маскойського друкаря Семена Селипановського, або, при його допомозі, 
мл закорлошних фірм б. 

- пуф 


ї Кужтиеоскій мо Пемь, бр ХУ ХХІХ. з У б 

ОМ, Троцшіш. «Труца Кіснскої Духошної Академій», 1865, ЛЕ б, стор, 165-168, 
ІСТ тн фипші. На стор. 165 | 9 Троцький наполить реєсгри завідуючих друкарнею 
ІТАЛ ЇНИ рор., складені. олначе, без потрібної старанности (пор. стор. 199 і 201). 

СН. Троцкай, стор. 14196, 205 407, -- 1. Семенникогь, Литерату укая и книго, 
нечатнай цвлтельокость кі провинцій ме окопу ХУТИ-го м імь "начал; ХІЇХчго вбковр- 
«Вусскій Библінрилл-, 1911 к., А 7, стор, Іб ЇМ; 1912, М 9, стор. 58--65. 
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РАРИИРАННИНИО Я аРи р 


Діяльність «Іаврської друкарні займає майжо всю історію київського 
друкарства ХУП ії ХУПІ ст. В 20 роках ХУп ст. поруч з лаврською, в 
Київі існували ше дві приватні друкарні. Обидві вони перебували на По- 
долі; юдна належала Тимофію Олександровичу Вербицькому, лруга- -Спи- 
ридону Соболю. | Й 

«Друкар» Тимофій Олександрович Верби цький, як видно 
зі зберігшихся документів, був київським громадянином, мішатином і в тоїї 
же час товаришом Запорізького війська. Вперше їмя його, як «маїстера 
художества печатнаго», зустрічається серед друкарів, шо надрукували в 
4623 рев Лаврі «Босбдьт на 140 посланій ап. Павла». Після цього Вер- 
бицький поїхав, очевидно, на Запорожжя, а шісля повернення в кінці 
1624 р. купив у запорозького козака Іосифа Путивця за 200 коп грошеїї 
литовських садибу на Подолі, недалеко від церкви св. Спаса. В тій же са- 
дибі, треба гадати, він і улаштував свою друкарню. 3 видань Вербицького 
відомий 6 тільки Часоглокя, шо був скінчений друком 27 серппя 1625 р. 
і повтореннйй б травня 1626 р. В дальнішому ми бачимо Вербицького 
вже в Довгому Полі (Кимполунг в південній частині Буковини), де в 1035 р. 
в друкарні воєводи  Матфія Басараба він надрукував Трек сиркчи 
Шаткх ники 1). 

Найстаріше з відомих в бібліографії київських видань Спиридона 
Соболя--Йімопарх сирбчк цюЇтинкх-- було надруковане в 1628 роші Б дкорії 
2 
Гохка Поршщкого, митрополита М: Ця вказівка на «дворь» Борецького 
схиляла деяких (митроп. бвгеній) до думки, шо друкарня з нина Соболя 
містилася в резіденції Іова--в Михайловському манастирі. Одначе Макси- 
мович з досить певною переконаністю довів, що у Іова Борецького в тоїї 
час було два подвірря на Подолі, шо йому особисто належали. В одному з 
них, мабуть, і провадив друкування Соболь. Після видання «Лімопаря» Со- 
боль надрукував в Київі ше чотирі,, книги: «Миною обшую» 1628 р., 
СОктонух 1629 р. (два видання) і Йпостодх Тетоя 1630 р. Останнє 
видання зроблено було «коштомп, п накладомт, папа Богдана ЄСтетковіча, 
подкоморого местиславского». Коло 1630 р. Соболь залишив Київ та по- 
реїхав з своєю друкарною до Білорусі. Тут віп друкував спочатку в заспо- 
ваних Стеткевичами манастирях: Кутеїнськім коло Орші (1631--- 1632 р.р.) 
ї Буйнічським коло Могильова (1685 р.), а в 1685--1038 р.р. його дру- 
карня прашовала в Могильові 2). 


со ВО 


Після того, як Соболь мереніс свою діяльність до Білорусі, з 1630 р. 
до кінця ХУЇЙ ст., в Київі існувала одна тільки друкарня Київо-Печер- 
ської Лаври, котра, як ми бачили, з 1787 р. завела у себе також і світ- 
сько друкарство. Друга світська друкарня во Київі була відкрита в 
1799 р. при Київському Губерніяльному Правлінні. Присту- 


1) Й. Каратаєвь, Описані сл. р. книг, ММ» 308, 306 і 126.--0. Пстоминь, Матеріаль 
для біографій «друкара» Тимофея Алексапдровича, «Чтенія вь Исторпческомь Обще- 
стві Нестора--алБтописпа». Кн, ХЛ, К., 15898. 


і 9 М. Максимовичь, Сочиненія, т. МІ, стор. 703.--Й, Каритаєвь, МіимМь 3921, 8929, 345, 
346 і 367. 
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пивши до її організації, Губерніяльне Правління купило у мешканця м, Мах- 
повки шляхтича Тадеуша Герина друкарню, шо складалася З одного вар- 
стата та новоликої кількости російських ії польських літер. На початку 
свого існування друкарня Губерніяльного | Нравлішня друкувала, мабуть, 
тільки урядові папери 1). 1 


Друкарня Київо-ПМочерської Лаври в ХУЛІ ст, 
іі (Біблія К. 1758), 


10. Семеницкодь, Ор. сіє, «Русекій Библіофиль», (ГІ г, МУ 7, стор. 18.--Див. ще 
«Краткій историческій очеркт Кісвекої Губерпокоїї тило-лттографій за стодліугній то» 
ріоль, 1799--1899ч« Кк. 1899, 


рання 


1. 
ДРУКАРСТВО НА ЧЕРНІГІВЩИНІ. 


очаток друкарства па Черпігівшині звяваний з прізвишем 
зпаїйомого вже нам з Волині Кирила Транквіліона-Ставровець- 
кого. Коло р. 1625 віп перейшов до упії та був призпаченийї 
архимандритом блецького манастиря в Чернігові. Наприкінні 
свого життя Транквіліон влаштував в блецькім манастирі 
друкарню та коло 7 вереспл 1646 р. надрукував в нії збір- 
ник своїх віршів та прозаїчних статтів під заголовком 
Перао ШЙногоцітноє. На заголовковому листку книжки зазначено, шо зіб- 
рані в ній статті «пово па світ видань 8 повоїї друкарни» автора !). І, 
лійісно, порівшоючи «Перло» з волинськими виданнями Транквіліона, легко 
можна помітити, шо шрифт, заставки, початкові літери та инші друкар- 
ські прикмети в «Мерлі» инші, ніж ті, що ми бачимо в почаєвському «Зер- 
палі Богословії» 1613 р., або в рохманівськім виданні «Євангелія Учитель- 
ного» 1619 р. «Перло многоп'бннос» 6 одно лише відоме пам видання 
блецької друкарні. Мабуть, після смерти Транквіліона С; 1646 р.) ця дру- 
карпя припинила своє існування. 

Відродження друкарського «куншту» на Черпігівшині відноситься до 
того часу, коли місце архивпископа черніговського та новгородсіверського 
посідав відомий літературний та політичнніїй діяч ХУ ст. «Тазарь Барано" 
вич. В 1670-х роках він відкрив друкарню в Новгород-Сіверську» 
запросивши для її організації Симебна Ялинського. Роблячи висновок по тих 
виданнях, що зберіглися, новгород-сіверська друкарня почала діяльність коло 
1675 р. і зразу ж почала працювати і слов'янським і польським шрифтом. 
Друкувалися в ній почасти богослужбові книги, як наприклад «Часословт» та 
«Псалтирь» 1675 р, «Аноологіонт» 1678 р. 2),-головним-же чином--власні 
твори «Лазаря Барановича та Його друзів- -Їданікія Галятовського, шо зай- 


да 


У 


із 
є 


ЕС 


КД, 


1) Каратаєвь, Описаніе, Мо 0593. | 
2) Ундольскій. Очеркть, Хм 890, 891 і 926, 


«удрасатуаатрї опе Ворон Ве Та ус | 


- 
ман годі посалу архиманлрита Черніговського блецького манастиря, і Ди- 
митрія Ростовського, З тнорінй Барановича п Повгород-Сіверському були 
надруковані три єслова» на ріжні церковні свята, 1675 р., і кілька Збірни- 
ши отрийн та трактати польською мовою: «Кіїаю укіагу» 1075 р., «Мома 
пийга охілгоу оуогу», «Кзіоди огоЧаїи» і «Кхівра бтісгсі», всі р- 1676 1), 
Перу Тойнікія Галятовського серед новгород-сіверських видань належать: 
Скаркинца потрікийа й пожмітечнах коУ «кт 1676 р. (тоді ж ї по 
польськи: єчКкаті рогіууліу») та два  полемичних створа: «Зіагу Кохсіої 
гаспойті», 17К р. ї «Їлїбейа 2 рібгаті нугеті», 1679 р. Димитрію Ростов- 
ському належать «Чуда пресв, Дбвьі Марін», що були видані в Повгород- 
Сіперському м 1577 р. та передруковувалися не раз в Чернігові "під наз- 
пою «Руна Орошеннаго» 2), В 1675 р. во Новгороді-Сіверськом був 
нидяший папегірико Олександра Бучинського п пошану гетьмана Самой- 
ланича 0 «блуїігій, родгапісипо стіачіо, смуо сієдкіт ообіодепій | Кпгоскіші 
г. ИЙ Ть 9), 

Мешканючи зничайно в Чернігові, Баранович но май можливости встано- 
пити потрібного догляду надо Новгородсінерською друкарнею та був дуже 
пемалдонолений її роботою, В листі до Феодосія Сафоновича коло 1675 р. 
він скаржинся, що ба нього друкарня но може провадити роботи, що в 
Гі ниданнях коту, недосмотра поливхонько опечатокт», казав, що маб доз». 
ніломи ласпування друкарні в Чернігові, але поренести друкарню з Новгоч 
родСіверську було не так легко: «для перевозки ртой черепахи пужльі хо 
рошіе пегасьі» "), Таким чином друкарил залишалося в Новгород-Сіворську 
та працюнала тут коло п'яти років, з 1675 до 1679, Перенесення її до. 
Чернігову відбулося, мабуть, після того, коли 7 липня 1679 р. майже весь 
Новгорол"Сіверськ був знищений пожежою, З 

ісля рерутатияя друкарні Барановича до Чернігову, вона була 
ностовлена п Троїцьким Іл'їнським манастиреві. Разом з крукарню сюди пез 
реїхлн також і Симеон о Ялинський, з'яким 7 вересня 1679 р, Баранович 
скапиопону умону ?), На новому місці діяльність друкарні Барановича поз 
ширюналася в тому самому напрямку, що і в Новгород-Сіверську, у- 
кариі арукупалися богослужбові клижки, твори Барановича та тра- 
Чиських нисьменникій кінця ХУП ст, 8 творів Барановича в Черпігові 
булно нині: «Хобу рієб, гапоСбгукішзомуєї рів» ії «МУ міспісс Тодоу 
Миїкі я», оусім км бак» "1580 р. Погодать й стіна і «Хададоісука пісбацї 
діетів Сагіся», 182 р.б) В Черпігові-ж були надруковані веї творі Їоаних 
кія Галятовського, що нідпосяться до останньої доби його життя СР 1088 ру: 
«Мріаеїит голтайут  пегебїкот пісмієгпушо 1631 ро «Каопбатовіа» і 
«Мкогал. Маїнотеїом » 1553 ро, «Гріхи розмантїи» 1635 ро «Боги поган 
скін» і «зорійя Мддгод» І15Х5 р. «Души ммодеїї умерамхь» 1687 р.) 
їОХЛороо м Чернігонськійй арукариї було надруковано «Руно орошевнові 
Димитрія Ростопського, шо передруконувалося потім м 1059, 1691, 1696, 


НОМ. Перетись, «Кіа Міагу» по«Кмісца Зтаєгсі » прхїен, Лазаря Барановича 
с, ЇнЧУЮ, стор. 6--7, 13, 7 98. 
РН й іа би ко, «Руно орошенного си. Димитрія Ростовського, Кам'янець на Що 
ідо, ЙО, стор. 3 5. У 
| М, Мансимовичь, Сочиноній, т. ШІ, стор, 708-- 709. М ; 

є Письма превси, «азаря Барановичи, Черииготь, 185, стор, З0. 5 

з) Ма умова під заголовком еПункта на споряжентья друкар» надруковані 
| М. Мазареєснихь тю «Кієнскоїй Стерна», ІЇНЯб р. А М, стор, 579--575, 

«) М. Пережтиь. (ур, сИ., стор. і у 

5 по Су ні он Галятовекій. «Кісв. Стар.», ІМ. 
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1697 і 1702 рр.!). Коло 1634 р. тут був виданий латино-польський папе- 
гірик в пошану Варлаама Ясинського--«Негепїве5 розі АПапкот», Авто- 
ром панегірику був Стефан Яворський, шо зазначив на ньому своє прі- 
звише при помочі вигадливого двовіртту: 


Тато Ці, ті Мосіог, зарга таса потіпа «іхі: 
Хашт ріаатито Фасиїо фшпцуге, зсівнає уїмит 2). 


Крім Стефана Яворського в Чернігові друкував євої панегірики та- 
кож і Їоан Орновський: «Мала Вохоїанзка» 1653 р., в пошану Мазепи, і 
«Вобаїа Фгосісі Катівпіу врега» 1693 р. в пошану Івана ЮОбідовського. 
До творів Черпіговської друкарні відноситься, без сумніву, також поль- 
ський вірш в пошапу «Іазаря Барановича від «товариства куншту типо- 
графскаго» з підписом в кіпці: «Ілісабтайатсаїа Йоаппіз Уівпс/Кком5кі» 8). 

Оргапізатором повгород-сіверської та черніговської друкарні Барано- 
вича був, як ми знаємо, Симеон Ялинський. Як видно з листа Барановича 
до Мазепи від б лютого 1689 р., Ялинський був мало досвідчений в дру- 
карстві, та, крім того, ше, як це виявилося, людиною сумнівною. ШПри- 
ступивши до влаштування друкарні, Баранович дав Ялийському 4000 зло- 
тих; на ші гроши Ялинський обіцяв «виставити» друкаршо та нпадруку- 
вати книгу Барановича «Трубь словесь проповідньхь». Але ша ділі 
вийшло, одначе, инакшо. «Кгдьіжеь он'ь, п. Ялинскій--пише Баранович, 
нікодьі в кунштіб друкарекомт не бувавши, допюро сталь по Вилиях оздити 
учитися и способовт, друкарокихь шукати, шо мі видячи п не прудко з 
праць своей тбшитися чаючи, повторе А.000 злотьт на вьідруковатьо 
киигь «Трубь» важили до друкарн'б печерокой». Між тим Ялинськиїї, поро- 
зумівшись З новгоромо наражени архимандритом, відлив деяку кількість 
шрифту та надрукував 3.000 граматик, часословів та олементарів, які без 
відому Барановича продав в свій «пожитокь». Ї в наступному Яхинськиї 
продовжував обдурювати ріжками «завше закладаючи мало не полтори 
тьсячьо кинь»; він давав Барановичу тільки третипу шібї кількости, а 
все зверх того йшло в його та 0. архимандрита користь. «Що мьт вБі- 
дячи» продовжує Баранович, --умьолили вв Черибговь препроводити дру- 
карню, абьші такь способибійшою до вьщрукованья намь праць євонхт и 
до учиненфя пожитковь пам'ь, а не кому нншому, поблизу зоставала». По- 
ставивши діяльність Ялинського під свій безпосередній догляд, Баранович 
остаточно переконався в цілковитій його нездатности до справи та відлу- 
чив його з друкарні. «Причина зась отдаленья его отр друкари"й талз-- 
пояснює він гетьману, --же онть якт ремесла друкарекого непорядне т пе- 
досконале училься, тьшлко доходячи чрез'ь способьт й свою текавость, такь 
ани силь многимт в» друкариб рбчам'ь знаючи, вт отливантю лбтерь ве- 
ликів намь чиниль шкодь, матерій добре не умбль приправовати, лечь 
отливши азбуку и едну вьщруковавши книжку, шо разт ново а ново пере- 
ливаль лбфтерьш З значною нам шкодою. А шо непреливаньми «ітерами 
лруковаль вь Чернігові) псалтирь, шестодневиб и мальте молитвеннички, 
тьми отразиль людей оть друкарні, же ніхто не хотбль и глядоти на 
так темное писмо; до того фарбьо друкарскої не уміль добре втьправо- 


1) Шекарокій. Наука и литература, т. 1, М» 59,--1. Опівнко. Ор. сіб, стор, 4--б. 
2) Ріакатив--явір; Басиїше--кій. | й 
23) М. Жаксимовичь, Собранів сочиненій, т. ПІ, стор. 707--708, 709--710 і 715. 
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вати, такт, жо на пипьхь кпижкахь мошно бьо рукою черинио отерти, 
Для чого бьша пришла наша черифговекая друкарня людемт їб ОГИДТ», 
Після відлучення Ялипського ") Баранович запрохав якогось то лрукар- 
ського. М; уемесника» з Вільни па імения «Лукаша, котриї валко «м маго- 
роду» 3.000 злотих, навчив троїцьких ченців і відливантию літор і виго- 
товлению друкарської фарби 1). пе 

Діяльність Іл'їнської лрукарпі, продовжувалася і після смерти Ла- 
заря Барановича (Р З вересня 1693 р.) ЇЇ 1690 р. тут був надру- 
кований  панегірик Петра Армашенка (в пошану Мазени підо заголов- 


ком «Тівайчит регопиїх обїогіас» 9), в 1700 р. --Йиоамгі їд» що при- 


писується Димитрію. Ростовському (друге виданий -1ТІб р)б,ав початку 
ХАЙ ст. відомий віршенисець, архивиископ черпігіної кий Іоан Макенмо- 
вич пілком завалив друкартю своїми віршами. З зоря його, по були па- 


друковані в Чернігові, зазпачимо: Йлфакитх сок, ризамимі сдоженкі 
1705 ре, Бце мо 1707 реватроги йан позерк пракобчиитми 170к ри злу 
мачення па «Молитву Отче папгь»; Парекі Н іт ї кра ГХна і Кс й кажрогка 


кайгедскї є 1709 р., Пголимоаї є 1710 р.ї Йлїотропіон ТІЙ ре Книжка 


«Богородине Дрво», що складається більте піж з 24.000 віршів, викликала, 
як відомо, не зовсім прихільну рецензію Димитрія Ростовського, який пи- 
сав лист Стефапу Яворському: «кинга стиховт печатньгхт, прислаца ми 
Богь даль туз виршописателямь  типографію, и охоту, и деньги, м спо- 
боднос житіо. Мало кому потребньшя ветим зб свіугь пропеходятт» 5), 

В 1720 р. Черніговська лрукарня, подібно друкариі Київо-Печерської 
Лаври, підпала під підозріння петербурзького уряду, шо обвинувачував її 
в тому, шо вопа друкує книжки «со мибгою противностью | восточ- 
мої перкви», В доказ приводилося, шо один калужаних браст Кадмин 
підряжав черніговську друкаршо друкувати, по бажантю єтаровірському, 
шкільні часослові, які потім і продавав па ярмарках; крім того м падруко- 
ванному в 1710) р. «Богомьклій» Тоана Максимовича «явилась мпогая лю» 
рожа противиость». Через це до чериіговської друкарні було вжито тих 

самих заходів, шо її до київської 6), 

Того ж 1720 р. в Київі розпове юджувалися «голосно» чутки, пачоб то 
арукарню Іл'їнського манастиря уряд вирішит взяти і еератиру для Оло» 
ксандро-Певської Лаври, Коли жо ця чутка дійшла і д «нн архивпи- 
скопоАптоніїй Стаховський 1 червия 1720 ре прохав гетьмана Скоропад» 
ського тро заступництво, «чтобь обьтели святої за продетатолствомь 
позичливьхь людей пе собулося, які поситея» 7), 

5 1724 р» протектор лрукареть Гаврії. л Бужниськиїї, зперпув увагу на 
те, що чернігівська друкарня не присилаб ніяких киижок пі для аелаа 


- 


у Чорніговське ридання збраоїхее 1689 р, надрукопане шо Ялинським; р ви- 
ланнях 1685 р, ім'я Ялипського вже пе згадується, Див, Пемауекій, лука п литература, 
т. Ш, й 679. 

3 А, Лазаревскій, Лва докумонта кь псторін Чернигонекоїї типографії, «Жісвокая 
сири 886 ре ХМ, стор, 576--579. Пор. «Шисьма азаря Барановича», стор. 

--246, 

5) М. Максимтавина, Сочинценія, т. ПІ, стор, 715, 

1) Шекародій, т Пп, лУмО30, 30 і 305. 

з Пекарекій, т, П, ЛУ 7, 119, 197, 145, 146, 1/7, 175 (лик, ще 192, 193), 248, 

5) Некарекій, чо М, стор. 679. 

т А.М, Донні: Ки, сторін черниговекої типографін, «Кісвекая Старина», 
1886 р, М 7, стор. 571-578, 
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пі для ухвали, постановив послати з Сиподу в Черпігов посланця з дорученням 
забрати та переведти всю тамоштю друкарто до Москви за рахунок її за- 
відуючого, з накладенням на нього, крім того, ше штрафу в 1.000) карбован- 
пів. Кола чутка про ше дійшла до черніговського влископа, він засту- 
пився за архиманйдрита Іл'їнського манастиря Германа Копоповича, став- 
личи йому в оправдантя, шо друкарпи з 1721 р. ніяких киижок пе дру- 
кувала «подостачества радио матеріалоют, по обветшалости пиструментовт». 
Тоді Спиод постановив, шо коли після огляду нарошного діїїсно підтвер- 
дяться слова впископа, обмежитися стягиенням з Копоновича 100 карб, 
яко кару зате, шо він но посилав шорічиих повідомлень про стан друкар. 
В 1726 р. одначе, поступив донос від одпого з бувших в друкарні справ- 
шиків з зазначенням, шо кинги в 1722--Ї724 рр. друкувалися, але чепиї 
їх сховали, Копопович зумів зробити відповідишії відпис, і справа екінчи» 
лася для манастиря мабуть добре, Перелякана допосами та позовами, Чер- 
нігівська друкарня з 1725 р. почала просити дозволи на друкування книг 
і навіть клопоталася перед Сиподом, аби було прислано «псправнаго м 
добраго справшика», Сипод дав розпорядження послати ченця «Реолога, 
але віп чомусь пе поїхав до Чернігова 1). 

Починаючи з двацятих років ХУЧТИ ст. Іл'їнська друкарня грукувала 
маїїже виключно богослужбові книжки) иподі видавались туч слов'янські 
букварі (лаприклад, в 1743 ї 1755 рро, в 1755 р. була надрукована «Мо- 
жевая ниструктшя» 7). 

Що до художньої зовиішидсти, черпіговські видання звичайно пама- 
галися паслідувати київським, З. ритивииків, прізвища яких зустрічаються 
ла малюнках черпіговських кииг, зазпачимо слідуючих: Михайло Черияв- 
ський, Шикок Фотурський, Іойппоз З(греНнскі, Х. 7. або Никодим (Зубр- 
жицький), Інокептіїї Шіддубнні, о. Костянтин, Макарій Спиицькиі, Кузьма 
Крачковськиїї), Георгіїї, Влас, аков Таляревськиї, Петро Т., Іліодор, Велі- 
амин та ниші 9), 

В другій половинці ХУЇ1ЛН ст. черпіговська друкарня працювала, як 
видно, доволі продуктивно, Стамии в 1760 р. в Іл'їнському манастиреві 
настоятелем, архимандрит бвстафіїї зпаїйшов в ньому черніговського ви- 
дання «кий разпаго содержанія зм переплеті, тетрадях и листахт 11.30 
ркземпляра, на сумму Л.О р. 65 коп.». Продаж черніговських кптиг про- 
вадився в ті часи далоко по за межами Чорнігова? 3 однієї справи 1775 р. 
видко, що книги, падруковані в Іл'їнській друкарні продавалися в Хар- 
кові, Ромнах, Сумах, Борапі і павіть в Когірі 1). 

ца 
5 

Світського друкарства па Черпігівшиі пе було до кінця ХУЧТИ ст. 
В 1765 р. Малоросіїська Колегія збіралася було влаштувати друкарню в 
Глухові, шо був тоді адмипистративним осередком. Для цього вона звер- 


1) Пекарскій, т, П, ртор. 679-673, 

7) В. Й. Срозневокій т. 4. 4. Бема, Пздація церковної) печати времени имп. бли- 
саветьт Петропиьх, Потроградь, 1914, МоМе би, 303 і З0/., 

7) Шекарекій, т. ПІ, стор. 673.-- Срезпевскій м Бема, Ор. сік. стор. ХУ, ХХ--ХХІ і 
окремі ХУМЬ описів,--Див, також статтю «Гравировальньтя доски Черпиговекої Йльин- 
скоїї Типографій» в «Трудахь Черниговокаго ШПродварительнаго Комитета по устрой- 
ству ХІУ-го Археологическаго сьбада ть г. Чернигов», Черпиговь, 1908, стор. 170-- 
180, з зпімками, 

У А.М, Гдз п какь продавались нзданія Черниговской ШЙльниской типографій 
вь прошломь вік. «Кісвокал Старина», 1389 р., МЬ 4, стор, 199--900. 
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пулася до Київо-Печерської «Іапри з проханням надіслати їй світського 
шрифту, але «Іавра пе могла задовольнити прохання Колегії, тому шо сама 
звотой час по мала ше світського друкарства, Пера світська друкарня 
в Черпіговському намістинитві відкрита була во Чернігові в 1797 роші 1), 


Й. Євмешацковь, Йитературнах їй кингопечатидйх шлбятелькость ть провинціи 
«Русскій  Библіофилть», ГО р., ЛІ 6, стор, Іб і 10, Посад Клипці, що буп в кіпці. 
ХУНІ ст. поєкладі Нокгород-Сіперської губернії, я праціонавшими поньому в 1785 
І787 рр. старовірськими о друкарнями по цей огляд не уміщено, бо віп лежить по за 
межами етиографичної України, 1 ро клинцовеькі друкарні лив. По, Калуциг, Н'зсколько 
слетмь о Кипицопской типографій, «Библіографическія Записки», т, Ї, 1858, стопб, 157-- 
ПИВ, Семенниковь, Гипографій  раскольниковть юь Клипцахь, «Русскій Библіофимь», 
1949 р., МО І, стор, Ге 


У. 


ДРУКАРНІ В ЛИСАВЕТГРАДІ, КРЕМЕНЧУКУ, КАТЕРИНОСЛАВІ, ХАР- 
КОВІ, МИКОЛАЄВІ ТА НА ПОДІЛЛІО. 


акінчуючи огляд друкарської діяльности ша території 
України в ХУЛ--ХУШ ст., пам лишається згадати про 
кілька урядових друкарень, шо були засновані в ріж- 
них містах українських в другій половині ХУПІ ст. Всі 
пі друкарні прашювали виключно «світським шриф- 
том та обслуговували головним чипом урядові потреби, 
друкуючи ті чи инші офіпійні видання. Книг, що мали 
б загальній інтерес, в ці часи друкувалося в них дуже 
рідко, Перша по часу світська друкарня на Україні 
була відкрита в «Кріпости св. Клисаветь», себто в 
теперішньому Тисаветграді при штабі новоросій- 
ського геперал-губернатора А. П. Мельгунова. В червні 1764 р. Мельгунов 
одержав з-друкарні Сухопутного Кадетського Корпусу лрукарський варстат 
зо всіма приладдями та ріжними шрифтами. Крім того з друкарні Корпусу 
було надіслано в Новоросійську губернію тередоршика Івана Акимова і батир- 
шика Олександра Мухина. Зорганізована таким чином Лисаветградська 
друкарня почала свою діяльність в 1764 або 1765 р. На чолі її стояв, 
мабуть, В. А. Чертков, що завідував під час свобї служби в Петербурзі 
друкарною ШКадетського Корпусу. 8 видань цієї друкарпі, крім «паштор- 
товь» та карантинних свідоптв; в бібліографії відомо тільки одпо--комеділ 
Черткова «Кофейньгй домт», надрукована в 1705 р. і 

В березні 1765 р. головним містом Новоросійської губерпії було 
зроблено Кременчук. Сюди було перенесено з «Тисаветграду «штабт»; 
себто губерніяльну канцелярію, і разом з шим перенесено було також 
і друкарню. Опісля друкарня ця пріо мабуть, ДО відання «При- 
коза Обшественнаго Призрішія». В 1786 р. архиєпископ смоленський та 
херсонський Никифор повідомляв (Синод, що «при Приказ; Обшественнаго 
Призрізнія завшияго Жкаторинославскаго памфетничества пимбется типо- 
графія в двух станахь, вв котороїї печатаются гражданской печати 
пашпорть для купечества, мбшанть й цібховьх», подорожнья для разньхт 
прібзжаїошихт, да вь откупшичью питейньхв себоровь контору ярльтки и 
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свидіугельства; боліе же сего, кають гражданскої, таюь мо духовиої мочати, 
ничего другого не шечатаєтся». Крім того, в Кременчуці в кінці ХУ ст, 
тимчасово перебувала ше друга друкарня--похідна киязя Г. А. Потьом- 
кина. Друкарня ця була взята Потьомкиним з «Воепноїї Коллегій» 1 сорпля 
1787 р. та перебувала при ньому в Кременчуші до б червия 1789 р. Но- 
тім вона, вже після смерти Потьомкина (ї 5 жовтия 1791 р.), зпову була 
в Кременчуці з 5 грудня 1791 року ло 9 травня 1792 р., і з 23 червии 
1792 р. до 28 червня 1793 р. В друкарні Шотьомкина друкувантя прова- 
лилося росіїїськог, франтузькою, латинською та грецькою мовами. «Татип- 
ський шприфт було придбано ним в Львові, під час перебування друкарні 
в Ясах. Друкарня мала п'ять варстатів, з яких один був єпеціяльно прп- 
значений до друкування мап, картии та дворянських грамот. Друкарем був 
Іван Гепіх, що прашовав рапіше в друкарні Військової Колегії, В 179 р. 
п друкарні Потьомкина був падруковатиії поредомортиий їїого твір: «Катопт, 
вопіютія во гріхахь души» 1), 

В кінці червия 1793 р. друкарня  Нотьомкина була шереводона до 
ГКатерпнославу. Міспевний губернатор В. В. Каховський перодав її до 
відання катеринославського «Приказа Обшественнаго Шризрбнія», Радом з 
лрукарною персіїшов до Катерипославу також і лрукарь Івано Кепіх. В 
початку ХІХ ст. пя друкарня, придбавши повні нірифт від харковського 
Університету, переіїшла до Катерипославського Губерніяльного Правління 2). 

Що в 1769 р. слобідсько-український губернатор ШЩорбиний ман ил 
думий улаштувати друкарню в Харкові при Духовному Колегіумі. Свій 
памір Шербинин, одначе, чомусь не виконав, Мерша друкарля в Харкові 
було закладена тільки в 1793 р. «Приказомть Обішоствоннаго Призрбиїл». 
Крім офіційних видань, з творів шієї друкарпі кінця ХУЛИ ст. в бібліо- 
графії відомо тільки «Слово на день коропованія ми, Ккаторинь  Ш» 
протоієрея Андрія Прокоповича, 1795 р., та два Місяцеслови--на 1707 і 
1799 р. 

В 1505 р. почала свою діяльність друкарня Харківського упіверси- 
тету, шо була зорганізована з ініціятиви В. Н. Каразина прибувшими з Но- 
тербургу друкарями Геком і Дрегером 2). 

В 179Х р. в ініціятиви адмірала Н. С. Мордвинога була відкрита дру- 
карня в Миколабві при адміралтсіїстві Чорпоморської «лоти, Для орга- 
низації її Мордвинов викликав з Москви відомого друкаря Семена Соли- 
зановського, шо зогляду па закриття в вореспі 1796 р. вольних друкарень 
залишився без прапі та без коштів. В порший-жо рік свого існування ад- 
міралтейська друкарня була приєднана до відкритої в Миколаєві Пітур- 
манської школи, а в 1503 р. переійшла до Депо мап при Чорпоморсеькій 
«рлоті. 

Видання Миколаєвської друкарні обслуговували головиим чином потреби 
Части та Птурманської школи. З киижок, шо уявляють загальний інтере, 
тут були надруковані в самому кінці ХУ єт. кілька творів Захар'їна: 
повість «Арфаксадь», «Новій Сипопехсь», «Приключенівс Клеандра м Ні- 


1) В. Семенниковь. Хитературнля и кпигопечатнал дфятельность ть протинцін. 
«Русскіїй , Библіофиль» 19 р. А б, стор. 97--99; М 7, стор, М; ХУ 8, стор, ОО; 
1919 р. мо 9, стор. 8. «Пам-не, Лополиительньго ер для петорій провинуійль- 
за нори ія ХУТИ поначала ХІХ віка, «Фусекіїї Библіофимль» 1913 р. 2 7, стор. 
0, 

) 2 В, Семенникові, Ор. єї. «Русокій Библіофимль» 191! р, М27, стор. 10-46; 1912 р 
М 3, стор, 77. 

3) В. Семенникоі, Ор, сії, «Русекій Библіофилть» 1911 р. дл» б, стор. 16--17; Мі7; 

стор. 4-15; 1919 р., Хо 3, стор. 56--49, і 
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отнадь» (всі в р. 1796) та Семена Боброва: лірично-снично «пбснотворе- 
ніе»--«"Таврида» 1798 р., «Домашнія жертоьо  нли семеіїственнья удоволь- 
ствія» 1800 ре іє ни. 1), 

Друкарство па Поділлі починає свою історію з початку ХУЙ ст., але 
перша подільська друкарня, що існувала в 1601--1611 рр. при кальвий- 
ській школі в с, Напевцях, друкувала виключно польські і латинські книги. 
Виникнення кирілівського друкування на Поділлі сполучено з прізвищем 
молдавського протопопа Михайла Стрільбилького, шо в 1795 р. одержав 
від цариці Катерини 1 дозвіл перевезти свою лрукаршо з Дубосар, в Баса- 
рабії, до Могильова-Подільського. Друкарня Стрільбицького іспу- 
вала, мабуть, недовго. Паслідком її діяльности 5 «Часослов» 1797 ре падру- 
кований церковио-слов'янським нрифтом. і 
В 1798 р. в Кам'янці«Подільськом у виникла овітська дру- 
карня 2). ; 


1) В. Семенншеово, Ор, сі. «Русекіїї Библіофилт» 1911 р. Мо 8, стор. 35--87; 1919, 
Ж 3, стор. 53--07. 

2) М. Суслопарів, Друкарні Поділля (Історична замітка)». «Бібліологичні Вісти» 
Трудень 1993 р., ч, 4, стор, 100--1(2,--8. Семенниковь, Ор, сів, «Русокій  Библіофихт», 
19М р. М 6, стор, 19. 


"Віктор Романовський. 


ІВАН ФЕДОРОВ І ДРУКАРСЬКА СПРАВА НА ВОЛИНІ 
В ХУ! СТ. 


тоїї час, коли Іван Фодоров, або, як Його звали у нас па У кра- 
їні, їан Фодорович, бідкався у «Львові, без грошеї і потріб- 
ного приладдя з метою закласти друкарню. в цей час на сусідпій 
з Галичиною Волипі, в Острові, лагодились приступити до вели» 
кого діла--до видання слов'янської біблії. 

Вже давно в «Іитовській державі носились з планом видання 

ее такої біблії. Ше за часів короля Жигимонта Августа (помер 
року 1572-го), з дозволу короля вибрався був до Москви київський ієро- 
діякон Йоаким, шоб дістати від царя Московського біблію, «по нашому 
язику рускому, словенскому», аби видати її «в нашома, государстеб хри- 
стіанскомт, рускомт, великомл, кпядствб итовекомт» |). Ше дуже то пое 
шастило цьому Йоакимові дістати «зводов добре пепрапленньіх у», а також 
знайти «біуседьт бвангельскія» в перекладі Сільвана, шо також малось ма 
моті, бо, як кажуть дослідники, Москва зустріла Поакима тегоститто, заз 
підозріла в якихся побічних цілях і, Здається, арешегувала Й вислала за 
межі Московщини. Так невдало кінчилась пора експедиція па північний 
схід з Литви за перекладами святого письма слов'янської моною. Ало в 
скорому часі клязь Констяптип Острозький шо задовго до видатии своєї 
славнозвісної біблії, почав буп уживати заходін, аби зпайли добрі копії 
біблійних текстів слов'янською мопою. Малось па меті, перевірити ці 
тексти, зробити видания біблії, як паїїкрашое. Через Литовського посла, 
Михайла Гарабурду, ки. Острозький випросив у царя Москонського вана 
Грозпого список біблії, порекладопої з грецької мови, як козала давня 
традиція, шо «за воликого киязя Володимера, що охрестив землю руську», 
В инших слов'янських землях, куди посилав киязь Остролький, мі во Фо- 
лошині, ні в Туреччині (Сербії), по знайшлось повпого слов'янського 
тексту біблії. Так, припаймиі, оповідає Острозький про історію шукання 
біблійних текстів в передмові до видання біблії 1530 року. Він окажо, що 
за копіями слов'ятськими він посилав но краї етов'янські, гроцькі ЙО ітає 
лійські й у «римскія предїмль, тако Й кападіїїскія островь, паче жо миоч 
гихт, мопастьроїї грецкихт, сербекихть по болгарскихі, даже подо самого 
апостолом нам'бетиика Івремія, архиєрел Константипограда» і зібрав там 
багато «кит покпигочій по достоянію пзобрітохту», Але тільки п косій 


1 М. Грушеїський, Лор, УпроРуси, т. МІ, ЛК) стор, 
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шиші зпаїшовоя поїти текст біблії, і цо був список новгородської, так 
званої Гепадієвої редакції біблії, складеної в Повгороді архивплекопом 
Гепадієм в ХУ віці. Ця ось родакція її була покладена в основу Острозь- 
кого видапня біблії. ; 

В пей час в Острозі, біля киязя Констяптина Острозького, згурту- 
валась невелика громада освічених лююдеї, шо заходились біля просвітньої 
спратих, Вони заклали в Острозі школу, першу на Україні їй у всьому 
східньому слов'янстоі школу вийшого типу, а також працювали біля видання 
біблії, Для цієї остапньої моти потрібпа була її друкарня. Як школа, так 
і друкарня були видатними явищами пе тільки для України, але і для 
всього слов'янства, 

Школу Острозьку пазивають шподі сучаспики колегібю, або навіть 
академівбю греко-слов'янською чи трох'язичною; так, принаймні, висловлю- 
вався влаєтній ректор цієї акадомії Герасим Смотрицький. Заспувалась ця 
школа в Острозі десь коло 70-х років ХУ" віку. Одпою з пайвпзпачніших 
справ гурту подеїї, шо купчилися біля пієї школи, було видання слов'янсь- 
кої біблгі. Це була справа нелегка, бо коли звірили привозений з Москви 
мов'янський текст із грецьким, латинським, польським та чеськими пере- 
кладоми, то виявилось багато «разпостеїї п поврежденіїй». Таким чином 
Острозьким ученим доволося чимало попрашювати перше ніж остаточно 
вигогувати текст біблії до лруку. І дійсно, з мпших джерол ми знаємо, шо 
острозька школа купчила біля себе людеії з но аби-якою, як па тої час, 
пауковою підготовкою, Так трохи цізпіше Захарії Капистенський по без 
погорди такими словами описує шю острозьку вчену громаду: «Паїїдова- 
лися тут помовиьт оному Демосфенови ровиьт... п инь розличньв любо- 
мудриьі. Найдовалися п докторове славиьш вт греческомт, словенскомь и 
латинокомь язькахть вьщвічоньш. Пайдовалися и мафематикове и астроло- 
гово превьборивми, межи которьіми ов презацнькї мафематикт, философ'ь 
по астролог, Яиь Лятост, которьій календарт новьгй славне изганиль и пе- 
ром'ь доводне презь друк локазаль, же есть омьілиьй» Г). До ших-то осіб 
хиязь Острозький прилучив і Гзажа Федорова, шо він Його виписав зі Львову, 
аби тої влаштував у Острозі друкарию ї підготував укупі з ученою братівбю 
повимії текст біблії до видання. На службу ло Острозького Їв. Федоров 
вступив десь біля 1575 року. 

Коли про Їв. Федорова ми взагалі мало знаємо, то про шесії період 
його життя ми зпабмо мабуть чи пе наїменчо, а до недавнього часу і 
зовсім нічого по зпали. Справа в тому, шо звістки про цю цікаву людину 
пореказані пам з давніх-давоп маїїже виключно передмовами її післямо- 
вами до друкованих «Фодоровим виданнів і тільки в 80-х роках мипулого 
століття Пташицькому пощастило знайти у Львівських архивах докумен- 
тальні данні, шо потпирюють наші відомості про цього друкаря ентузіяста. 
Кілька літ пізнішо, в актових матеріялах Київського Цептрального архиву 
теж було зпалййдено кілька документів, що згадують йро Івана Федорова за 
часів його перебування на Волині на службі у князя Острозького. Щі 
київські документи дають До біографії Федорова дуже пебагато, власне 
тільки те, що боз сумніву встановлюють переїзд Федорова до ки. Острозь- 
кого біля 1575 року, бо з цього часу Федоров називається в актах «справ- 
цею Дерманського манаєтьфря», а шеїї манастирь належав до мабтпостеїї 


1) Цей Латос, «мафематик й астролог», був до того часу професором Краківсь- 
кої академії, але через свою пезголу з реформою календаря, мусів покинути Краків 
і переїхати до князя Острозького. 
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князя Острозького. ШПокіїйтиїі Малишевськиїї, шо використував київські 
акти про Федорова, в невеликіїї статті, та підставі ших документів і 
спіраючись також на факти, шо їх зазпачав Пташицький; зробив спробу 
заповнити прогалиту в біографії Федорова 8 часі 1570-1530. рр гови- 
словив кілька гадок, па мою думку, цілком мало гідних тирі. Гак, папри- 
клад, Малишевський говорить, шо Їв. Федоров брав діяльну участь у роз- 
тукуванню копії св. письма і навіть єам їадив у са0в'яиські, зем. Гу- 
реччини. Під час цієї подорожі Твап. Фодорев заборгував їванові Сербтту, 
пкий згадується в актах тільки тим, що касує свої протенсгі в справах із 
"Федоровим;, які у нього були в Волошиші й Туреччині, Але ІИТВОДИИИ пит- 
сповок про подорож «Редорова тільки ма підставі такої глухої звістки 
павряд чи можна. Тим більш помає підстав гадати про те, шо Федоров збірав 
матеріяли для видрукувания спосї острозької біблії, Справді, во акті зо 
22 жовтпя 1577 року говориться про те, шо Їват Сербин ліквідує свої 
претенсії до Їв. Федорова, але які то були справи? Чи Сербин позичав 
гроші Федорову, чи «Федоров мав своїх кредиторів, шо жили в Волошипі, 
а за нього ручився Сербип, чи Сербин ручився за турецьких купців, що 
винні були гроші Федорову за куповані у пього кипжки--нього піл не 
можна зрозуміти з запису, шо його навів Пташицький із асіа аФуосайаНа. 
Видко тільки одно, що Фодоров мав якісь комершійні справи з Волошиною 
і взагалі з слов'яшськими землями Туреччини, і ми мамо в цьому епізоді 
з Сербином підтверження факту таких комерційних справ. Такі-ж висповки 
про звязки Федорова 3 південними слов'янами на грунті культурному 
можиа зробити і на підставі инших міркуваннів, Так взагалі звязки «Фодо- 
ровської друкарні з пошими містами Литви її Польші були досить широкі. 
Федоров мав справи з купіїями як сусідніх міст, таких як Краків, Коло- 
мія, Буськ, так і з далекими, як Слуцьк, Київ то-що. Могли бути звязки 
і з південним слов'янством, бо шо в перші часи порсобувания у «Львові 
Їв. Федоров звертався за гропевою допомогою до «богатьхт по благород- 
цьх» вь мірб, прося помоши оту, пихіь и метанио сотворяя колімоми, каз 
салсл» пе тільки до місцевих громадян, ало її до православних греків, що 
тільки тимчасово перебували у «Львові, а постійно моткали десь у Туреч- 
чипі. Так свідчить про це сам «Редоров у передмові до свого видання. 
Можливо, що ше в пі часи завелись у нього якісь борси я людьми, що 
мешкали в Волошині або Туреччині, ) усякому разі звязки 8 слов'япекими 
землями у Гвапа Федорова мусили бути доволі птрокі: ось шо говорить 
про культурні зносини тих часів України і південнпо-слов'янських зомель 
пізніший дослідник давиьої літератури проф. Сперанський. Що свотії роз- 
відці про духовну спадиитшу Їв. «Редорова, Сперанський паводить числони- 
приклади поширення його українських видати серод пійдепного слов'яні 
ства. «Варто перегляну ти---каже він--перковиу збірку мало по велкої сорб- 
ської чи боагарської перкви і тами. В більшости випадків ми зустрінемося 
з такими книжками, як бванголії київського або москопеького друку, слу- 
жобна мінел, пролог того-ж таки походжентия; чаєто зпайдето іубдкий у 
пас приміртих біблії, шо її друкував років 1580-81 в Острозі Фодоров»... 
«славяокая кприлловская кипга Мв. Фодорова до сих», порі остабтся жи- 
вм свидібтелемь культурної сіязи пашої ст, югославлиским», міромт1). 
Цілком природньо припустити, що ці культурні звляки встановились ше за 


1) М.П. Сперанекій, «Мпаїль Фодоровь п его потометно», Древпости. Трудьк 
Пмпер. Московского археологичеєкаго юбшества, том 93, ур, З Москва, 191, 
стор. 87--88. 
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часів перебування «Родорова у «Тьвові. Одипоким патяком на справи «е- 
дорова шо-до ноттропия своїх лруків, лишилась звістка про скасування 
Іваном Сербилом претопеії у справах, шо були у нього з Фодоровим 
у турецьких землях. | 

Таким чином з біографії Івана Федорова ми виключемо його подо- 
рож з метою розшуку ру кописів до слов'янських земель Туреччини, Очеви- 
дячки зі «Рьвова, видрукувавиш р. 1274) Апостола, Їв, Федоров пореїхав 
безпосередтьо до лтязя Копетянтина Острозького біля 1575 року «справиою» 
(управитемом) ЛДермапського манастиря, якиїї паложав киязям Острозьким. 

Акад. М. С. Грушовськиї припускав, шо запросто «Фодорова кпяд. 
Острозьким року 1570 були в звязку 8 видавничими планами, шо укла» 
дав у тої час ки. Констянтий, 

Це дуже можливо, бо беручи па увагу, шо лрукування самої біблії 
і першої пробної киижки, а так само влаштування друкарні і виправки 
тексту біблії то шо, вимагали при тодішшій тоехиииі піяк но менше трьохе 
п'яти літ прапі, можомо цілком погодитись, шо самі запросили Федорова 
клязем були першим рсальним еступіпом до перетворення во життя давньої 
ідої виданиля нової біблії. 

Пемало часу одбірало у «Родорова урядуватия маєтками Дерманського 
манастиря. В ті часи володіти або розпоряжатися маєткомо- значило одпо- 
часно всіма приступними засобами обороняти їїдго від ворогів, а воро- 
том міг бути вояктії, а пайчастіто най близчниії сусіда. Доволось її пашому 
арукареві віддавати свій час па господарповатня її хазяйїнуватия тодітліми 
засобами, шо пебдмійно звязані були з виступами во судах і навіть зі 
збройними пападами й бійїками з сусідами. 

До Дерманського манастирл наложало село Купицо, яко повсякчає 
і здавна ворогувало з сусіднім селом Спасовим із-за спірних груптії. Між 
цими солами бували раз-у-раз сварки, при чому Смаєівці були паїбільшими 
задпраками і, покладаючись ша свого сильного власника, «Готьмата паїй- 
вишипого вел, киязства .Штовського, папа Григорія Ходкевича», залита» 
аноь шо-разу попокараними, Шісля смерти Ходкевича, Купнишії скористува- 
лись першим припагідним випадком і «з власного розказання» киязя Ост- 
розького па молі зі своїм «еправцеу» паном друкарем, як Фодорог імоч 
нується в актах, папали па Спасівців. Ці остапті скаржаться па Куншиців 
і позивають їх до буду із справисю їхнім Іваном Феодоровим, Лото тяге 
лась ця справа, при чому, мабуть, у великій мірі докучала нашому друка- 
реві, бо, як ми знабмо з пиших джерел, Івап Фодоров зовсім мо мат па- 
хилу до господарюватня по тільки над чужими матками, але павіть і своїм 
влаєпим, бо одмовився від «весп немало», яку йому подарував старий Ход- 
кевич, шоб забезпечити йому спокійно життя після друкарських праць в 
Заблудові. Одмовився від маєтку її сумприого життя, щоб помандрувати в 
далеку дорогу й шукати прикладення своїх сил до улюблепого друкарства, 
шо-б «сбмена духовимя по міру разебевати». Через те Федоров мабуть 
радо кидає свої господарські справи й переїздить в хінці 1576 року до 
Острогу, щоб працювати виключно коло друкарських справ. 

В 1580 році в Острозі Ів. Федоров випускає Нсалтирь і «РРотихії зач 
вбть», У передмові до цього видания Фодоров звертається до ки. Копстан- 
тина Острозького Й просить його припяти шо кпигу «яко прьвьй овошь 
оть дому початного єсвобго Острозького», Кинжку цю надруковано в 
8-мку, на 484 листках по 30) рядків па сторінці, з чорними заставками 
ріжних визерунків, з кіповарними падрядковими написами і деякими заголов- 
ними літерами, з гербом кп. Конст. Острозького ї зі знаком «печатинка 
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з Москвьш». До цього ж таки видання додано аботкового покажчики, якого 
склав Тимофії Михайлович на 53 листках 1). 

В тому ж таки 1580 році, 12 липия вийшло з рук Івана Федорова 
славпозвісно її можументально видання так званої Остродької біблії, 
Перші вісім листків цієї біблії пепумероваті містять в собі І) Заголовок 
книги, який падруковано кіповар'ю її чорною фарбою і обкодоно тою са- 
мою рямкою, яка вживалася в Московському її Львінському «апостолах», 
2) герб киязя Острозького з літерами 1 С ко які оточені віршами 
з шости куплетів, 3) дві передмови з віршами па прикиї їх, першу гроць- 
кою й слов'янською мовами від князя Острозького другу віл Герасима 
Даниловича, однією слов'янського мовою і оглав кпиг старого й пового 
завіту. Далі па пумеровалих листках умішено спочатку історичні ктиги 
Старого Завіту; книги пророцькі її павчаючі мають осібну пумерацтію лнст- 
ків (1--150 стор.) три Макавеіїські кпиги зпов мають осібну нумерацію 
(1--30 стор.) так само, лк і чотирі Квапоолії (19-06 ст.) Паротті веі 
инші повозавітні кииги зпов умішопо на листках з окромою пумерацією. 

Па остацьому аркуші надруковано «послібсловів» самого лрукари Її», 
Федорова, його зпак і «вьход». Тект прикрашено визерунками, фігурними 
літерами то-то 2) Біблія мав шість шрифтів. 

Усю книжку надруковано доволі дрібним слов'янським  пірифтом, 
далі 6 шрифти: грецький, подібний до слов'янського | крім того 6 ще 
дрібимії слов'янський її па заголовкових листках московський т. яв. «перно- 
початньй». 

Буйнній шрифт, котрим падруковано Зчиї їй Змій рядок заголовиого 
листка, взято з віленської друкарні Мамопичів, 

Так видрукувано було одну з найвидатніших клижок в цілому слов'- 
пиському світі. В швидкому часі популярпість Островьої біблії о вийтіла 
далеко за межі України. Причина тому полягала в високіїї вартості як 
самого тексту біблії, так і в беддоганному зовнішньому вигляді друкова- 
них сторінок. Як я вже казав, перевірку тексту біблії зроблого було за 
допомогою вченої Острозької громади. Особливо доклав праці ло біблії- 
ного тексту Герасим Данилович Смотрицькиї. Ві написав простору пород 
мову про важливість святого письма для пароду і склав вірші на герб ки. 
Острозького. Зпачиу участь пад виправленням тексту біблії приїмав 
також і сам друкарь наш, Івап Фодоров. Особливо нильшував віп пасліду- 
вапню тексту давній КГопадієвій біблії, запобігаючи вносити в токт якісь 
нові слова її речення, ближчі до пародньої мови. Текст Остродький так 
близько повторів Гепадібв, що повторює навіть помилки цього осташнього 
Один з біографів Федорова (проф. Малишевський) висловив гадку, що 
друкарь Федоров знав і грецьку мову, припаїїмиі вчився її, щоб краше 
прашовати над текстом, У пас момає підстав, щоб підтвердити, або відки» 
дути цю думку. В усякому разі текст Острозької біблії говорить швидчо 
за те, шо до грецьких перекладів евятого письма редактори зверталися 
мало. Ало тако чи нпакто, видапня вийшло зразково, 

Що до друкарської техиики, то вона, як на тої час, була бездоган- 
ною: «Красою шрифтів, чистотою її чепурністю о друкарського виробу 
Острозька біблія по гірша за пайкраші видання Європейських друкарень 
того часу» 3). ; 
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Грім згаданих виданий в Острозі було падруковано пілу низку пи- 
тих: 

|) Хронологія Римі (дві картки) 1581 р» 

2) Бов року збірка грамот патріярха бремії в калепдарнії справі. 

З) О кростиом знаменій (дві кі арки). 

1) Грамота па священство від ЇХ. Терлепького (без року). ; 

5) 1587 р. ціх Смотринький «Ключі, чарствія побоспого». 

б) 1555 р. Єв. Василія. «О одиної петипної православиої вбрб». 

7) Постиичоскія словеся св. Василія 1501, 

З) Послатіє ки. Острозького проти владик упіятів 1505. 

9) Іоанна ЗДлатоустого Маргарит 1592. 

10) Часослов 1509, 

|) «Кипжина в М)-ти розділах» 1595, 

12) Правило пстинтаго живота христіанекаго 1506, 

ІЗ) Отпись на лися, ві, боз) волебпаго о. Шпатія 125958, 

14) Апокрізнст, Альбо отповбль па Кипжим о сьборі Берестеїїском'ь» 
Филалета 15903 або 1599, 

Це маїїжео всі Острозькі видантя ХУ" віку. 

Пе дивлячись на поволику, як па нано час, кількість виданнів, Ост- 
розька друкарня визпачається особливою пагою своїх друків. Й вже зга» 

дував про бібліо, За; зпачу хіба шо на такі видатил, як грамоти патріярха 
в справах ка, тепдаритїї, або «Ключя, царетвія побоспаго», особливо полоз 
мичиі видатня во справі упії, головис «Апокрізіє» «Філалета, надрукований 
другим виданням в Острозі їв р. 

Це пайвидати й шиії трактат я усієї полемичної літератури того часу, 
Філалет розкриває табмиї пружини, якими ке рувалис» владики йдучи до упії 
з Римом, наводить листи короля, митрополита й Потія, і взагалі малює 
яскраву картину тодіиьої боротьби против Уиті, Особливий роздія Філо- 
лет присвяти обороті загальних припийпів собоушости, шоб довести справоде 
ливість правослатиого берестоїйського собору. По дивлячись па пеправо- 
славийсть своїх долких тоблогичних шоглядії « Апокрізіє » довго був ужи» 
ваний православними як перторядиа зброя проти упіятів і католиків, 

Вже в ших прикладів бачимо, що школа Ос куновн, і друкарня були 
найвизпачниішими культурними явищами па Україні, Скоро і по нших 
містах України почали закладатися друкарні о зиколи, 
| Па Волині відомі такі друкарні зп ЛДермані, Рахманоги, Четвертиї, 
«Туцьку, Кременці і Мочатві, 

З ших лрукарепь тільки Дерманська закладена була в ХУЧ віці і маз 
буть при допомозі Івана «Фодорова-- ропота заєпована вже ХМ століхі, 
коли Острозька друкарня почала запепадати після беж Константина 
Острозького. 

Що за життя ки, Остродького, Й. Федоров вилрукувамни в Острозі 
трете своє видання, переїадить ло Львову, де Її помер у великій скруті 2012) 
грудня 1553 р. До нодавлього часу па кладовищі «Львівського Опуфріїв- 
ського манастиря зпаходится наді робок "Федорова в надписом: «друкарь 
москвитинь, котормі своймь тщаниоми лрукуванівс заподбатог обтовиль; 
преставися в вове року 1553 декабрь..» а посередині було матисато так: 
«упокоснія воскресонія пз мор'чнихи» чию, Друкарьокпиись прод тьм нови- 
датьхт». Посередині падгробку умішепо о 19 чо ський зпак, що Фодоров 
вживав і по своїх виданнях, З літерами 1Ї та 0. Па превеликиї! жаль цей 
падгробок зпищено шо м 1883 р. Вже за часів війни світової один З 
кореспондентів, побувавити у Львові, зробив в Московському Археологичному 
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Товаристві доклад, де говорив, шо у «Їьвові ше її лосі зберігається падгро- 
бок Федорова, Але ця звістка шо в 1912 роші спростовується категорично 
В. А. Верешагиним, який каже шо за місяць шукання могили «Фодоропма, 
надгробку і т. пн. він рішучо пічого не зпайною, 

Таким чином після Фодорова нічого пе лишилося крім ЙОГО ВИДдаШЬ-- 
решта загинула. Але діло його говорить саме за себе, 


Кость Копермениський. 


ОСТРОЗЬКА ДРУКАРНЯ В ОСТРОЗІ ТА В ДЕРМАНИ ПІСЛЯ 
БЕРЕСТЕЙСЬКОЇ УНІЇ (1596 р.), ЇЇ ВИДАННЯ ТА ДІЯЧІ. 


ро Острозьку школу її друкарню писалосі досить багато, але при 

і тому найбільшо уваги зворталось на часи її розцвіту п ХО-х рр. 
ХУТ в. Ми, 8 свого боку, зверпемо увагу українських бібліо- 
графів на час діяльности остродької друкарні після берестоїї- 
ської унії, зокрома їй на тої мент, коли друкаршо її 0 піколу 
перенесено було ло Дерманя. 

в 90-х рр. »о Острозі помічається де-який  запопад пауко- 
вої її просійтивої діяльшости. Добре освідомлений про українські 
справи патріярх алексапдрійськиїй Молетій стурбовано прохає кп. Костли- 
типа-Василя «збудувати школу, - шо пайкрашу огороду благочестл»; про 
то жо турбується він і в листі до скарбишка киядя 1) (1597 р.), Зразу поліп- 
шити справу було неможливо, бо після подій 120б-го р. українська інто- 
лігонція була заляката, греки змушені були втікати закордоп отож знайти 
православних учителів було за важко. Залишалося іти по лінії пайметтого 
опору. Так і зробили, Головинм чином зверпули увагу па діяльність лру- 
карні. Треба було поспішати, і ось р. 1507-го в Острові (а по в Вільні), 
по розібравшись лобре в тому, що робили, видрукували кийжку поправо- 
славного (вченого Христофора  Броповського, славтозвісний «Атокри- 
8 е», до, за якого довгий чає дорікали україниям польські критики й 
діячі, обвипувачуючи їх в звязку з «сретиками» (Карат., ч. 121). 

р, 15)8-го в Острозі видано мже но одпу кипжку: Василь Сурзькийй 
лрукув «Псалтьорь сь позслодованноми,», 59, породпославти киижиі 
свої вступті статті. Порівшоючи до ки. «О сдипої вбрб» (1588 р.), зло- 
женої тим жо діячем, попі статті пе містять у собі нічого нового ні томами 
(пасхалія, календарпа справа, походжония д. сви), пі способом викладу, Тої жо 
письменник того ж р. 1508-го видає свою «книжииціо», 8", в десятьох 
розділах, не підписавши свого іймення. Кинжку зложено таблоновою для 
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цього письменника системою (див. оглав її у Каратавва, ч. 155), уявляв собою 


Ту исти Молетія п ки, ,Молетійй Шигаєь» М. Малишевекто, 1, стор, 75, 76. 
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збірку чужих творів (тапре листів Мелетія). Передмова ло неї я розміру 
та З боку змісту позпачий, і навіть порниції розділ, кий містить «Указа- 
пів отт, богословекихо» писм'ь м веолепекиха, учителей отт, сплцонтьхт, ихл, 
писапиії, яко Духь Св. ото едипаго бтца пехожденио мать» з-поза цим 
«У казатіем» мав лишонь поволичку слат мо редактора, Пасмля Суразького, 
на шаблопову для цього письменника тему про походження духа св. від отця 
і сипа, Крім того видано «Часослову» «Оетр., ОХ) також, як припускав 
ше Максимович, приготований до друку Василем Суральким 1), який шо 
віть но мав часу написати до книжки передмову (Карат,, ч. 152). 

Нарешті надруковано було «Отимое ма ЛИСТ» и Каприка моркви 
Острожекоїї» вишекопові  полодимиреькому її берестеї ському Іпатівні По- 
тісні. писаний р. 1505 (Карат., ч. 157). В тій же ки, паприкінці, уміщено 
було «Петорію о листри кійском', то сеть о ра збої пичог- 
ком', фрерареком'ь сиподіб» іо залежалась в друкарні 2), 

р. 1500-го той же «клирик» уложим відповідь ма другиїї лист Патія 
ло ки, Острозького, дало, яко видно, його пе було надруковано 2), 

Цих кілька видань свідчать цуо те, що вирішили, що б ше було, по- 
новити діяльність. Ша асигповані киязем гроші видрукувано було пачсціх 
твори, шо залежалися в лрукариі підочис запеналу її роботи, Цілу прашю 
трудолмобио та з любов'ю до справи української просити та української 
партії в польсько-айт, державі миколали три особи: Масиль Суразькиї, 
Клірико Острозький ста брат відомого вороги онольської тиляхти та панів, 
героя пародніх легенд беперіта ( Палииайїка. опо о, Даміян Налипайко, До- 
помагали їм пенио якісь пенідомі мамоучні. Р. ОЧ7его приїхав до Острогу 
архид, Кишріни зі Єходу. 

На чолі цілого М п поцейочагоєстояво Василь Су- 
разький (тако його іменупали осучастити | К. баконич, М. Ємотрицькийї), 
який підптсувався в редагонаних ним нидантих СРЯАХ, 150К, скромийм ти» 
тулом «мпогогрішиаго й хуждамо п христійнфт. уУбогаго Василия» 1), Він 
обняв завідувания Остр. друкарнсю шенпе р. Р5Х0-1о, коли У залишив 
по Фодоров 5), а до того, мабутв, учишеся лрукарсікої справи моцього 
першого друкарячмоскійта, До Г39Х то ре коли йо їменем Пасиля пийтшло 
остатив виданим («Пе, сп, позело» ІУЧХ), піп. пенно, зивідупаво Остродькою 
арукарною й коло цього року мабуть умер, Беї видання 15Х0О 1505 рр, у 
Острові виходили воснітоза доглядом В, буралького, Окрім перерахованих 
уже понас передмов ота редакційної роботи йому належить ще коротка по- 
редмова до «Маргариту» 1200 р, (Нрипушення А. Селецького) 5), 

Пі Васнль Суразький, ні його спільники ше моємлі були самостійно 
й у потрібній кількости подати оригійилькі нчені тракійти й тому зму- 
шепі були брати матеріял ді сторони, я непенпих, часом, рук. або вико» 
унестовупати старий, В таки спосіб утиорюталося хоч би подпорхоно кии» 


бОСобросоч, 1, ЇЯЮ, «Спященнйком', Василіоми», 

2) Па думку КБ, Стуланиськаго В, Суралькийм користу накси цеха по р. 1588, 

зу Опублікуват К, Студипський, им. укр. русікої мони і літеритури, мих Арх, 
Ком, Н.Т, їм, І. у Тьномі, т. У, стор, УРОК), Галки пезиких учених про іспування 
«Патерика пли огочника Почерекого» «Остр., 1597» педпійстяний, Місця, що ма їх по» 
кликається Її, Запитистич дли лонедения (Мото іспуманий, найто пенцо з рукописного 
патерика, («Паланиод, З. Копист.), Вирш., ІККА, стор, МИ, 

бОНе треба змішунати його я Клирикомо Острольким та зотр. лінчами, як це 
часом робили дослідники, Докла што про нього гоиориться м омоїй пенпарукутній сту» 
лії п, я. "Бас, буразький та його письментицьки діяльність», 

з Припущення А, Сехецькошої «Остр, тинографія», стор, 09 0 ПОЮ, 

чу Шдстава: схожість передмови я ки. «0 норе ечйной». У Кират,, ч. 130, 
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тування: з друку виходили кихжки по дуже блискучі, як утвори оригі- 
нальні, повидатні з боку якости, та проте досить численні її небезкористі. 
Вже в самій штучности цього удапого квитувания криється причина па- 
ступлого пового запепаду, «инень через мотирі роки вдалося видрукувати 
«Часослов» (Острог, 1602), але пе видаппя відпоситься ближче до даль- 
шого періоду діяльтости Острозького гуртка. 

Одначе у тої час, коли (р. 1595) спинилася робота в Острозькій лруз- 
карні, культурні традиції Острозького «гелікопу» екупчувалися в Дер- 
манськім манастирі, який 3 давен-давпа (заспований в ХУ в.) відомий 
був на Україні, яко осередок книжної справи та мав змогу користуватися 
науковою допомогою з Острогу та Суражу |), коли там розквітало «сім 
вільних миєтситв». В ХУЧТІ ст. Дерманський манастирь?) підупав, ало з 
ХУ до початку ХУПІ-го ст. віп ошо-далі більше багатів па маєтности та 
киижки, іо там збсереджувались їй тереписувалися. Наприкінці ХУЇ ст. 
делогати з цього м-ря на берестейському соборі відогравали велико зна- 
чіння, Це видно хоч би з того, шо ігумен дорм. манастиря, вже архи- 
мандрит, Гепадіїї підписувався зараз же по архим. Київському. 

р. 1599-го Дерманський  манастирь, певио підсилений діячами Остр. 
гуртка, викопав велико завдантя--переклад «Пчель». Вже пеїї пореклад 
(з грецького видання Геспера, Венеція, 15/10) свідчить про нишиїї, ніж то 
було в Острозі, напрям роботи: помітно намагання ближче додержуватися 
цеслов'янскої мови, тоді коли в Острозі писали її друкували мовою «про- 
стою» 9). Діячі Дерманського гуртка паложали, як видно до копсерватив- 
пішого напряму, а переклад їхній не витримав конкуренції з старшим но 
рекладом «Пчельт», який встиг завоювати собі симпатії читачів. 

Проф. М. Сперанський ставить дерманський переклад «Пчель» в 
звязок З дальшим заснуванням друкарні її школи в Дермані. Шраця коло 
порекладу є один із перших ступінів до поновлення справи, яка починала 
гипути. Офіціїїний  «фрупдуш» ") школи й перспосеної з Острогу дру- 
карпі, зроблений ки. Кост. Вас. Острозьким (1602 р.), треба ставити в 
звязок з приїздом до резиденції українського вельможного папа досить пі- 
домого українського діяча, освіченої людипи, автора «Путиика 0 святом 
граді Іврусалим б), Молетієвого окзарха, Ісаакія Борисковича, який піз- 
піте став биископом «Луцьким та Остродьким (номінально). Присутпість 
в Острозі почесного гостя, строго ортодоксальних поглядів (однак, як свід- 
чать його листи та «Нутник», не порога простої мови) розворушимла ста- 
рого киязи, і вже р. 1602-го в Острозі видруковано згаданий пами «Чаз 
сослов» (Карат,, оч. 169), Шо «фундації» мапастиря Ісаакія було приз 
зпачено першим іїого ігуменом, хоча 8гідно з її змістом, їгумео па маїї- 
бутиє мав обиратись, 

Паприкінці 1602-го або па поч. 1600-го р. прибув до Дерманя, вихо- 
вапець Острогу відомий Їов Киягипицький 5), подипа ортодоксально право- 


Г) Сюди пороводепо друкарию ії піколу р' 1589-го, 

2) Літоратуру тро Дорм. мерь див. її 1, Затурйнсикою: «Матеріальз для мотори 
статист. пясл. о прапосла, мезряхь, 1, Спб, 1890 м. 168. 

5) 11, П. Сперанокій,-- Пороводиме еборпики изреченій в сл»рус. письметиости, 
Москва 1901; текст частково видрукований в «ПШриложеніяхь», В перекл, брав участь 
«болгарии або поболгарений україпеці» (судячи я моши), стор. 388. 7189, 

1) Пам, пад, промоції, ком, для раб, др. акт. ТУ. Ківть, 1859, 34-99. 

гу Припущення І, Фрапка; токож видр, в «Йитер. єб., издаваємомь гал-рус. Ма- 
тицеї», Львів, 1871, етор, 99-- 125, й 

бу Див, «УКитіб» його, «Зорл галицька яко йльбум», 1860, 228. 
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славних поглядів !), досконалий (знавець церке слов. мови та знайомий з 
мовою грецькою. Пробув віп у ЛДермані, як ї Іепакіїї, до самого початку 
1605-го року. - У б ; ; 

Короткий чає неребуван у Дермапі Григоріїї Отреп возі своїми то- 
варишами, та особливого яначінил для культурної справи перебування 
його мати пе могло, Отож при таких власте умонах вирішено було пере- 
пести ло Дерманя Острозьку друкаріно, якого, мо смерти Васпля Суразь- 
ського, завідував одип із папотиів Острогу, вихотатодь о«Тьвінеької взуїт- 
кої колегії (якої нопио не скіпчин) Даміли Наливайко, родом з Кам'януя 
на Ноділо 2) (0). Пародитеся віночи пе паприкінцї Чо-х рроабо на самім 
початку 50-х рре ХУЇ сто я походження бупо сином льного, заможного 
козакагремістика. вчивел, якомидло, п Міненськії елу ітеькії колегії, а по 
смерти батька, якому його роботодавець Гусятинський пап Кааноповський 
«деЇна рокоїааї», стано вдипою опорою асирочммої родини та оселився в 
Острозі, ле ставо папотцем і одпочасто учнем її Федоропа в лрукарськіїі 
справі. Коло  Пом)чго ре коли патріярх бреміл гостював у Острозі "а 
прихильно о поставився до Дамілий 7. тої одержав підпицієтия і став про- 
топоном приднориої церкви п Острові (епочатку, менно, Боголявленської, 
потім Миколацуської). Порторядне дначіння почав о Даміли  відогравати в 
Острозькім гуртку стільки тоді, коли зййшогодо окопу Василь Суразький 
(коло БУ)Я-го р.). Веї виданий. шо виходили (накладом Острожського з 
Ібдего р. («Часослоп». Острог) випускались зи) безпосереднім доглядом, 
а часом і з іменем  Дамійна. Одпако пам озагрожунали б полика помилка, 
коли б ми захотіли судити про діяльність Дамійна липопу із змісту урівно- 
нажених о передмов його до редаговатих мимо видані, у яких він скромно 
мідписунанся: о «Дамианиь оподостоїйнмі преднитері». Документи Архиву 
1.3, Ф.4), пояких ім'я його зустрічається порлд іл іменем Северина Нали- 
пайка, дають пам рясний матерія для «рейльшої » характеристики ідоїйного 
продетавника української культури міст, того героїчного часу, Людина 
палкої козацької вдачі. Дамілн з'янаяноя поред у країні масй то з хрое- 
стом 5), то з мечем у руках. Єкарупона Даміяня дають незаперечні данні 
малотого, щоб судити, шо розбиитацькі напади, полких, звичиєм того часу, 
брав участь Даміли, були корисні по тільки для сідейної епрани, пло Й для 
кишені припідці та його епільникім, які абагачу пали спо матеріяльні скарби 
коштом  прихильникіх католицтий та упії. Кара на смерть.  Соперина (на 
«мідннім бикопі», як каже народня лєгонда). поважні літа та зміна обста- 
ви часу, зробили Дамілна лагіднішим. Він од часом став виключно займа- 
тися справами української просніти та писати напогірики п пошану і славу 
польможного шана, якому меродонсім ослужин та бун зобоплзаний о єповю 
педоторкатстю підчає пеликої поразки української партії п державі ПАТО 
хетської республіки, Яко особа духотта, аміни знайшов спільну мову з 
ортодоксально-прапослатии ми особами, що керунали Дерманським манасти- 
ем, до онко зодина життя міпониїс ло їхного осередку остродьку по» 
ступову течно, що сгодла за «просту мону» й оснитім письмі, яванючись 


1) Див, реценз, його па «Зерцало Богослоній» Кирила Тримонілїона, Галубни, 
П. Могила, т, І, «Приложонія». 

2) Про нього я розпопій докладно м неннлрукуниній статті. 

уро Апіопі 1, «Войо) ФрувууафФцік пацкомоу і Шоваскі. ШМочипік, УЛ, 1879; 
стор, 807 і дамі. і 

44,1 т. ШІ. 

ЗРК, Місяінокі, Кокопа Роїчки. Ту, І7М), стор, 318 510: опоніцийня про шроце- 
сію ма молі я Дамілном. 


тк 


й 


головним її заступийком у Дерматю, Ось пе, властиво, й спричинилося 
ло того, шо Дерматські видання друкувалися двома, а по одпою, церм-сло- 
в'янською, мовами. 

Першим виданням порепесеної до Дерманя друкарпі був «Диалогі, 
аабо розмона 0 православної и оправодливой вбрб, одимої ..... Ме- 
лентия патриархи алексапдріїїского», без указівки місця та року виданпя, 
але повис в Дерматю, коло р. РО0-го (Карат., ч. 173), 3 листа 1) кня- 
зя Острозького до «Тьвівського Братетва від 7 червил 1602 (2) року, ти- 
чного, на пашу думку, тоді, коли ло Острогу дійшла звістка про смерть 
патріярха видно, шо падрукувания цієї ктиги знаходиться в звязку з цією 
сумпою звісткою та шо вона мала вийти з друку також грецькою мовою 
(Острозький прохає грецьких літер та «зпипера пвичоного», а власне Ка- 
сіяповича, який зпаб, яко їх вставляти до форми). Українською мовою 
«Дналог» було нерекладопо близьким до Молотія «занньшмт мужемь» Ми- 
питою (Никитою) 2). Грецький токст зовсім но дійшов до нашого часу; 
український зберігел водвох списках. Одного 3 них впдруковав Мали- 
шовський (ор. сії. Но кп, 1572, стор. 19--34), а другий мп зпайнли в ру- 
коп. збірнику Р. 1. Б. (Собр. Яворського, ч. 10). За редактора грецького 
лруку книжки, коли такиїї іспував, слід визнати Іслакія Борисковича, а 
українського -шДаміяна. ? 

Другим виданням у Дермашо бук «Кухтоацоть сиуубчм, й «омослаєникть» м, 
(Карат. ч. 176) якого розпочато друком 12 квітня 1605 ре закінчено 
у вересні МО0Й-го ре, (ди, зитхід, Каратав, м. 176). Вихідного листка дікї 
капітальної прапі (в аркут) підписав «Даміан'ь, педостоїштьй презвитерь». 
Це свідчить, що він брав значну участь во підготуванні книжки до друку 
Пому напевне паложить велика передмова, друкована двома мовами (укра- 
тиською та перко-слов'янською; церк. слов'янськ текст шовно палежить 
Їову Киягипицькому ), Кіпець-кінцем передмова ця могла бути колективною 
прапею дерманського вченого гуртка, Іов Киягиницький та Ісаакій певне 
тож брали участь в її компонуванні. На зворті титульної картки умішено 
папогіричні вірші (вилруковані в «Йзелбдов. пи Матеріалахт» акад. В. М. 
Неретпа, І, часть, 1, СЛБ., 1900). 

В основу дорманського Октоїху, як це викриває порівняння, токла- 
депо Московський Октоїх (1594), шо їїого видав Апдропик Тимофієв Не- 
вежа за патр. Това, Перковио-слов. мова первотвору залишилась її у дерман- 
ськім виданні; часом, врешті, видавці мимоволі вносили українізми в пра- 
пошис, зчаста, однак, памкаки, слов'янізували текст, памасаючись бути коп- 
сервативними. Всі пиші зміни в московськім виданті скеровано па те, аби 
скоротити та яменнити розміром двохтомове московське видаття. 3 цією ж 
метою вжито було її петіту, В результаті цієї техпичної роботи створилась 
кипжка з боку кількости матеріялу менша від московської па ?/о 30, а на 
розмір мента вдвоє (в залежиости від шрифту). Маоти було досяспено, 
за рахунок, проте якости, бо московським виданиям, де сповна наведено 
пісні, було зручніше користуватись, 

Третім виданням дерманської друкарпі був «Лист» Мелетія до Шатія 
Потія, 49 (Карат, ч. |75Ку видано його, як свідчить титульна картка, б лю- 
того 160б-го року, Мовою українською перекладено листа, як свідчить 
умішена наприкійні (зложепа, певно, Даміяном) вірша, на Україні («в бар- 


1) Акть, отпос, кь пет, Зап, Рос,, собр. шо мзд. Архсогр. ком., т. ТУ СПБ. 1851, 
хор. 207, 
2) Див. передмопу, 
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матехь») І. Борецьким («Борешкимь надлер'ь Мпольлови коханькигу» ), який 
був тоді ректором Львівської братської школи СО 150 р. 

Вірші «На кресть в гербб, о томі, што на копи, Па мТелць и 
звбадм» (їх моредрукував акад, В. М, Перети), йо також передмову 1), зло- 
жепо Даміятом, про шо свідчить підпис, 0 

Трьома вище згаданими виданнями обмежується видавнича діяльність 
дерманського гуртка. Р. 1605-го Ісаакії та Рон залишають Дермань, З їх 
від'їздом припиняється педагогична (у школі) та друкарська робота в мана» 
стиреві. Техпичне приладдя друкарні перепосять зпото у Острог, і там паступ- 
ного року відповляється друкарська спрана, ЛПавіть тої короткий речинеть, 
протягом якого друкарня існувала в Острозі, дає змогу кохестатувати ноу- 
хильне перевсдення в життя накреслецого заздалегідь програму праці, Шу- 
каючи творів безперечно авторитетних, дерманські діячі обможились на- 
сам-кіпець лишень на тпорах Мелетія, Розраховано їх було па ширші кола 
читачів і для того видано приступлою українському освіченому громадли- 
ству українською літературною мовою того часу, Їдучи па зустріч осто- 
тичним запитанням суспільства, а тако симо з пошани ДО Заспортика ма- 
пастиря, який влаєне утримував друкарию, виданням поредпосиляли пане- 
гірики та прикрашали їх малюнками, 

Свов консорвативто відпошенти до мони церковних кплижок гурток 
українських діячів виявив у вид, «Октоїха», Навіть передмову видруковано 
було в цім виданню, рівнобіжно з українським текетом церковиочслов'ян- 
ською мовою. Загально, ідейно кербвиицтво мав, розуміється, патріяршиії 
екзарх, якому допомогав Гова Киягилицькиї, техничио перенедения о життя 
всіх планів виконали Даміян та невідомі нам його другорядні помішники. 
Серед останніх тоді й пізніш могли бути Острозькі нанотці Сапа (локум, 
за 1592 р.) та Данило (докум, за 1507 р.) 2). 

Після від'їзду Ісаакія та Іова Даміли залишився «диною достідченою в 
друкарських справах і найбільше освіченою модиною, 

До смерти ки. Костяптипа-Йасиля Остродького (1605) робота дру- 
карпі йога пормально,-- Р. 1606-го пидруковано було в Острозі «Молитове 
пику», це б то «Требіикту» (Карат., ч. 1М4- 135), Пе безперечно одпо 
видання Вірші «На горб'ь», що їх було видруковано по цій кийяци» треба шо 
розшукати українським бібліографаму їх бракує п відомих нам примірниках 
«Ївнінграду, а в Рум'янценській книгозбірні зопсім бракук цієї кипжки, В 
підписаній Даміяном передмові тидавець виправдується попомилкюах у ціліїї 
праці (оточж Даміли почував за неї відповідляьним себе), лона початку 
каже, шо приводом для надрукування послужила потреба п токії киижиі та 
постапови православних соборів, які зпернули увагу ма помилки богослу- 
жбових книжок взагалі, Мова требника -цеслов'янськоа; штриф'т полукий 
(як у «Часол.» 160)2-го р.). 

Хоча Даміли шічого но говорить про других осіб, що працювали коло: 
підготування тексту до друку, п всо-ж треба гадати, щіо «корекгованк» його 
з грецьким токстом розпочав ще дерманський гурток. Закінчит прашю 
Ламійн, Ша о пього-ж пала провина по «вресих», допущених у кпижиі, в 
тому, напр. що пакадується нпорехрещупати й католиків, коли боті за- 
хотіли прийняти правослам'я, 


1 Падрук. во «Образцахь слеруєс, клигоночат, ст ПОЇ го, табл, ХХИ, Повілом- 
лет 1. Фрайка, піблото анста Молетіл р. 1605-го пилрукопацо було й по-польському, 
во пристунних мені джеролах стверженни по знайшиюо, "Я 

2) 1, Нераштейнь, Ошпоаніо у Оетрога, Чт. п Й, Общ. М. по Др. Р. М. 18, 
чо5, м, УТ, стор, 198, 1406-15, 
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Цікаво, що того ж 1606-го р. «Требиика» видано було також у Стря- 
тині накладом вииокопа Годеона Балабапа. Р. 1607-го видано було книжку З 
голосним заголовком: ЛА Бкарство па опальції оумьшсаят чоловоічіїї 
а особл пиво на затвердельо сердца людек ї 0»; 19 (Карат., ч. 190). 
Кинжка містить послация Івана Золотоустого ло Федора-Маишиха та тестамент 
Василя, шаря грецького до сина його Лева. Кілька українських віршів 1), 
передмові" та вихідна стаття палежать Даміятові. 

Текст умішених в ки. творів видруковато двома мовами: укр. ті 
церк.»олов'янською. Даміянові палежить тільки український переклад, бо 
поса. існував і раніш. «Кслимо, тежту--пишо віп,--в перекладанью ра 
простую мовоу певлаєте положим, альбо в чом', по догодимь, тьі, яко моуд- 
армії, поправь, а ми яко челоюбкови теребачнь» іт, д. (вихід. ля. 47 
зв. -- 15). 

Лише через чотири роки після смерти ки. Острозького, у р. 1612-ім 
вийшло трете острозьке видання «Часословт, сирбчь посл'бдованів 
сабужбьм.» «поволонісм» кп. Япуша Острозького, католика з переко- 
нання 2). За «Часословом» в кп. уміщоно «м фслисолов'ь». Невідомо кому 
належать вірші па терб Острозьких (видано ак. Ї. М. Перетпом та І. 0. 
Бнчковим) та «Предмова до читольника»з-- можливо, що тож Даміянові. Що 
правда, в цім часі (з 1610-го р.) перобував уже в Острозі Кипріяш, якиї теж міг 
прикласти своїх сил до нового її останнього видания Остр. вченого гуртка. 

Католик Януш дав дозвіл ота засоби па видання «Часослова» певне 
не дуже охоче та лише шануючи пам'ять батька. Ото-ж раз одоржанній 
дозвіл братчики постарались як наїширіо використати та передовсім від- 
били видання в багатьох примірниках. 

Узглядтоючи тоії матеріял, який доводилось пам переглядати в Рос. 
Публ. Б. у Лепіпграді, роботу їхню уявляємо собі так. 

Видрукуватий кинжку, вони відбили ше брошурку на сім зошитів 
(56 лл.), лрібнішим штрифртом та, шоб не викликати нарікань, приєдпали 
Чодо видання «Часослова» їй «М'фсяцеслова», пе змінюючи навіть титу- 
льної картки (такпії примірних б). 

Далі зложено було коротку передмову 3), виключно до «М'бслиеслова» 
та до неї приєднано текст цієї кинжки (вірші залишилися ті ж самі). На 
титульній картиї шього «М'бсяпеслова» по зміпено було павіть числа місяця 
цього видання (25-го травня). 

Очевидно, шо одночасно зложено було передмову до «Часослова» ї 
подібним чипом випушено в світ окрему кпижку «Часослова». 

Згадапі в пас сім зошитів (56 лл.) зброшуровано було її окремо ви- 
пушено в світ. Припаймні, єп. Дамаєкин (Семенов Рудпев) в своїії «Библі- 
оток.5. Россійїскоїй» (СПБ, 1551, стор. 17) називає видання: «Полууставт, 
в Острозї, 19». 3 боку змісту ці сім зошитів дійсно 6 півустав. Можна 
було б на підставі тих самих данних намалювати мишу картину роботи 
острозького братства в 1612-ім році; за нашу гіпотезу говорить те мір- 
кування, що та початку братчикам доволось бути дуже обережними та 
лише потім воти зважились в де-якіїї мірі розкрити свою роботу. 

На перерахованих видатшях властиво її кінчиться слов'янське друку- 
ваншя острозької друкарні, 


) Сполучених зі змістом кпижки й передмови: доказ, що Даміян є автором 
віршу підписався він під передмовою. 

2) Докладний опис цього видання 30 всіма його подробицями див. в ст, І, 0. 
Бичкова «Заміугки о пібкотор. ц,-сл. ст.-пом. ки.». Отч Й, ПМ. Б. за 1886, 5--10; Карат. 2 2. 

») Текст передмови видрукував цілком Її. 0, Бичков. 
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р. 1627-го Даміян Наливайко помер: старі розбитацькі вуники його 
вже давпо відійшли "в попам'ять. Суспільство мало пород очима своїми 
якшо його прашо коло друкування святого мисьма та просвігню її релі- 
гійну роботу на українськім групті. Про вмерлого прихильно відізвався 
навіть не-правоєлавинії Мелетій Ємотрицькиї у своїм «Рагаоповіз'-ові» 
(МУ Ктакоміе, 1629, стор. 7, Р. П. Б. 13. МИШІ, 7, «Ме 15), | 

Лише через багато років, р. 1640-го видано, було в Острозі «Кашу 
Боговдохновенную Никона Чорпогорпа», Останній твір», виданий в старо- 
вину українською мовою в колись славнозвіслій друкарні (Карат., ч. 507), 

Ше треба одначе гадати, що робота острозького братетва виявлялася 
тільки У видавничіїї діяльності: пе лише той бік її, який викриває поред 
очима пашими відповідні, прилюдні кроки й виступи української партії в 
тих бурхливих обставинах. Мимо того острозький гурток готував киижки 
й по для друку. Окрім згаданої вже «Пчеоль» вкажемо що збірник Моск, 
Рум, Бібл. (ч. 2616) українокого письма ХУЇ1--ХУТН в.в., який може бути 
дуже нікавим для українських бібліографів 1). Цоії збірник безперечно 
вийшов з кол острозького вченого гуртка. Поміж мишим маторіялом тут 
зустрічаємо «Лекцій славонскіс отт пороя Наливайка вм» 
брані в» -зтвір Даміяна (збірник подібний до «Пчоль», одначе мало має 
спільного з відомими в друку токстами чі), 

Те, шо було видано в Острозі, 6 лише певоликими роптками з воли- 
ких, попайбільше втрачених скарбів і увляють З себе пабчис свідоштво 
тої героїчної боротьби, яку воло українсько місто з польським манством, 
Ціла українська культура тих часів була міщанською (згадаїїмо «Тьвінсько, 
Київське, Острозько братетна; Даміли - - сип ремісника у під прапором ідео- 
логичним мішанство, як суспільна класа, вела вперту боротьбу зі своїм 
сильним ворогом і досягало в ії повних таслідків, зберігаючи о одно- 
часно для нашадків зернятка української культури, її ідейний скарб і тех- 
ничні прийоми літературпої продукції. Слабко в умовах тих часів, мі- 
щанство мусіло ховатись під охороптицьким крилом великих можиовладців; 
кпязі Острозькі Є одні з пайпомітніших кураторів того часу. В їх цита- 
долі мабмо всі риси, що завжди характеризують добу відроджений (порівн, 
гий з вельбителями-паногіристами вотім числі (Барасим Смотрицький. 

аміянт). 
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ї) Описано його А. Соболевським, «Чт, вьо Мет, О-иї) ПостоЙеотоп, КК, 1895, 
ота, П, стр. 16. 


Тикола Шигайленко, 


ПРО КИЇВСЬКІ СТАРОДРУКИ ХУП 1 ПОЧАТКУ ХУТИ ст, 
(1616-1721 р.р.). 


еред пам'яток старовини, якими користуються дослід- 
пики для освітлотня суспільного та культурпого 
життя України, значис місце займають українські 
стародруки, з них зокрема київські. Їх по шесії час 
ше мало студіювали. Після праці «Р. Титова), що 
маб хиби, можта шо повторити для характеристики 
стапу студіювания київсьхих стародруків ХУП- 
ХУПИ ст. слова акад. М. Грушевського, котрими 
віпо охарактеризував київські видання перших де- 
сятиліть ХУЇЇ ст. «Йо вистудіювана ближче навіть 
друкована спадшита киїпського гуртка ших часів-- 
київські видання дуже пінні для історії київокого 
культурного життя цих часів» 2), 

В короткому огляді київських стародруків ХУП ст. і початку ХУТИ 
(ло 1721 р.), котриї нам поставили завданням дати далі, доводеться раху- 
ватися З цим станом київських стародруків і не всі питаппя далі можна 
будо накреслити вповні. 

Історію київських стародруків розпочинають з історії Китво-Печер- 
ської друкарні. Початок останньої звязують з діяльностю відомого блисея 
Плетенецького, щіо походив з-під Золочева, землі «Львівської 3). 


і) Пр. Ф. Титовь, «Типографія. Кісво-Почерскої Лаврьї», т. 1 К. 1918, ст. 506 і 
«Приложенія кь порвому тому» МК, 19(8 ст, 18 44 306. Волика кипика Титова в 2 ча- 
стипах має хиби. Так у томі про лрукартю автор при опису Тріоді 1627 р, зазначає 
«одних миніатюрт мі пасчитали їпмь кииоб до 80» (ст. 162), У Каратабва (Описаніо сла- 
вяпорусскихь кпигь ст. 390--391) маємо миші опис цієї Тріолі. Можта зробити за- 
киди відпосто ритий Тріолі в 1631 р. та 1640 р. ї Євайо,. 1687 р. У лодатку ло 
першого тому в шіслямові Апостола 1695 р. па ст. 159) шо пе падруковано слідуюче 
«За Щасливого Владінія Шхть ЦШрекого Пресвіймого ШЮВоличества обонйхь сторо 
Лтопра Воїїскь Запорозекихь Гетмата Багородиого Їоанна Стафановича Мазепи, Тим» 
помть Ново совершися». Вказівки відноспо ритин "Тріоді 1631 р. і Тріоді 1640 р, та 
відомости відпоспо Апостола 1695 р, подав нам профр. В. Данилевич, якому складаємо 
модяку за ці та пні вказівки. і у у 

2) М. Грушевський, «Історія Україпи-- Руси» т, ХЛ, Київ-Львів 1909, ст. 56/.. 

з) Під. ст. 105. 
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Єлисей Плетепецький став в 1599 р. печерським архимандритом після 
Никифора Тура. Діяльність Плетепоцького припала як раз на ту добу в 
українському житті, коли козаки заявили евою солідарність з православ- 
ними колами на початку ХУП ст. В исії час козаки стають ближче і до 
Київського життя. М 

За допомогою їх трохи пізпіше половини ТЗ р. ба. Плотопецький 
повертає Печерському манастиреві великі мабтки, шо після упії діста- 
лися Рогозі та Потісві. В 1616 р. король підтвердив їх за Ноечерським ма- 
пастирем ). Ці мантки поширили володіння Печерського манастиря, про 
котрі ми знаємо з опису 1503 р. Пагадаємо, що по опису 1593 р. нале- 
жали Шочерському манастирові м. Васильків, за Дніпром -- Витшенки, па 
Десні--Дубечня та ниші поселопия, згадаємо ше про подпіпровську во- 
лоєть Сваромля, Тарасовичі та пп села ії про володіння па річ, Тотерові--- 
замок та містечко Радомишль, було ше багато пиших володінь по ріж- 
них місцях 2). 

Таким чином з половини 1613 р. Печерський манастирь мав зпачио 
екопомичи о забезпечетия. 

Ці економичні засоби дали можливість (ол. Плоетопоцькому купити 
«попою єребра» 2) стрятинську друкарню Гедеона Балабана. Шо до часу 
купівлі та часу оргапізації Ночерської друкарні, пооспопу якої поклали 
Стрятипську друкарню, дослідники сперечаються, Напевно року зазпачити пе 
можемо, можливо, що це був 1615 4). 

Перша книга, що вийшла з нової Нечерської друкарні був  Часосло- 
вець (1616--1617)2), Першою книгою почав друкуватися «Анвологіону, 
який вийшов з друку третім у черзі в 1619 р. Найбільшого розквіту 
діяльність Печерської друкарні досягає у ХУЙ ст, ЇВ цій діяльності можпа 
відокремити де кілька доб, 

Перта доба Киїнського друкарства (1016 16530) явизана з діяльністю 
Київо-Почерської друкарні та діяльністо принатних друкарень (Стир. Со- 
боля та Тим. Олександровича, які були у Киїні на Подолі б). 

Купивши у Стрятині друкартю, бл. Плетеноцькой перевід її до Київа 
і робить тут усо можливе для пирокої діяльности її в майбутньому. Для 
потреб друкарні закладається фабрика паперу у Радомитилі ма річці Тетерові, 
Появлялися у Шочерському манастирові свої ритівиики, маляри, по кажучи 
вже про друкарів. Це все сприяло більш досконалому видано клижок в 
Почерській друкарні. Вже через 10) років в 1027 р. я арукарні вийніа 
кпига Тріоііу. Киигу прикрасили киповарю та фігурними заголовними 
літерами, котрі умістили в рямки. 

Заголовок кииги має ІЛ гравюр (ритип), кожна окремо. В серодині 
кийги умістили до 10) рити, ріжлого розміру на дереві 7). Тріобіоу --це 
перше українське видання, до цього часу киига видавалася в 1491 р. у 
Кракові, в 1561 р. у Венеції. Шитересна що ця кийга тим, що сипіксари 


1) їі. ст. 902, 398, 
1 Арх. Ю,-8. Р., т, Ї ч. 1 М 91, також Арх, Ю,-3, Р, ч, УЦІ т. ЇМ ст. 0 (пе- 
редмова), 

3) Передмова до «Апеологідна» 1619 р, Титов «Додаток ст, ЗІ, 

4) Про це див, Й, Максимовичь, Собр. соч. т. ПІК. 188) ст, 692--4, С. Годувень 
«0 началії киигопечатанія ть Кісві» (К. Стар, 1889 ки, б). М. Грушесський: «Їсторія 
України-Руси» т. УП ст, 07. Титов припуєкат купіплю лрукариї в 1600 р. (еТипо- 
графік Кісво-Печерекої лаврьт» ст, 72-73), і 

"у Каратаєсь, «Описані...» ст, 335-040, 

ЗУ М, Макстловичь, Собр, соч. та МИ, ет, 701-703, 

"у Каратавї. Сл, зоб Ли 


з 


зорестьнна ана евннрарівно вс ниТе 


та до-які ниші статті кпиги переклав з грецької мови на тодішню укра- 
- т " . 
їнську Тарас «Тевопович Земка!), Крім Т. Земки працювали над книгою 
ше Захар Копистенський і Памва Берпида. 
й З цих трьох осіб визпачний є свобіо діяльністю Зах. Капистенський. 
Його прапя «Книга о вірі единоїї» (1619) відома популярністю на 


. . жі / « 
Московитині, Цікаві його «Разанке па ченомя погракк БАЖЕННОГО мужа, 
блїска... Паєтенецкогд» (1625 р.) і «змлїа Зако КАЗАНА рококбю 
паматк... баїссеа... Плегенецкогуу». (1625 р.). 


Пе тільки економичними засобами ШШочерського манастиря користу- 
валися бл. Плетепецький та їїого наступник Захар Копистенський при 
друкуванні книжок. Тут допомогали теж сторонні особи. Маємо відомости, 
шо де-які кпиги з Печерської друкарні виходили за допомогою Долматів, 
Корецьких 2). Свої кошти па друкування тратив Філофеії Кизаревич 9). 

З 1616 р. по 1630 р. Печерська друкарня випустила до 30 книг, 
зміст котрих був релігійний і релігій но-поломичний в більшости. З книг 
шипого характеру зазначимо «Вр на жалосний погреб запного рьшера 
Петра Копошевича Сагайдачнаго» (1622 р.), «Лексіконь славеноросекії и 
имено, Тизкованіс».. Шамви Беринди (1627 р.). 

Вірші па погреб П. К. Сагайдачного уклав К. Сакович, У цій книжпі 
6 З міпіятюри--1) герб Запорозького війська, 2) малюнок козака па копі 
з написом та гербом ПІ. К. Сагаїідачного, З) малюнок облоги запорозькими 
козаками Кафи. | і й 

Друга книжка --лексикоп Ті почав Памва Берипда по пораді Ф. Ба- 
лабана. В словникові автор використав чимало народнього українського 
матеріялу, який є надзвичайно цінний серед всього иншого матеріялу. 
Пізніше в 1653 р. словник Памви Берииди передрукували в друкарні Ку-! 
теїнського манастиря 1), 

Таку широку діяльність за 15 років Печерська друкарня могла поши- 
рити також і завдяки гуртку людеії, які зібралися біля бл. Плетенецького. 

Ми, декого 8 цього гуртка згадували. Зараз зазначимо ше Лаврентія 
Зізанія, Йова Борецького, Олександра Митуру, братів Памви Беринди- - 
Лукаша та Степана. Це більш видатні; 3 менш видатних згадаємо Гавр. 
Лорофеїча, Осипа Святогорпя, Тимофія Олександровича, Андрія Наумовича, 

5 об и першої доби діяльности Печерської друкарні відомі Та- 
рас Земка, брати Беринди, Тимофій Олександрович, Тимофій Петрович, 
Андрій Наумович. Частипа членів гуртка Плетеноцького лоходила з Га- 
личипи. 

Від Печерської друкарні переіїдемо до огляду друкарень Ст. Соболя 
та Тим. Олександровича. Діяльність останніх виявилася монше тому, шо 
вони були мало забезпечені. Ст. Соболеві допомогали мит). Йов Борецький, 
ворог Петра Могили, і підкоморіїї Мстиславський Богдан Стеткевич. 
Друкарня Ст. Соболя випустила в 1028--1630 р.р. 5 книг. В 1630 р. Ст. 
Соболь переїхав на Білорусь до Кутеїнського мапастиря, де продовжував 
свою друкарську діяльність. 

Тимофія Олександровича ми знабмо вжо, як почерського друкаря. 8 
його ім'ям звязана також друкарня його власна. З цієї друкарні в 1625--6 р.р. 


1) Титовь, Додаток, ст, 179--180, й 

2) «Иждивенїм же Баагорбднаго й Правосяйвнаго Конетантіна Долмата» Кара- 
таєк, ст, 375, Титаг, м и ст, 157. 

зу Каратаєву, ст, 381--982, - 

«) Записки Наук. Т-ва ім. Шевченка у Львові т, Ї.ХУЇ ст. Б. Грінченка, 
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вийшли 2 видання Часословця 1), Пізніше Тим, Олексамдрович переїхав зі 
свобю друкарнею до Буковини, де в Довгополі продовжував друкарську ді- 
яльність. Діяльність приватних друкарень, як бачимо, мента і нижча по 
свойому значінню від Печерської друкарні. Остапия вже поред 30 р.р. 
ХУП ст. заняла визначне міспе серед тих арукареньь шо були в пориій 
половині ХУ ст, на Україні. Молодша по часу, вота випередила старті 
друкарні а також лезякі більті пізні. | 

Кипжки Печерської друкарпі стали поширюватися пе тільки по Вкра- 
їні, але по всіїї Слов'яншині, Дальнпіший зріст діяльности Печерської дру- 
карні звязується з ім'ям Петра Могили. Шим розпочинається слідуча доба 
в історії Печерської друкарні. у 

Добу київського друкарства за часів Петра Могили доводять до смерти 
Петра Могили (1647 р.) Наслідки діяльности Петра Могили в арукарськіїй 
справі сягають далі так само, яко паслідки ділльшости (гуртка бл. Плоте- 
пецького та Захара Копистенського заходять до часів Петра Могили, 

Діяльність печерської друкарпі за часів Петра Могили також звязана 
Була з життям, як і діяльність її в попередню добу, Де-шо 3 цього життя, 
потрібне дало дальшого, пагадаємо. 

Цікава в першу чергу постать самого Шетра Могили, з яким ми 
звязубмо добу у розвитку Київо-Почерської друкарні. 

Фамілія Могили належала до давніх молдавських родій. Завдяки тур- 
кам вона позбавилася в Молдавії свого господарювання і мусіла о птукати 
притулку в нншому місці. Родинні звязки з польськими магнатами того. 
часу --- Потодькими,  Вишневецькими, Корецькими допомогли Могилам осе- 
литися в Польші. Що до самого Петра Могили, то дослідники гадають, що 
він одержав мабуть освіту у «Львові, потім за кордоном 7). 

Далі він перебував в Йольші. В 1625 р. після смерти Захара Копистеп- 
ського став архимандритом Печерського манаєтиря. Дальніша їїого діяль- 
ність звязана з двома подіями, що трапилися в українському житті п опер- 
шій третині ХУПО ст, Тут маємо на увизі заспунаннтя Киїнського Братетва 

р та відповлення митрополії патр. Теофаном. 

ї На початку ХУП ст. в 1615 р. Гальшка Гулевичінно, жінка мовир- 
ського маршалка Степата «Їозки, записала свій групт в Киїні на Братетпо 9), 
В члени Братства почало вписуватися багато людеїї, тут задначимо ветуп 
ло його гетьмана Сагаїідачного з Запорозьким Військом. 

В 1620 р. Київсько Братство одержало стапропісію від натр. Тесфата 1), 
шо в той час був у Київі, в 

В Київі патр. Тесіфан висвятив на митрополита Мона Борецького, 
За цей смілий на тої час вчинок взлли відповідальність Киїнерко Брате 
ство і коваки?), Все це були події, що трапилися що ло 1628 р» 

З діяльности Нотра Могили в Печерському манастирі відома його 
велика увага до школи. На потребу шкіл тоді звертали взагалі увагу. 
бнергійна діяльність взуїтів во організації шкіл вимагала | підповідної 
уваги від православних. А стай шкіл українських у тої час був не ви- 


4 


1 М, Максимовимь, Собр. соч., т. ПІ ст, 702, Про Тимофія Олександровича ст. 
Істомина у «Чт, вь Йст, Обі, Н.Л.» ки, 12 К, 1898, 
, 2) 3, Костомарось, «Русекай петорія їь жизнеописйнія ху от, Ост, оф, Тернов- 


скій «Петрь Могила» («К, Старина» 1882 т, ПО квітень ст, 9), (С, Голубинь «Петр. 
Могила» т. Ї К. 1883 ст. 19, у 


Зу Пам, изд. Кісв. Ком. К., 1898 т, П ст, 385--300, 
41, ст. 397--9, 


9) М. Грушевський, «Історія України-Руси» т, МІ, ст, Мб, 
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сокий. Мала підготовка подагогичного складу, схоластичний напрямок, що 
відживав свій час уже в західній Європі, відбивалися па праці шкіл. Школа 
при Київському Братстві не була винятком з пього. 

Петро Могила поставив метою підвищити стап школи, маючи на увазі 
організувати свою школу, він «післав від усеї капитули київської До пат- 
унарха ло Царгороду і дістав від нього благословення па те, шоб завести 
в Київі латинські й польські школи», Далі віп послав здібних людей «В 
ріжні краї для науки» 1), 

Пова школа, шо була заспована па кошт ПІ, Могили, існувала недов- 
гий час?), В 1631--2 р.р. сталося об'єднання школи П. Могили зі школою 
Київського Братства 9), 

Це об'єднання скрішів згодою гетьмат ван Петражицький 30 всім 
Запорозьким Військом --- «прирекаємт и обицуємт, юь обороп'б своє» 
Пізніше шеії акт підтвердили Богдан Хмельницький і уріїї Хмельницькиїї 1). 

Завдяки цьому об'єднаною Петро Могила зібрав коло себе визначні 
наукові сили того часу в Київі: пе мало зпачіция для дальшої діяльности 
Цагіво-Ночерської друкарні. 

В 1633 р. ше нова подія доповиила зпачіпня попередніх. Петра Мо- 
гилу посвятили па митрополита 2), Таким чином три важливих шентри зіб- 
ралися воодних руках Шотра Могили, «Їсі три пентри, каже ак. М. Гру- 
шевський, всі три найважнійті позиції. Печерська Лавра, брацтво, митро- 
полія, між якими було зазначилося певне папружениє, певна небажана 
дізгармопія, зупориицтво, тепер сходилися в одних руках--епергійного й 
здібного  почерського архимандрита, і віп має спромогу ті матеріядьні і 
моральні засобу її сили, які давало йому довірре суспільности, і престіж 
врархичного голови, і літературні та паукові здібности київських літератів, 
і услуги друкарського варетату еконуеютрувати і нляново використати на 
здійснония своїх освітних і релігійно національних пляпів» 9), От ті ближчі 
умови, в яких розвивалася діяльність Почерської друкарні. 

Цю ціяльність ми будемо розглядати до 1633 р. і від. 1633 р. 

До 1638 р. в Печерській друкарні працювали ше члени гуртка Пле- 
тепецького та Захара  Копистенського- "брати Беринди--Степан та Памва, 
Тарас Земка. Останній, шможливо, був  завідучим | друкарнею. Крім 
Т кпигодо 1630 р., що вийшли хропологичио за часів ШМетра Могили, 
які ми, завдяки значному впливові попередньої діяльности гуртка ШПло- 
тепецького, відпосли ло до-Могилянської доби, з Шечерської  друкарпі 
вийшло ще Й книги, З них одмітемо Тріодь 1631 р. з більш піж А0 ма- 
люнками 7), Кохаріді)сіду адко, кдлачногть (1632). Остання кинта - - збірка 
віршів від учив школи Могили, шо піднесли учні фупдаторові школи 8). 
Кипги цього часу, по звичаю, присвячували відомим особам; напр. в книзі 
1632 р. маємо присвяту бромії Вишневецькому, що, як відомо, мав великі 
володіння на Шолтавшині 9). : 

Умови діяльшости Почерської друкарні в 1630--2 рр. були важкі. В 
1630--1 рр. затримався вихід Тріоді, завдяки моровому повітрю. В цеїї час 

М, Грутевсшкий, (ПОЇ,, ст. 18-19, Є, Голубесь, «Потрт Могила» т, Ї, ст, 495--1 

2) М, Макецмовичь, Собу, соч, т, ПОМ, 1877, ст. 310 - 6, 

Зу Мам, мал. Кіопек, Ком, т. ПОГ, 1898 ст, А12--5, 

1) Пам, изд. Кісвек. Ком, т, М ст. 418, 491. 

5) С, Голубесь, т. 1 ст, 545--7, додаток до 1 т. ст. 528--9, 

5) 4. Грушевський, «Іст, УкроРуси» т. МИ, ст. ЛО, 

1) Каратаєвь, ст, 499, 

з) Каратаєвь, ст, ЛУ1--33, М. Максимовить, Собр. соч. т. ПК. 1877 ст, 919. 

у) Каратавов, ст, ОА. Р 
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«париотрнннр ово 


згинула значна частина робітників, що прашовали пад друкувантям Тріоді 1), 
В 1632 р- померли Т. Л. Земка ії ПП. Бориида, шо багато потруди- 
лись у Печерській друкарні. М. Максимович, вказуючи ма зпачіних їх ді- 
яльности, каже «и вм'бстб сь ними кончилея пертьії достоприм'бчательньгій 
періодь книгопочатанія кісвекого, -- в которькї явился здЇс» на книжном', 
поприші, Петр» Могила» 2). В «Терахоуртра» Опанаса. Кальпофоїїського 
6 епітафії цим 2 працьовникам Печерської друкарні 8), 9 1683 ре друку- 
ваншя в Печерській друкарні ожило. Метро в цьому рошіо завів польський 
та латинський шрифти. В 1633--1616 рр. вийшло з друкарні до 20) кипг, 
з них 10 надрукували згаданими шрифтами 1). 8 книго зазначимо Учит. 
бванг. 1637 р. з більш ніж 15 малюнками 2), шо ритиповані на дереві, 
«Требник» 1616 р. 6). З польських видань одмітемо «Ісходочів» (1632 р.) 
С. Косова; в цій кпизі автор поястює, чому потрібні латинські поколи для 
населення 7). Зазначимо шо «Ра(огісоп»... того ж С. Косова чу, Пторесна 
також праця Опанаса Кальнпофоїїського «Терасоуртіу до» (1638 ро--колок- 
тивна праця зроблена по ітіціятиві 1. Могили; в ній 6 історично-топо- 
графичні відомості про Київ та план ом. Київа того часу ?). План Київа 
1038 р. видав Ханенко, Потрібно шо зазначити з польських китиг «ЛАцбог 
або Катіеп»; ця кпига випикла по ініціятиві Нетра Могили. Це одпи з 
важливих творів поломичної літератури того часу. Твір шеїї 5 направлений 
проти К. Саковича 10), | 

Така широка і наукова діяльність за часів Петра Могили Шечер- 
ської друкарні. В нії діяльности зпаче місце паложало Петру Могилі. 
Ясно, шо инші міста та країни зацікавились цією діяльшостю, | Кипими 
часів Петра Могили поширюються у Москві та инших країнах. Ало така 
діяльність не обходилась і без боротьби. б гадки, шо, завдяки копкурепції 
Печерської друкарні, друкарня Спир. Соболя мусіла залишити Київ. Маємо 
відомости, шо Петро Могила з приводу шкод «ьвівського братського дру- 
каря Петра Сльозки писав до «Львівського Братства в 1640 р. погрожую- 
чи Сльозку віддати анатемі («похаїї будеть проклить, 30 вебм Анафемі 
его предавмт»). Такого-ж листа надіслав Петро Могила і до вамого Сльозки, 
Від 1617 року маємо аєвідоптво, занесене до «Іуцьких  міїїських книг, 


1) Титов, «Шриложенів кь І т. Типографінй», ст, 252; п о«Типографій» (ст. 187) 
помилкова посилка на 253 ст. 

3) М, Максимович, Собр, сом. т, ЛІ К. ЧО ст, 698, 

з) «Сб. мат. для ист, топогр, Кіева поого окр.» ЇХ, 187 ст, 49, В. ЛІ, Отроповокій, 
Тарасбій Земка; южпо-русскій литоратуриьтій дблтель ХУП в. Петр, 1921 (С, от, р. ля. 
и сл, Рос, Ак. Наук т. ХСУТ М 9. Про Памву Бориплу ст. А. Сичонської но «чт, в 
Ист. Обш. Н.Л.» ки. 23, ст. 49, К. 1912 ї роц. у «Зап. Наукопого Топариєтна 
їм. Шовченка у Львові» СХ т. ст. 202 --2, 

1) Каратаєсь, МАМ ЛО, 439, 455, 189, 559, 561, 505, 603. Титогь, «Тихографіїя, о» 
ст. 230 і ст. 277-908. 

9) Каратаєвь, ст, /4У7--8. Титовь «Типографія» ст. 292, «Шриломо», ст, 395, 

9) Каратаєвь, ст. 517. Титовь, «Типографія», ст. 256, 

ї) Титов, «Типографія», ст, 287. В «Приложеніях» пр. Титов, між пиштим, чо- 
мусь подав мало матеріялів з польського друкування во Почерськіїї | друкарні, 
С, Голубець, «Петрь Могила», т. П, ст, 967, 

з) Титово, «Типографія», ст. 289, 

9) Титов», їїй 296; С, Голубевь, «Петрь Могила», т, 11, Х., 1898, ст, 203, С, Голубовь 
«0 древи. плані г, Кіева 1638 т». К. Шероцкій «Кіевь» К, 1917, передмова, й 

19) Титова, Її ст. 303. С. Годубева «ПІ. Могила», т. П, ст, 361, 220, Арх. Ю.3.-Р. 
ч, Ї, т. ЇХ, К. 18993 в виданий пей твір. До-які з творів часін Петра Могили і де-які 
твори Зах. Копистенського видав С. Голубев в «Арх. Ю,З, Р. т. ХИЙ и, І, Кк. 1916», 
правда досить не справно («Україна» 191 ки, 3, ст. 85-04,,) 


. 
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про те, шо книга Катихизис 1042 р. друкувалась в Печерській друкарні 
«а пі мо Феикагпі зіауусіпедо рапа Містаїа ЗІозісі, (уростаба Ілуомзікіеко 1). 

Цим ми закінчемо огляд доби часів Петра Могили. В історії київ- 
ського друкарства ХУТІ--ХУЧІ вв. ця доба разом з попередньою займають, 
мабуть, саме визпачно місце. 

Під впливом доби Петра Могили розвивалось Київське друкарство 
бапжчих часів і дальших--З3 пол. ХУ1ТІ ст. і поч, ХУПІ ст. Ближчий час 
до 1656 р. ми разглянемо разом з добою Шетра Могили. Після Могили 
архимандрит ШМечерського манастиря був Тризна (1617--56). За цей час 
діяльність Печерської друкарні пе йшла пормально завдяки відомим подіям 
Хмельниччини. За 1() років мабмо до б видань. 3 тих зазначимо «Ла»... 
з приводу ємерти їетра Могили?) і видання 159 гравюр, шо робив 
гравер Ілля для біблії (1645--9) 3), Миші видання повторюють попередні, 
До середини ХУЧІ ст. (1653 р.) відносяться інтересні відомості П. Алеп- 
ського про Київо-Почерську друкарню... «Біля великої перкви є гаржиії 
знаменитий друкарський будинок, шо служить шій країні. З нього виходять 
всі їхні перковні кпиги дивного друку, ріжного вигляду та кольору, а та- 
кож малюнки на великих листках, примітні речі країни, ікони святих, нау- 
кові досліди та нишо, По звичаю патріярхів ми надрукували у ньому ба- 
гато відпусних грамот з іменням нашого патріярха їхньою мовою чер- 
воними літерами та з образом ев. ап. Йетра. Грамоти були трьох родів: у 
цілий аркуш для панів, середні для пароду і маненькі для жінок 1), 


Дальнішу діяльність Почерської друкарні 1656--1721 рр. ми розгля- 
помо в цій третіїї добі її існування, Шкономичні, соціяльні і політичні 
умови України Д-пол. ХУЧІ і поч. ХУЧЇТНИ ст. відбились на діяльности Пео- 
черської друкарні. Хмельниччина, Руїна, часи Мазепи, війна зі Піведами--- 
от те бурхливе життя, Но Андрусівській умові 1667 р, лівобережна Україна 
разом з Київом та кутом коло нього одійшмла під вилив Москви, право- 
берожна (лишилась за Мольтою, Нід впливом та втручаннями Москви іде 
дальніша діяльність Киїно-Печерської друкарні. Тут треба зазначити, що 
архимандрити Почерські водуть боротьбу 8 цими перешкодами. Вони пам'я- 
тають поперодио діяльність бл. Шлотокоцького, Зах. Копистонського та 
Петра Могили і, де можливо, відстоюють незалежність Печерської друкарні. 
Ця боротьба була відгуком загальної боротьби за вільний друк. У Га- 
дяцьких пупктах Виговського зазначено, шо кології, школи та друкарні, 
скільки їх потрібно, вільно буде улаштовувати, вільно пауками займатися 
та кииги друкувати всякі їі релігіййно-політичні, тільки без докору та по- 
рушення маєстату королівського 9), Цей пункт--про коли та друк--повто- 
рюється також в інструкції Петра Дорошенка послам Війська Запорозь- 
кого на польський сойм 1670 рез є«Ктимназія, тож школ, вв которьтхь 
бь опо латьши) учено, п друкариф, колко ихь потреба будеть, абьі без 
трудности становити біло волио, и волио науки отправовати, и кпиги 
всякіс друковати» 0). Цікава також в шо добу діяльність Печерського ма» 


1) Є, Голубес, «Потрь Могила», т, П, дод. ст. 188--9, ст, 497 - 498, 

2) Титов», «Типографія»... ст. 300, 

3) Каратаєов, ст. 57, 

Ч) Че, в Обі, Йст, и Древи,. Рос. при Москонекомь У-гб 1897, кн. 4, та. 16, 
ст, 59) (вип, ПП). 

5У Солодьсої, «Йсторія Россій» т. ХІ, ст, 98. 

9) Житецкій, «Оч, лит, исторій малорусек. нар, в ХУП в», К. 1889, ст. 154. 
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настиря шо продажу кипе, Осередками кпижної торії в І пол, ХУП ст, 
були Київ та «Львів--молте відомий був Кагів, більш віломиї Львів, З дру- 
гої половини ХУЙ ст. перте зпачитя переходить до Київа, Відпіля пілі 
транспорти кииг паправалються з Почерського манастиря ло «Їьвову, Сучави, 
Вільни, Москви. Відома також закордонна торгівля з Польшою, Чехами, 
Прусамт, Австрією, Волошитою, Голапдією. (5 відомости, шо киижки прода- 
вались, крім Печерської друкарті, шо приватими особами, Фазпачимо також 
тут торгівлю київського братства та московських воєвод, останий копкуру- 
вали з Печерською друкарнею шо до продажу кипгі), Зокрема поширення 
книгона Московшині, правда а певними обмеженнями, єталось завдяки 
тому виливу, що мала Україна в 2 пол. ХУП ст. і у ХУ па життя Мо- 
сковської держави та Російської імперії. || ) 

От ті загальні умови, в яких йога дікльність Ночерської друкарні 
в 1656--1721 рр. б ї | 

Персіїдемо ло більш докладних відомостеїї. Маїїже полотна пієї добі 
припадає на часи Ін. Гізеля, Остачимій дмоходит з Прусії | при доломозі 
Петра Могили одержав освіту па Заході. Стати архимандритом Почор- 
ського маластиря, Ши. Гізель виявив собе мудрим господарем того майна, 
шо мала Печерська «Їавра. Він веде боротьбу з московськими віїіськами, 
котрі грабували паселения і землі Печерського манаєтиря. 

Він також турбується про золото та срібло Неч. мап. коли йому за- 
грожували турки 2). 

За його майже 80-літиє господарювання Печерська друкарня випу- 
стила до 77 (видань, 8 пих 26 повторювали попередні 3). По змісту 
ці видання були--релігійні, перковио-службові, були тут о букнарі, відомі 
Печерські листівки та пише, 3 ших видань зпаємо, шо три було видано: 
польською мовою. 

Цікавий є Патерик Печерський (1661 р.) з граморами відомого ам 
вже гравора Еллі. Цеї Натерик був перевиданий в 1673 р. З почерсьскої 
друкарпі вийшли твори «Пазаря Барановича, Пі, Гізеля, опи. Голятовського, 

З пиших спипемо увагу на Синопсису (1671 р.) що приписують Пі, Гі- 
зелю, Сипопепо цей відограв в свій час певпу ролю, о йому па Вкраїні її 
потім в Російскії імперії вчилися історії до «Іомопосова 1 після нього, 
Синопсис ше при життю самого Пи, Гізеля тричі виданався, Поредрукувала 
його і Рос. Академія Паук. Взагалі ця кпижка мала до 2) видань"). 3 ни» 
ших видань зазначимо «Алексій человбк Божій» 1674 р.) «Постаповлонів 
з запорожиямн» (1650 р.). 

Діяльність Печерської друкарні цікавила Московський урлл. Остан- 
шій робив спроби замовляти десякі видання у Шочерськії друкарні, але 
Ін. Гізель одмовив в цьому. За те останній добув можливість поширити 
книжки ківського друку ) Москві. В 1072 р. припояли я Киїна 589 при- 
мірників ріжних киижок, Продавцями були київські мішани та слуга Почер- 
ського ман. ?). Харлампович каже, що посланці Шо Гідвлия в цьому році 


5 М. Широцикий, «Щоркопні стародруки («Кийгарь», «. 14) Її «Продаж кпижок у 
давньому Київі» («Клигарь», ч, 18), 

2) М, Сулцовь «Йннокентії Гизель» (К, Старина 188 р, ки, 10, ет, 193, 195), 

З) Титовь «Типографіяє 328--909) і ст, 367, Число нидяйь подали ми по підра- 
хунку у Титова, можливо, що це була частина тільки, 
мим ю Лк. В. Пконниковь «Сцьггь русской исторіографій», т, 2, ки. 9. К. 1908, ст, 
2бї--і. 

5) В. Уаоуно, Книги Кіевской и «Тьвовокої) почати в Москуї м З чт, ХУП в,є 
(,Книговідініє» 1894, кп. 9- ІФ ст, б), 
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за 


СОКРОВеНІС БимоОнк ОФосоддлній ПЕКЕИ печеРокой 


Ритина 41. Тарасевича з Мечерського Шатерика 1709 р. 


ж п 


привезли 127 книжок !). Були серед цих книжок видання на польській мові і, 
книжки пніших друків, крім Київського. Московський уряд поставився обе- 
режно до цих книжок, Коли в 1673 р. прибула нова партія книжок, їх ра- 
ніше продажу доручено було переглянути шензорові. До продажу не пу- 
стили 14 назв в 377 прим.?), а взяли їх до скарбу, видавши за пі книжки 
соболі. Коли ж посланці ІП. Гізеля заявили, що їм потрібні гроші на па- 
пір, а не соболі--уряд дозволив взяти паперу в рахунок скарбу. Всього 
після такої операпії добулії для Печерської друкарні до 200 стоп паперу. 

Широка діяльність Пи. Гізоля можлива була при допомозі инших 
осіб. В цьому допомогали Варлам Ясинський, Іосафат; польські книжки на- 
бирали 1. Хрмашенко та Менжинський 3). Ти. Гізеля змінив Варл. Ясинсь- 
кий (1684--90). За його час маємо тільки 9 видань. Тут мала вплив бо- 
ротьба, що її вів В. Нсипський за збереження прав Печерської Лаври. З 
видань зазначимо твори Радивиловського та І ч. Міней Димитра Ростов- 
ського (Туптала), (1689 р.). В час Варлаама Ясинського заводять у Печер- 
ській друкарні мідяні дошки 1), і 

При заступникові В. Ясинського--Мел. Вуяхевичу Печерська дру- 
карпя випустила до 18 видань 9). В цій прапі допомогами М. Вуяхевичу, 
В. Ясипський та Сопрон. З видань зазначимо 2-у частину Міней Димитра 
Ростовського 1695 р., Апостол 1695 р., Толкову  псалтирь 1697 р., тезіс 
Обідовського 1691 р. з історично-топографичними відомостями про Київ. 
Автором тезісу був відомий гравер--Ти. Ширський. 

Більш активно виявила себе Печерська друкарня за часи Кроковсь- 
кого, що заступив Вуяховича. За часів його діяльности вийшло з друкарін 
ло 40 видань 6), 3 найбільш інтереспих зазначимо тезіс 1701 р.--Їн. Щир- 
ського, Патерик Печерський 1702 р., який відомий працями гравера (штиха- 
рія) 1. Тарасевича, бвангеліє 1707 р., закінчено було також видання Мі- 
пеї Димитра Ростовського і почалася підготовка до другого видання цих 
Міней. 

З часами Кроковського зв'язують появу нового будинку Печерської 
друкарні, посилаючись на свідоцтво Лук'янова 1701 р.--«Ньшб кругь 
мопаєстьтря ограду лблаютт каменпую збло великую; та діблають же палату 
друкаршо, гл) клиги печатать» 7). Цю гадку визнав правдивою і Титов 8). 
б инші гадки. 6 пізпіще свідоцтво Новгородпева 1784 р. про те, шо но- 
вий будипок збудували в 1720--21 р.ро--к«а вь 1720--21 году вьістровит 
впутри монастьря сь восточной сторонь: большой огромньй каменньй 
дом, вь котором'» нь) печатанів книг'ь на шесть станов всегда произ- 
водится» 9), ей погляд визнають за правдивий К. Широдькиї, ак. Їкон- 
ников 19). Щоб закінчити огляд Печерської друкарні в кінці ХУ ї за перше 


1) К, Харламовичь, «Малорос, вл. на великорусек, перк. жизнь», т. І. Казань 
1914, ст. МА. 

2) В. Зйшорно, див. прим, 48, ст. 13. 

з) Тимовь, , Типографія» ст. 369--370. 

чу Лід. 405, 

зу Лі, 3945, 

б) П, Пекарекій ,Наука и литература ть Россій при Шетрі Великомь», т. ЇЇ, 
Спб, 1869, Мо 9, 5, 8, 9, 90, 37, 38, 49, 45, 55, 56, 58, 60, 61, 70, 71, 75, 82, 93, 94, 99, 
108, 118, 190, 191, 138, також Титовь «Типографія», ст. МО, . 

т) Сб, мат. для истор, топогр. Кісва П ст, ізо, 

з) Титовь «Типографія", ст, , , 

9) Сб, мат. для мист. топ. Кіева П 137. 

10) К. Широцкій «Кієвь», К. 1917, ст, 287; В. Йконниковь «Кіевь, вь 1654-1856 го» 
Ж. 1904 ст, 91. у 
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10-ліття ХУТШІ ст, згадабмо про уйдпошония Московського уряду до кпижок 
Київського друку. Це відпошений ниявляЄтьСЯ ясно постановою собору 
1690 р. На ньому осудили низку кий п. Могили («Камонь»), Пи, Гізеля, 
Лазаря Барановича, Голятовського!). (суд шей не перешкоджав Москві 
послати вчитися здібних людей до Київа та Черпігова. Петро 1 посилав 
для цього «Киигопочатиого діла зпаменшика Михайла Дмитрієва б кииже 
нья типографій для научоній кпижному течатному лу, составлять чер- 
нильо и всякому кпижиому уридству» 2). Увага Петра що разу ставала все 
ближча і ближча до Київа, Коли на території У країни почалася боротьба 
Петра з Шведським королем та Мазепою. ї закінчилася па користь Потра-- 
в Київі зустрічав Петра, а потім Метьшикона хвалебними словами 1700 р, 
Твофан Прокопович 8); ці 2 слова були надруковані п Печерській лаврі 1), 
Цей вплив російського уряду набира поволі значития за часі архимапдри- 
тів Миславського (1710---15) і Іван. Селотовича (1715 31 р). 

За часів першого- -Мисланського вийшло Хо мидань. З них найбільш 
цікава «Моїка іерополітика», (1712 р.) актор якої немідомиї. Оздоба цієї 
книги складається з 64 до 70) штихованих образків. Автором ритиво був 
Никодим Зубрицький, що працював рапішо у Ночані. «Поїка» пізніше ви- 
далася в Потрограді, «Тьвові, Москоі, Відні"), З цим часом зв'язується ді- 
яльність штихаря Їл. Мигури. Почалися при Миславському 2 видання 
Ч.-Міней Димитра Ростовського. Вопо продовжувалося вочаси Сепютовича, 
від яких до пас дійшло б видань, але закінчено пе було. Пожежа 1715 ре 
що наробило чимало лиха Печерському манастирені, япитима багато маїла 
друкарпі. 

РИ 5 1720 ре Печерська друкарня почала віджитвати, Ало посипалися нові 
несподіванки. В Петрограді пе сподобалося те, що та заглавному листі 
Місяцеслова 1718 р. пе було згадки про московського патріарха, Цю киижку 
наказано було поконфіскувати. 

В 1721 р., 7 вересня, Синод наказав Печерському архимандритові, що 
далі в Почерській друкарні можуть друкуватися лише церкови кийжки; 
пі книжки також потрібно перевіряти та виправляти по кпиигам потро- 
градського та московського друку; раніш друку потрібно надсилати 2 приз 
мірника до Синоду 5). Так в Ї72Ї р. припинили сноб нодалежио з 1615 р, 
існування Почерська друкарил. ; 

На цьому ми закіпчимо наш короткий огляд киїнських стародруків 
ХУП і поч. ХУТИІ ст, 

Цей огляд дозволяє пам сказати, ціо киїнські стародруки ХУТ і поч, 
ХУ ст. належать до важливих лжорся по історії суспільного та культур- 
ного життя України ХУТП і поч, ХУ ет, 

За шеії чає киїнські стародруки вилкили інтероси суспільства в ріже 
цих галузях. Ми тут зпайдемо цікаві відомости про бурхливе життя 
ХУП ст. на Вкраїні--про боротьбу напуючих нерсти ма Пиераїиі, Серел 
київських стародруків ми знабмо, наприклад, низку творів нолемичного та 
проповідницького письменства, в яких двтори єенипжються на болючих 
питаннях сучасности. 


1) Харламовичь, цит, ти, ст. АЖ, 

3). Вантьша-Каменокій, «Псторія Малої Росеїно ч. НІ. М, ІА), прим, 205, ст, 95, 
3) В. Пконпиковь цит, твір, ст, 18, 

1) Титов, Приложенія 407--8, 

9) К. Широцький «Йфіка-іорополітика» («Наше Минуле» 108 р., ч. 1, 175--9, 
1) Титось «Типографія», ст, А7--9, і 
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Крім цього загального зпачінтя жиївських стародруків, потрібно за- 
значити в них чимало матеріялу для історії мови та історії шисьмопетва 
ХУП і поч. ХУПІ ст. 

Надзвичайно пінші матеріяли дають київські стародруки для історії 
українського мистептва. Чимало матеріялу можна зайти в прикрасах 
книжки Почерської друкарні ХУЧ і поч. ХУ ет. --0бгортиї, оправі, гра- 
ворі, шо відбили па собі вилив заходу. Па ритинах у книжках ми бачимо, 
наприклад, падзвичаїїно плоді пікаві побутові ою тодішнього часу. 
Де-які ритини виконували відомі тодішні майстри І . Шире вки, 1. Тара- 
севич та тиші. Цікава також оправа кпижки. Вона робилає я зі шкіри, по 
лотна, паперу; на ціїї оправі можиа зустріпути оздоби архітекту рибі форми, 
орпаментацію фарбами. Подібна орпамептація, крім київських стародруків, 
відома ше у» Львівських, Черпігівських, Почаївських. Всі пі прикраси від- 
били на собі впливи репосансових стилів !). 

Таким чином київські стародруки зберегли багато шінтого з ріжнтих 
галузів українського життя ХУПо-поч. ХУЧИ ст. Завдяки екопомичним 
засобам, які мав ; свойому розпоряджетиі Печерський  омапаєтирь, та 
енергії керовників його - Київські стародруки мали велико поширення па 
Вкраїні та поза Вкраїною. Копкурентом ших Київських видань могли бути 
тільки Львівські виданий, які тож широко поширювалися на Вкраїні, Біло- 
рушипі, Литві, Угоршині, Сербії, Молдавії, Московії, Греції, Палестині. 


Ж Кк. Широцький. Кольорові шапери, («Киигарь» ч, 12--13); Йою-ю «Наше старо- 
давнє інтромігаторетво («Киигарь» ч. 17); Його-ою «Церковні стародруки» («Киигарь» мч. п 


Жикола Такаренко. 
МИСТЕЦТВО КИИЖКИ. 


краса книжки! Що звати окрасою? З чого вона 
складається? 

Колись було так, шо друкуючи твір свій і 
ниСьмоОНниИк 1 лрукарь поозиали такого запитання, 
Вопо пе виникало, Мого по було. 

Між тим кпиижка виходила З варстата в та- 
кому зовнішньому (тигляді, про яки ледве чи 
можна, без особливих клопотів, во паші част тох- 
ничийх досягнень, мрійти, 1 ченуриа і логко чи» 
тається і а широкими краями і приємна по «рор- 
мату і з красивими літерами. Чим поленити тако явито? 

Чим з'ясувати, шо по часи ХУЇ «ХУП столісти ми оно знаємо кип- 
жок пепропорційного розміру, 3 неприємно малими, або вдагалі повідпо- 
відними розмірами «берегів», з літорами «сліними» шо в сучавтийй мопт, 
так тяжко читаються, розміщені в рядках аркуша «аби як», са літерами, які 
звобю пропорційністю зовсім не підходять до розміру аркуша, ширини 
рядків. 

Те, що в сучасний мент, звемо окрасою, творцям книжки митулого 
здавалось звичайним явишом кипйжкової справи, | письменник і друкарь 
вважали пе за пообхідний осломопт самої китожки і но мислимли кишки боз 
заставок, вузлів, заголовних літер. В окиижуї бачили остільки волико і по- 
важно явище, що пе розуміли її голу без одежі, без того, шо робить 30- 
іійшнйй вигляд приємним, Як мати хотіла б нарядити і паряжа свою рідту 
дитипу, яко мога краше, так автори минулого, «типопадапрателі», «стипо- 
блюститолі», «типографи», «паборшики», «етолиопратитолі», «паобразитолі» 
і «ботишики» наряжали книжку, Але ще робилось як шось пеобхідне, як 
сама літера в кпижиі, як рядки в аркуші, а не те, без чого можиа і обії- 
тись. В уявленті цих майстрів клижка бод таких оеломептів по іспурвала, 

АХвтор киижки ретельно дбав про те, шоб зміст його твору був би 
як наїкраше зрозумілим для самих широких кол читачів, мова як найви- 
разнішою, форма--по можливости красипою, 

Словом--душа книжки заложить лише від автора, Але, тому самому 
автору належить також ідея дати певне фізично обличчя свого твору. І в 
ті часи, коли видавець маб ознаки культурности, тоді ці дві особи  одина- 
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ково винні в тому, що книжка з'являється па світ в здоровому і красивому 
вигляді, в гарній фізично формі, апо в неможливих, непотрібних ганчірках, 

Трудна справа підг отуваті відповідний матеріял для книжки--поло- 
вина роботи над виконанням її, 

Вибрати папір для потрібного формату кипжки, розмістит и на сто- 
рінші текст, залишити такі, а по инші «береги». дпайти місце для за- 
ставки, заг оловної літери, вузла. Підшукати відповідні літери. Це велика 
підготовча робота, від якої в зпачнійї мірі залежить зовпінитій вигляд кпижки, 

Шісля цього починається та справа, яка потрібує виключно лише ока 
художника, байдуже: хто буде викопувати шою ролю--чи автор, чиг вида- 
вець, чи сторопия особа з відповідним хистом. Але, без цього піяка кипжкі 
не повинна з'явитись па світ, щоб не втратити добру половину свого куль- 
турного зпачіння. 

Ніхто з розуміючих справу ме стане сперечатись про те, шо обличчя 
книжки має волико зпачіння. Вихідниії листок (фронтиспис), або, як їїого 
инакто звали У нас, «форта» і окремі деталі книжки: заставкі, кінцівки 
заголовні літери, окремі рямки, розмішення рядків--всо пе потрібує уваж- 
ливого відпошентя особи ; з розвиненим розумінням пропорціїйности, гар- 
мопії окремих частин | цілого між собою. 

Це ті окраси, без яких не існує пі одна книжка, коли претендує па 
велике і важливо призначення кпижки. Ці «окраси» також непорушно 
звязані з пою, як звязаший з сторінками кити нії текст. Таке ста- 
новище книжкової справи зрозуміли рішуче всі видавий мипулих часів віл 
самого народження книжки до 0-х років ХІХ століття, себ-то до того 
культурного занепаду книжкової справи, в якому бачимо у книжпі лише 
зброшурованниії папір безпадіїйшо зіпсований літерами. 

Хле, скажуть, хіба ж нема окрас в сучасній книжиї? Так, вони є 
Але, окрас, які були б таким же необхідним еломентом книжки, як в Ст: арі 
часи ХУІ--ХУЧТ стол. або дуже мало, або й зовсім нема. б велика ріж- 
ниця між окрасами. В сучастий мот окрасу книжки розуміють ппакше, 
ніж розуміли в мишулому. Наліпити па сторінки ку небудь окрасу, які 
органично ше звязується ні з томою киижки, ні з розміщенням тексту, ні 
з розмірами літер, по є що зробити книжку приємною. Часто таким чи- 
пом кийжку скорілт псують. 

Ало, врозуміти кпижку як ціло нерозривно з'єднано, як «душу і тіло» 
треба заглятути назад за де кілька віків і повчитись техничним і худож- 
пім досягненням тих майстрів, які розуміли шою справу, віддавшись книжиі, 
як кажуть, «і розумом і душею». 

В часи, коли появления книжки но в тисячах, а тахіллит в сотнях 
примірників -робило цілу споху серед культурної людпости--бачимо цікаве 
явишюо, якого, можливо, 1 ми коли небудь досягпемо. 

Тоді зовпішній вигляд киижки давав читачові естетичпу насолоду. 

Мистецтво у нашій старії киижці займає першорядне місше. Поміж 
ріжними о графичними окрабами (книжки на протязі, головним чином, 
ХУІ--ХУМИ стол. в ритати ріжного змісту та ріжтого призначення, 

Титульний листок багатої композиції, в цілком декоративній рямиїі 
дав низку сюжетів, то релігійного, то алогоричногодамісту, опрацьованих 
автором ритовииком з такою увагою, ніби то вся кпижка друкувалась лише 
для цього листка, Скільки розлито в ній уміння скомпапувати, уміння 
привести всі деталі до однієї мети--декорувати книжку, 

Герб особи, якій присвячена кпижка, або особи, яка сприяла появ- 
ленні кпижки, герб--шо міститься на зворотній сторінці того ж листка, 
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Мал. І, рняновиа сторітка Апостола Львінського лруку 1699 р, Мих. Сльозки, 
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Стор, НМ (по промірнику зі збірки Б, К, Жука), 


або слідуючого за ним--- графично досконалиїї. Його рямка з гірлянд, 
або картупі соковито виконанні приваблює пас пе своїм змістом, а власно 
шими графичними засобами, яким мити сучасного менту наслідують. 

Даліо--соковито .розгориулись гілки винограду або невідомої рос- 
лиши, ідея якої народились в багатії на «раптадію голові митця, і 0б- 
плітає середо частину, пептр заставки, шо так красиво прикрашують 
кожпу главу, відділ, окрему статтю, В цих заставках так богато-безпосе- 
редньої творчости, широго любовиого відношення до книжки як до самого 
дорогого, що б у людини. Сплітаються, перегинаються гілки, важке гропо 
винограду поважно розмістилось, розправляються шистя ша ріжні лади, 
охоплюють каугупі, оточують малюнок. Шіби-то богатиї па східню фанта- 
зію килим персіїшов на листок кпижки, 

А за пою, заставкою, поважио розмістилась волика літера, шо почи- 
пає собою слово, Хоча, здається, зовсім вона потонула в тих окрасах, шо 
оточують її 30 веїх боків, ало и гостро і яспо відокремлюється від Фапта- 
етичних тварини, соковитих і диковишихх рбелин, шо обилітають "її. поді 
окраси і вопа самадрукуються червоною фарбою, а ноді лише літера на- 
лрукована червоною, а окраси навкруги ї--чорною, По роботі видно, шо 
мистець доклав до пеї по менше уваги ніж до якої небудь композиції 
сюжету релнгійного змісту (дивись, наприклад, мал. 1). Закіпчує главу або | 


М ал, 9. Іеторія Адама і бли, З кпижки: Тріодіоп «Гапреького друку ІбЛО року. 
(Стор. 150), (По приміршіку зі збірки Б. К. Кука). 


відділ-кінцівка або вузол. Тут зустрічається часто орнаментація геометрич- 
ного характеру, але-ж перевага зна боці мшстя, гілок та виноградного 
гропа. Йноді між ними головка амура здивовано дивиться--як вона сюда 
попала. 

Весь шей цілком декоративихі елемент квижки пероїїшов до україн- 
ських друкарень відтілл ж, відкіля з'явилась у нас і сама іден друкованої 
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кипжки--3 західних країн. Джерелами були видання почаєти пімецькі, а 
головним чином Вепеційські. Перші ж видання Київські мають ті самі 
кліша заставок, а особливо великих літер, шо бум у виданнях Стрятинської 
друкарні, відкіля придбала Лавра друкартю післи смерти Балабана. 

Крім зазначених, цілком декоративних умементів миєтецтва | киижки 
між ріжними її окрасами, знаходяться у ХУПОХАИ столітті ритини ріж- 
ного характеру, але вони також мають завданий декорувати, прикраєтти 
книжку. 7 
Розглядаючи твори «сюжетного змісту, ми анаїдомо тут оритини па 
теми біблійні, історичні, амегоричні, симполичий та портретні, | 

Переважаючими сюжетами будуть унтини до тексту релігійного ха- 
рактеру. Біблія граб туто велику ролю, Старолавігні га Повозатітиї компо- 
зииїї прикрашують киижку сгорійка за сторішкою, Пидалі йлуть вони без 
змін з одшого видатия в друге, павіть З одиісї лру кари в другу. Гак було, 
наприклад, шо пері ритини, які з'явились В Гасослові 1617 року Лавр 
ського друку, перейшли потім на сторійки книжок друкованих у «Їввові. 
Київські ж видавці переїїняли ші рити з Сарятинської друкарні. А ці 
останні корпстувалисм мотивами італійських, а пиоді Німецьких видань, го- 
лом же чином Вепеційських. Кигівськиї же Тріодіоп 162 року пере- 
дав свої ритини УТьвівськії Тріоді друку 1012 року (5 таких, наприклал, 
дивись мал. 2). Були павіть копії ритино з Киїнських видань для УПвін- 
ських. За стожетами біблійного змісту йдуть ритини історичного харак- 
теру. Але ших ритин, порівшоючи з першими, дуже мало востарих видан- 
пях і, можливо, шо в загальний огляд їх вводити доведеться як доповнення 
а пе окромиї відділ, Славнозвіснийї твір Касіяна Сакопича! є їМбрип) нажа- 
лбеньцй пбгребі, Зйштого решера Нетра Копашевича Сагайдачного Голмана 
Вбіїска Жеб КК; масти Запорозкого» «Їапреького лруку 152» року мацо одну 
з чудових ритино зазначеного характеру Облога Кафи Сагаїїдачийм, Ця 
ритина, як і нишії згадані киижки, виконана майстром оволикої техники, 
чуловим композитором і знавцем ригмичнм  відшенном, Композиція облоги 
бездоганна. 

Хлегоричиї та символичні композиції покипиках ХА ЗХУП стод, 
зустрічаються також рідко і походять відо зпхідніх длруків ота малюнків, ) 
більшій мірі вони з'являютея в окиижках ХАТІ стол, Але ж таки старо- 
друк як: «Евхарпстиріон албо вдячиость» «Іапреького лруку НУ3 року має 
на своїх сторінках чудово виконаного в простіїї, ле ритмичнйй композиції 
Муція Сцеволу на Парнасі і архиманарита на Роликомі. Ці ритити--зви- 
чайиі композіціїї загального впрохеїїського Характеру, яким початок дала 
класична культура, Книжка: «Єлолб цнот янаменитих», Мийоського друку 
1655 року, яка присвячена слодкоєсмиері Мингьког митропоаїї Потисію Бач 
лабану, після Сільвестра Косова, мас титульку сторінку, па якій в багатій 
декоративній композиції впображено силу ріжних річей, шо символізують 
ріжні риси властиві пебіжчикові митрополита і ріжні майбутиї події. 

, Слідкуючи за характором виображених та ритинах сюжетін, осіб, різ 
чей і композшщи їх, помічаємо дуже часто, це дивлючись на ріжноманіт- 
пість і кпижок і ритин, які їх ілюструюти, одно  падмичийно цікаве 
явище: що автори цих рити при всьому свойому бажанні забути су часність, 
тшоби вніти всією свою роботою пото минуле нко виображаютть, залица- 
ються все ж таки в цихоже самих роботах предеташииками свого моменту, 
8 ілюстраціях біблійних моментів діячі одямиоці б сучасні авторові вбрання: 
в овитинах, шапках і чоботях, які в його часи вживались відповідними пере 
еонами. А зі діячами, далі -гагорожена ліся З городами, полями, будин- 
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ками. Б лісі- - ворота з острішком, який вживається у заможніх солян, 
Стоїть поді криниця, та ше її з журавлем, а далі--будинки мід дахом 
який вживався мішанами в містах автора, з брандмауєром, з кіцьками, з 
"баштами і т. п. Словом біблійні діяння проходять на тлі сучасного ав- 
тору побутового аптуражу зо всіма їх реальними елементами і можливо- 
стями, Права, все це чергується з фантастичними деталями, 3 частинами 
запозиченими від німців, італійців і тавіть голандиїв. Хло ж автор ритити 
по ставив собі метою зпображати павколо його існуючу дійсність. Вота 
«ама війшла в його твір, Такими побутовими елементами наповнені єто- 
рінки кпижок в воликії кількости. Одіим з кариня прикладів до нього 
будо так зване Учитольно Євапголіє 10597 року Лапре ького друку. 

що торкастся композиції взагалі, тих ритим ілюстративного харак- 
теру які вживались українськими друкариями з самого початку їх іспу- 
вання, то мустмо зазначити шо вилив европеіїського маїйстерства в них 
був зпачний. На кожній ритині помітна уміла рука, з гарпою школою. 
Зовсім по видно шпепевних риє які б свідчили про композіційну негра- 
мотність. 

Видання Стрятипські, Пімоцькі, особливо  Вененіїїські були зразками 
для друкарень Українських з обсягу график в нашій о кпижиі, так само 
лк були воти зразками і дало Московської лрукарпі Гвапа Федорова. Це 
стапошипо треба брати на увагу при огляді тих окрас які з'явились па 
сторінках Євануєлії, Апостолів, Октоїхів, Атфологіїв, Часослогів і т. м. 
паших друкарень. 

Ритипа Апостола шо міститься у нершії друкованій Московській 
кипяці, во своїх декоративних елементах шо охонлов навкруги спдячу поз 
стать Апостола --- шлком ,звропеїїського походження. Про ме свідчить по 
тільки рагальта композиція, всі її деталі, всі форми, але й само рисунок, 
більше пі того вико дослідувач. 

Таким читом казати, шо друкарні України запозичали євої окраси 
від видань Московських ледве чи буде правдивим, І ті й другі користува» 
лись одним джерелом, вживали одпу заповичену у бвропи композишію, там 
сконструйїїовату, оброблену, одними і тими самими елементами графичлого 
підходу. Ало, дальший розвиток ритипи на Московииипі і Україні пішов 
ріжними шляхами, відповідлючи в кожному разі тому групту по якому 
проходим. 

Дуже штидко творці півдня відійшли в своїх торах- ритинах |і малюн- 
ках для них від північних. Це явище помітили ше такі дослідувачі стаз 
рої ритини як Д, Ровииськи, та В. Стасов. В очах людей зелених лапів, 
та широких степів, чудової природи, і пскрявого сопця ппакше відбиває 
лосі, все павколо іспуюче піж воочах людини півночі. 

Українські штихарі, шо прикрашали книжку пе динлячись на те шо 
вони були ченцями, виявили більш вільного відпошення но тільки до 
сіюжота, але Й до самої композиції. 5 

Тоді коли Москви знала виключно лише традищіїні картини пілком 
релігійного змісту не поширюючи змісту, по розвитаючи композиції укра- 
їнські маїїстрі вживали в книжках ритини зовсім пе релігійного змісту. І 
декоративиі герби її алегоричні сюжети й побутові сцени ї історичні, 
Крім того зустрічалися тут також і портрети. Їішезгаданий твір Сако- 
вича має портрет гетьмана Сагаїїдачиого чудово виконаний, Вільне відно- 
шонпя майстрів ло сюжету мало паслідком поптронтя композиції введен- 
ням в неї побутового аптуражу, та постатів які но мали раніше собі місця 


. 
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в композиціях, -постатів, які характеризують пишо відношення народу до 
виображених сен. Ї 

Б дальпітому, КОЛИ студії над ритинами Московиини ї України бу- 
дуть пророблені ми побачимо пову сторінку культурного життя яскраво 
виявлену Українським народом, через твори своїх мити ветттихарів. 

Україна мала велику силу лрукаропь. порівноючи з Московшиною. 
Б кожній з них були видатні майстри. Де які з пих виписувались в Мо- 
скву в загальному порядку переносу всього того культурного шо малось 
на півдні і чого не вистачало па півночі. Перераховувати, або характери» 
зувати ших хуложників для того треба багато місця. В свій час були май- 
стрі які мали право конкурувати З видатними майстрами спропеїї ського 
виховання». 

Давно вже занепала ритита в кпижуі. Забули її пелику рояю. Разом 
з пою Вникло мистецтво книжки, Вже дезкілька років робиться спроба в 
видавнийтві КЛИЖКИ підпятись па де-яку височину, Алоеж, здається мені, 
ні які механичні засоби не зможуть виканкати в нашому организмові тих 
відчувань, які відповідали б ручній праці наших творив» 

Будемо чекати для киижки крашого майбутивого. 


і 


Данило Шорбаківський 


ЗОЛОТАРСЬКА ОПРАВА КНИЖКИ В ХУТ--ХІХ СТОЛІТТЯХ 
ПА УКРАПИ, 


оявлення Гутепбергового варстату па Україні 350 ро- 
кі тому пазад викликало цілу революцію (хоч і 
пе дуже правда раптову) в книжниій справі. Зі змі- 
пою техники пе тільки пезмірпо побільшилась про- 
лукція киижки, але грунтовио змінився сами ха» 
рактер цієї продукції, її умови і темп. 

Замісць «клижийх еписатолів», які поодиноко 
вотиші манастирських келії довгими місяцями і ро- 
ками сиділи над переписуватням книжок, з'явились 
лрукариі з цілими гуртами і організаціями друкарів 
і «малбіїшими во друкарбхь» на чолі. На зміну мі- 
ніятюриєтам прийшли  «коперштихарі», а ріжпокольорові заставки, кін- 
цівки, мініятюри, якими оздоблювалась рукописна кпижка, уступили своб 
місце ритипамо одпотонтим творам  «коперштихарін». 

Пезмінною (залишилась лише праця іптролігаторів і золотарів, які 
оправляли вже готову кипжку, 1) Як рашішо рукописпу кийжку, так зараз 
друковану, золотарі 8 таким жо замилуванням одягали в «еребропозлотистиї 
оправи» і оздоблювали їх камінням дорогим. А побожні замовці, шо за» 
мовляли ці оправи золотарям  побільшості з метою офіуувати їх перкві, 
по старіїї традиції рукописних киижок виводили і на друкованих власно- 
ручні записи з наївними закляттями і погрозами «апавеми» всякому, хто 
зважиться «отдалити кипгу от обители тоя». 

Як відомо, кпижки з самого початку середніх віків оправлялись в 
диптихи 2), від яких власно її припяла свою «форму сучасна ввропеїйїська 
киижка. Нізпіше стали оправляти кпижку в дерево, ріжні матерії, шкіри 
з витисмомим орнаментом, метал, нноді лорогоціїйний метало ї оздоблю- 
вали останній дорогим камінням і емалями під киїталт чудових міні- 


1). Кишукка зшивалась і бралась во деревлялі палятурки ітролігатором і потім 
тик поступала ло зблотаря, Коли метальова оправа складалась з окремих частий, то 
деревляні лошки покривались ше оксамитом, або питогю тканиною, понерх якої вже 
пакладалась оправа; коли я попа була суцільна, то пакладалась на голу дошку. 

2) Диптихи-- складні таблиці переважиіо з слонової кости, багато орнаментовані 
різьбою. На епідніх, залитих поском сторінках липтиха римляне писали листи, замітки Її 
т. п, В поганську добу вони були заппеними кийужками, а во христіянську - поминаль- 
пицями ії переносними образами, 
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ятюр, якими оздоблювались сторінки кипжок, Подібиї оправи робились |і 
на Україні, коли тут почалась продукшія рукопистих книжок. Особливо 
дбали про оправу тих книжок, які вживались підчає церковних відправ, 
Адже деякі книжки, наприклад ввангеліє, а почасти її апостол, підчає 
відправи декілька разів випосились З вівтаря пасеред церкви, І естетизм 
віруючих, яким була просяктута та доба, який одягав церкву в питиші мо- 
заїки і чудові фрескові росписі, а служителів церкии убтрав в богаті шати, 
потрібував, аби й киижка, яку виносять на серед шеркви, своїм зовпішнім 
виглядом гармотувала з загальним апсамблем, австоїї час, коли попа стоїть 
на престолі серед хрестів, гробниці її шишої метальової утварі, вимагав, 
аби вона була також окрасою і декорашією престолу, як 1 вони, Побили 
також оправляти молитотиики, з якими лобожиі пані ходили до церкви і 
дорогими оправами якими пишались одні перед другими, і 

Треба сказати, шо студіювання золотарських жипжних опран ХУ1«ХІХ 
столітть на Україні криє в собі більші труднощі, піж студії пад опишими 
галузями золотарських виробів. Правда, дал установлення точної датировки 
книжних оправ умови краші, між, наприклад, для датировки срібних чарок, 
кубків, потирів її ниших річей. Адже часто па самих оправах маються на- 
шиси, зроблепі золотарями по замовлентю вкладчиків, щоб увіковічити імена 
останніх, а нподі і по своїй власній ініціятиві, і тоді ми маємо збере- 
женим для науки ім'я майстра-золотарл. Ці панпспо дають звичаййшто наїї- 
точніші і найпевпіші вказівки про час, місце походження оправи, призви- 
ше вкладчика і майстра. 

Окрім написів, зроблених па самих оправах, що частішо зустрічаються 
вкладні записи, писаці самими вкладчиками, вийзу па сторінках кипжки, 
Па жаль, в них донатор часто забупає паписати, коли піп дарує до церкви 
кипжку, оправлопу в золотарську оправу, і тому такі заниси шлито гіпо- 
тетично можуть датувати оправу. 

Нарешті, коли нпомає ніяких написів донаційного характеру мі на 
хамій оправі, ні па сторінках кийжки, то всо ж «Їомтіпих попоапіо» для 
часу зроблення оправи установлюється датою друкупання самої кпижки, 
Треба всеж висновки, шо до дати оправи, робити уважно, бо пиоді ме- 
тальова оправа переживала пеміцну папірову кипжку і порепосилась на 
другу; яка була на сотню років Тї молодо, Серед колекції  Портого 
Державного Музею у Киїні всть, наприклад, вмапголіє київського друку 
1746 року в оправі зоаотарськії 1655 року (див. маля, 3), 

Але найбільша трудпість студії полягає потому, що лишо позначна 
частина оправ цієї доби робилась З цільних метальоних дошок. Переважа» 
юча ж більшість золотарських оправ складалась не менш між з десяти 
окремих частим: серединка і чотирьох паріжників чільної сторопи, серед- 
ника ї чотирьох «пуклін» або «жукін» спідньої дошки, крім того, двох за» 
стібок, коріня, каїїми, нноді орпамоентальних зірок і головок лиголів іт й, 
Всі ці окремі частини золотарь набинав на обтигиогі оксамитом доревлні 
дошки зробленої інтролігатором оправи, З часом під нживанил долкі ча- 
стини оправи поступово відпадали і павіть губилиєт. 

Після оддачі прави в ремопт, золотарь або заміток загублені ча» 
стини новими, або підбирає відповідні частини зі старих оправ, які мались У 
нього серед скупленого ним «лому»; обтертий оксамит переміняб теж на 
повії часто иншого кольору і парешті після декількох попранок і пере- 
робок замісць цільного пам'ятника мистецтва певної доби, ми маємо 
конгломерат частин ріжних доб і стилів, Коли додати до цього, що з другої 
половини ХУП ст. почався з Росії на Україну приток книжок російїських, 
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оцравлених російськими золотарями часто без клеіїм | чаписів, які моглнб 
устаповити їх чужоземие походження !), то стануть цілком зрозумілими 
трудноші студіювання золотарських оправ пієї доби. 

Гочийх данних про аолотарські оправи чисто українського виробу 
зібрано її опубліковано так мало, шо я даю тут лише вказівки на окремі 
пам'ятки 1 декілька своїх загальних спостережень, одмовллючись в межах 
цеї журнальної статті дати цільну картину розвитку цієї галузі золотар- 
ства на Україні в зазначену добу. 

В ХУ столітті можно зазначити два головних типи оправ бванголії 
на Україні: один паслідує візантійські форми, а почасти візантіїїсько-вір- 
менські, другий поєить на собі яспі сліди впливу західньо-європейської 
готики або котики вкупі а репесансом. 

Традиції візантійські в широкому розумінні цього слова підтриму- 
вались па Україні між пниим вірменами, які грали тоді значну ролю "в 
торгівлі, промисловости й також і в золотарстві. В Кам'янці Поділь- 
ському, паприклад, в 1275 роші було на 2 поляків золотарів 10 вірмен. 

Західпьо-ввропейські вилити на українську промисловість, крім уся- 
ких инших нричим тпирокою хвилею вливались через пеховий її устрій, 
організований та пімецькому праві, а також через постійні торгові зно- 
сини з Заходом. 

її оправах більш пізньої доби ХУП--ХУПІ ст. помітно вилив і мо- 
хамеданського Сходу, але віпо ішов від персів і арабів ша Україну, здається 
пе безпосередньо, а мероз Ргалію, а почасти її через Московшину. 

Оправи першого (відантййського) типу найчастіше можна знайти в 
Галичині ії манаєтирях Буковини: Сучаві, Драгомірні й шнших. Верхня 
дошка цих оправ уяваяє собою шільшу срібну, пподі визолочену таблицю, 
яка майже вся занята битими виображениям воскресення Христова завжди 
типа «сошествія во ад», В чотирьох куточках умішено мало помітні емблеми 
«вантголистів без самих ввапгелистів, або вванголистів без емблем. Все пе 
взято в раму й досить простою орийдментальною полоскою. Виображения 
«Коскресенія» хоч і задрібнопі подекуди великою кількістю постатів, всеж 
зберегли риси суворих мопументальних композиції попередніх доб. 

На спідній дошці вванголія па такій же шільній срібній таблиці зви- 
чайло виббражається хрещення, соштоствік св. духа, успеніє. Остапиє пподі 
з оригінальною деталлю: два янголи на вколішках розкривають небо, а 
дна миших виглядають, аби прийнятн думу богоролити. Тут же уміишмується 
иподі і вкладний запис випзу, або рамочкою охоплює усю композицію. 
Літери папису, ваяті орнаментально з великим розумінням їх декоратив- 
ного зпачіния, не тільки пе псують загального вражіння, але являються 
пільшою нерозривною частиною всієї композшіїї. Окрім написів буває виз 
ображено й самога допатора, Корінець найчастіше в формі срібної сітки, 
плетеної або в хрестики, або в який мухи взір, 

Чудовим зразком буковинських опран є нідоме сочавсько Євангелібв, 
яко п 1570 році «сьтвори поскова братство зугравекос» (малярське брат- 
ство) і вклало в осучанську Впедепську церкву. Ша жаль, воно не зберег- 


1) Шнподі навіть зустрічаються книжки українського друку, але в російській 
оправі, Так, під МОЗ опису Київо-Печерської «Їаври значиться ввантеліє апракос 
київського друку 1767 року, в оправі, яка згідно нанису ма оправі зобїнта акрил поз 
ргроної прекбюцівм кедикомо граде (оскке.,. К Києко-ГРєтергкай оматастьр... (нжднке- 
МИвЛХ покопиРодук,,, Пданасиа «Йислакокаго аруплматдрита печерекаго.. о" Транекрития де- 
яких слів напису свідчить про російську націопальність зототаря. 
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лось в первісному вигляді. У ХУ столітті оправи була доточена омутою 
з барочним орнаментом, але стара частина веси збереглаєь добре"). Па 
чільпому його боці сотестіє во ал: в витяглутому сиві сувора постать 
Христа ча руїнах покольтої брами, Христос подає руки Адамові і бі. 
Низки старозакониих шарів, групи! людеії, трактовані » мапері оторих міпі- 
ятур. На заднім платі горі, виціо два ямголи, рямиа: аанінаснму рослин- 
пого орнаменту. На звороті ввантолія о бвангелист Лука спатроп малярів, 
які замовили бванголів, малює обрав Божої Матері. Напис: «ом, «Тука ване 
голисть пзуграфть»» Навкруги», заміси» орпаментальної рямки, вкладиші за- 
пис «браства зугравокого»» Чітко і упевнсно без заїїних подробишь пере- 
дина постать ввапгелиста-ізуграфа, матоючого образ, меблі ї архітектурні 
мотиви заднього плапу. Все-ж таки це лиие слабий відгук чудових відан- 
чійських оправ 7). у 4 | у 

Поруч з шими окладами візантійського типу, 16 століття дак зразки 
оправ і шишого стилю: або готицьких, або оправ, в яких видно боротьбу 
Готики з Реносансом. До готицьких оправ можна віднести, наприклад, 
оправу Дерманського рукотистого ввантолія. ( 1507 року)2) я вкладними за- 
нисами князів Константина  Пвановича 1 Конетантима Константиповича 
Острозьких. На жаль, оклад шого ціаштолія погано зберігся, Середпик і 
наріжники чотирокутиі, На середтику сліди Розп'яття я двома предетояшими 
на синій омалі. Наріжники з поясними гравірованими постатями вванголи- 
стів мають хвилясту впутрішшю лінію, від них ідуть розводи готицького 
орнаменту. ка 

В Печерській «Лаврі збереглось цікапе евантомік, оклад якого відбив 
на собі боротьбу ренесанса з готикою, Це вианголіє 3 року рукописте--- 
вклад Івана Остаф'євича Гориостал, підокарбія земевкого (мал. 1), В дуже 
докладному вкладному зашису МИ року, Корностаї) описує Його: «дали, 
овангелис.» чорньм гладким оксамитом покритоє мо справенос в серебром 
с чотьрма ованголистьї м защенками веденьсми сребреньоми о пееповлоти- 
стое.. в Киеве у печерекий шмалаєтьро на котором еребра о полтесть 
гривим и тринадиат золотинкою», Па опуклих прямокутних маріжниках 
вигравіровато бімии ніж поясі виоббражения ш«вашеелиєти» В складках їх 
одож ще почуваються подекули традиції ікопонисних прорисї. На прямокутиім 
ереднику Розп'яття 3 двома продстояцикм и, Постаті нилиті а ерібла і в но- 
рівнянні з площою досить поликі) при пеїйо їх сутулості й придавлено- 
сті модельовка сіла ії форма екладок ше зберета пенїсть і логичність, 
Середник обкладено рямою з прорізним ажурним готицьким орнаментом в 
формі зубчиків, а на кутах троїїчаєті закінчений потім же стилі, Паріж- 
ники обкладепі з впутрішніх боків готицьким ориаментом простітого має 
люнку. Ало окрім цих головиих частий РОТИЦЬКОГО СТИ, між  паріжни- 
ками вставлено А ерібних золочених полоски й прорідним  ронесапеотим 
орнаментом в формі квітів, пройдених грамірувальним різцем, кожні 
по два круглих медальйони й гранірованими о поленими ппображеннями 
решти восьми апостолі. 

Тут ми мабмо різко механичио сполучени двох ріжимх стилів, Трудно 
зараз говорити папевио про те, чи одпочасти) ароблемі усі частити ват 


1) Зпімок цієї оправи опубліковано у виданні Істана (Армемотични (польско- 
руска устроена во «Тьномб мб року 1885, таб, ХХХ, 

) Чудовий зразок оправи витриманого монументального «тло притоці» на 
96 таблиці своїх «Намитниковь Христіанскаго пекусетна па Анонбе М. М. Мотлакомь 
Стб,, 1902. і 

3) Містить у полишеькому «дрерлохратимицео». 
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голія. Первісного вигляду оклад звичайно пе зберіг: адже в вишонпаводе- 
пому вами опису говориться про чорний оксамит, тим часом зараз під 
срібними частинами ми бачимо зелениїї, В опису теж шічого пе говориться 
про вісім апостолів, В Почерськії ШТаврі є й друге ввантгеліє, яко вийшло 


Міа 1. 1. бванголів рукошисто, вислад вана Гориоетал в ЖКиїно- 
Печерську Лапру -вобопраті 1560 р. (Розмір 30 0 22 с.) 


маїїбуть з тоїж самої майстерні. Це вклад Гоаникія Горпостая Ричицького, 
старости 1556 року. Оправа його цілком такого ж характеру і стилю з 
тою ріжницею, шо медальйони з виображенням апостолів поставлені не по 
дпа в кожній полоси, а по З на бічних і по одпому вгорі її виизу, 

ХУП століття зпає багато типів оправ свантолій (два зразки подано 
па малюнках 2 і З). Перш за все во шю добу доживала свій вік готицька 
оправа в дуже упрошених формах: п'ять прямокутних клсіїм з гравіро- 
ваними, рідко литими виображениями розп'яття і чотирьох ввантолистів, 
Клеїїма оздоблені простими зубчиками, в яких можна легко пізпати пе- 
ретвореншя старих готицьких орпамоютів, Такі опрами часто можна зди- 
бати у старих церквах Воликі й Галичини, єсть вони і во Київі і на 
Лівобережжі. Зразок оправ цього типу лаб, наприклад, вванголіє львів» 
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сукрастуннусаноубвен вна Вехоанай тичи зовас рахтся 


ського друку 1636 року, оправлене п 1659 році, па якому мо переказах 
присягав в Переяславському соборі Богдан Кчнніюи яна довоньому сі 
п'ять наріжників мають прорізнтиї орнамент з усіх божі, Р 

Головна маса оправ ХУТО століття всеж ренесансоного 1 барочного 
стилю; який тут найбільш виявився в орнамент опрам, й почасти й в 


З 


"Розмір 35 


во вираві іБо» р. 


уку 


его Ці 


3 


книЇЕСІВ 


тб р.. 


ї 


Євангеліє 


о Й 


Т) Воно міститься зараз в Полтавському Мулею, Зпімок до пього Її опиейтия опу- 
бліковано у виданні: Трилольскій В. свящ, Полтанеког епархійльтов троплехраннли ше, 
Поатава, 1909, стор. З Ї окрема таблиця й кілиї книжки, 
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формі клейм ї характері виображень па калеїїмах,. Всі вони мають на чіль- 
пій дошиі середпик я розп'яттям (рідко з деїсусом, або воскресінням) і на» 
ріжники з ввапеолистами. ВО ХУЙ столітті ші наріжники часто, але пе 
вавжди, ОЛХОДЯТЬ від кутів і тому оточені орнаментом з усіх боків, а не 
лише з двох впутрішиїх, якоми це звичайно бачимо па великоруських ван» 
геліях і значно рідше на українських вванголіях ХИТ і ХУ століття. 


Мал. З, бнанпголіє москопського лруку во українській оправі 
1550 р. «Зноротній бік. (Розмір 39 «26 с.) 


Тому її форма цих паріжитків, поздамлена кутами клижки, міняється і бу- 
ває більш ріжноманітиа: бнальна, восьмикутий і при тому дуже випукла, 
Навкруги середника зпамішумутио я медальйони овальні або круглі в ріжно- 
машітній кількости: М, ІЗ і навіть 11, в яких умішуються звичайно гра- 
віровані виображентя страстних тем, або стят. 

Ці п'ять голотиих клеймо середних і паріжники- оточені орнаментом 
за рідким винятком всеж досить скупо. Просторіпь між ними оживляється 
шподі, окрім модальйопін, ще зірками або головками яиголів. Хоча її зди- 
баються нноді оправи, по яких металом покривається вся дошка, всеж клеїїма 
і виббраження грають цілком доміпуючу ролю в загальній композиції оправи, 
На чудовій ерібнох «золоченіїйї оправі 1614 року (вванголів московського 
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«губа поранив п баса ст ро 


друку 1037 року) вклад Тойина Пегребетького п Братевкиї манаєтирь, де 
п'ять клеїїм ї чотири медальйоги млучно впратлеті п прорізпиії орнамент, 
який цілком заповшок обидві дошки оправи, ми маємо спокіїту гармонійну 
композицію, в ях ортамат служить власно лит С СБЛОМ. МО поОдавлиючи 
головинх плямо--клоїїм, як ТО бутан 1 рХУШ столітті, 

Цікаво також у золоте арів пієї зно Бажайття досягнути ефектної гри 
декількох топів та ПОРА Паприклад, па бванголії 0 вкладу Дапіоля Тольба 
(по шипих документах віп яветься Дапило Голуб) в Михайліве кий мим 
пастирь (оправа АТ року на ввайтолів мос копського друку 161 року) 1) 
срібний репесі апсові клоїїма з вванголистами і рози титям, па яких визолочені 
липо доякі частини, вправлені в срібну таблищо прорізного  рослиниого 
орнаменту, надіту на червоний оксамит, яким покрита деревляна дотка 
оправи. Все ше взлто п золочену раму з шкляними імітаціями дорогоцій- 
них камінів на кутах. Тут гра золота Й срібла ма клеїїмах зо матовим 
тоном ажурного тла і червошим оксамитом робить справді своврідииії 
ефект. Треба також зазначити що в ХТО ї ХУМЧТО ет. ритовииче вико- 
нання релігійних виображень па оправох має рітучу перевагу надо рол'є- 
ром, як литим, так і виконаним «пи героцяче», Останийй спос їб, особливо 
улюблениїі бароком, панує па золотарських опранах кінця ХУМПі ХУЧИ ет, 

Треба ше зазначити вилив рити на сюжети, икі уміщались па оправах, 
на форму і композицію оправ. Не кажучи вже про те, що трактовка гра- 
вирування виображень па оправі: рози" ягтя, вванголисти, свято, клейма 
з впображенилм страстиих тем, носять яви сліди вилину рити тих самих 
вванголій, які оправлялись, -- під виливом ритини з'явлтмоться і цілком 
нові сюжети, як, паприклад, виображення ,Гаври і симноличиі стожоти, як, 
чаприклад, «жезл од корене бесова». Будучи улюбленою темою рити 
богослужбових кпижок українського друку ХУНО ст, воріяших варіянтах, 
починаючи 3 сел, Антопія і Феодосія її кінчимочи ки, Володимиром від 
яких виростає лоза я погрудями прабтиїн, або киязі, замісць гропів упно- 
градпих, «коза од корепе Фееова» попав опе тільки па українські оправи, 
але її па російські. В Росії шо тему зпопулярідувала, здається, рити ма 
форті відомої кипижки Лазаря Бараповича «Меч, духо» киїнського 
друку 1660 року, на якій хитрий архиманларит аполів виобразити серед 
пашадків ки, Володимира царя Олексія Михайловича, Кийжка була підпо- 
сена Олексію Михайловичу, дуже вподобалась і мала воликиї понит па 
Московшимі. Оправи російські 8 цим виображенням здибаються мавіть 
частішо, піж українські, 

Провінціяльні майстрі, додержуючис ь амичайннтої композиції, улюбленої 
п центрах, давали иноді досить оригінальні варілити опрам. Наприклад, вими 
голів роменської успенської церкви має прекрасну оправу роботи місцевих 
роменських майстрів 1653 року Аптопа Інаповича і Андрія Васильонича 
Пос ляковського. На чільні дошці його, окрім чотирьох аничайних паріж- 
пшиків з вваголистами, до речі сказати, мало пристосопати х до митих виобра- 
жень таблиці, уміщено серелиик ажурної роботи з колонками, дпома прод- 
стоящими і Нотром і Навлом і 11 круглими то йжуримми клеїїмами пав 
круги середпика. 

Па звороті в гарпому гравпрованному картуші вкладний запис Махе 
сима Іл'яшоцка і во днох маленьких картушах підписи маййстрін 2). 


2 Зара надежить до колекції Першого Лержашино Мулста у Каті, 
) Напис в ополикому картупії: ув єМлік соорчиноя роко муть колоті Мод 
МО до крам Успеим преспамтим Погородиції за сгарайиом є ааості опапа Пакотма 
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сухеиотвно чо благ Ро ул 


Йіднист майстрів на оправах починають зустрічатись з другої половини 
ХУПО сто більшо меншо регулярно, але поді пе в спеціяльних карту- 
шах, як на роменській оправі, а лодве помітно на заломі метальової 
лотки. Наприклад, на оправі 1670) року, якою зараз обкладепо більоі 
пізпе ввапголіб київського друку 1771 року, на заломі верхньої дошки 
ледве можно прочитати запис побожиого майстра: «ГРди помяли дту раба 
свосго Федора золотаря». 

Метальові оправи робились, як відомо, не лише па єванголія, але Й 
на пиші кииги. Наприклад, Роксапда Хмельницька одержала в 1660) роші 
від Марії Радіпиглової молитовинк дорогооправиий в золоті і крівавнях 1), 


Мал. 1. Ашщостол київського друку 1792 р, в оправі другої полови ХУПІ ет, 
(Розмір 33 у 91 с? 


Тут дається (малі. 1), зпімок срібної оправи, робленої для Печерської Лаври 
на кипгу Діянії і посланіїї апостолів лавреького ж друку 1722 року. Ци 
оправа о характеридй по звязаності У сюжетів з перквою, для якої роз 
билась оправа і з місцевими ритипами: на чільній еторопі впображено го- 
лоту шеркву Печерської «Лаври (типо після пожожі) і 12 апостолів на 
гропах виноградних лоз, що виростають з будипку «аври. Композиція ця 
улюблена ша ритинах лавреьких видапь ХУАТО ст. Наторика 1661 р, Ого- 
родка Марії 1076 р. Акафиста 13 р, істо, Вгорі погруддя Христа з 
клточима і впизу два янголи тримають картуші па картушах і в ниших 
місцях композиції симколичні написи, Їїсо по витиспуто рел'єфом на 
різьбі паскрізь серібтої золочоеної дошки і накладоно па дошку густо орпа- 


У 5 - - - 
Тадтетка 1 кеигорей Шич Р9капа п Мидрем «ареинокича ї Григорм Хонидорокича | ва 
протопоті Йтамеертм Мпуаломича Є, Над кожиим з маленьких картунів Убклис: «маї- 
стер». В лівому малому картушії: зусию рокотб рокик Шигонии Пкапокичх мастер о жич 
тедоромеісії", в оправому: зей рокоти мідкнихторх Мидрей Йдснднеким  Песлакококиї о, 
Веї ці данні ветановлені по фотографії опрази, зробленої М. О. Макаретком, якому 
я при ції нагоді припотшу шитру нодяку за дозіл користуватись цими дайними, | 
У Шероцький І. Наше стародатис інтролігаторетво (Кипгарь, «Птопис україп- 
ського письмоенетий ШО(9, ч, (7 еїчень стор, 1035), , 
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ментовану травами й черию. Па звороті па вою дошку Розп'яття; » 
кутках в овалах емблеми вванголистів) анголи серед орпаментів і листи я 
написами. Все пе теж рел'єфної прорізної роботи на еріблі визолочено 5 
підкладоно дошкою з травами черню» Ця оправа можливо вийтта 3 маїї- 
стерні Ієремії Білецького, принаймні травчате черневе тло обох дошок 
оправи, а також орнамени застібок (розетка серед трав) я коріння (сім 
овальних клеїїм з розетками Її овочами поспіль) - характерні для під- 
писних оправ Білецького. зр б и 

ХМИЇ століття залишило велику кількість оправ о золотарських (зроб- 
лених пореважно «партачами») з срібла, золочених, або більшо простих 
мідних і навіть бловяних. Рідко метальова оправа покриває нею дошку; 
частіше роблять середник з розп'яттям і чотири паріжиики з влаголістамі, 
а па звороті середник і чотири пуклі, при чому сюжети спіднього середники 
досягають надзвичайної  ріжноманимости, Всі ці оправи дають безліч 
ї часто досить шаблопових варіяціїї орнаментики репесансового | барочного 
орнаменту з ухплом в бік рококо і стилю «Подовика МАТ, при чому більш 
архаїчними, а часто її більш цікавими являються застібки 1 корінці, які 
часто виливались по старих формах. З | 

ХУ єтоліття закійчило власне розвиток тієї риси яку внесло ХУЧІ 
століття в оправу кипжкп, а саме перевагу орпаменту і декоратитиости 
над впображенням, над сюжетом. Ті пувенькі борлюрчики павколо  клейїм, 
які тако так скупо давало ХУ/Ї століття і які в ХНИ столітті почали роде 
виватиєсь і ширитись, тепер з кіпцем ХАІ ї початком ХАТИ етолігтя шипио 
розивітають і прагпуть до з'єднання з орпаментами середийка і заповпетия 
своїми паростками усієї плоши дошки, й й деяких прекрасних зразках оправ 
заливають усю плошу книжки прекраєним пишиим орнаментом, який булв 
своїми соковитими нишийми розводами, волотами і квітами Я примушує 
клейма Й медальйони грати лише роль якихось малитьких квіток їі пайгалі 
другорядних елементів в загальній композиції оправи. | 

Зразком такого тина окладів є оклад великого слаттетія 1706 р. киїн- 
ського друку, в Братському манастиреві з. ініціялами гетьмана Йита Скоро» 
падського (мал. 5). Тут середи я Розп'ячтям, клейма ональнії з евапголистами їі 
1 круглих медальййопів зі страстийми темами оточені таким шийтим буйним 
орнамептом, і так гармонійно в пього виправлені, шо роблять прижіння справді 
квіток, яким відповідають тині позикі ввіти еиїдньої дотки бнанролія, 
На звороті в' Й овалах впображеннх святих, в центральному модальйоші па 
півмісяці мадона з Христом врістов спіїві а піл медальйоном картуші я гербом 
і ініціялами гетьмана, 

Взагалі треба сказати, що особлитий простір для такого декоратип- 
ного підходу данали грандіозні квантелія московського друку аришиттої 
злими, які з чисто московським пістетом до грандіолного були розрахо- 
напі опа великі собори і ма здорових протодіякомів, то мили мосити рі 
пудові кплиги. Адже вванголісє московського друку 1759 року в оправі 
1782 року в Запорозькому соборі в Повомосковську нажить біли 11), пуди 1); 
вванголіє московеького лруку 1639 року во оправі 1695 року вкладов По» 
черску «Іавру геперальтого обозного Василя Дупіта Борковеького важить 
39 фунтів, а з срібною оправою- 2 пуди два фунти 71 золотинк 2), 


.. 2) Машуковь В, Матеріальї кл паученію церкониої стариши Украї, Харьковь 
1905 стор. 99, мал. М 28, 
2) Знімок цієї оправи опубліковано мпою в статті «Смимполика в українському 


мистецтві» (Збірник сокції мистоуть, Китїи 1921 малюн, А 5), 
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Майстрі люблять падавати декоративний характер і таким оправам, 
в яких клеіїма викопані з Ффініфту. Ось, наприклад, оправа першої поло- 
вини ХУЧТИ ст. з фонду шіпностеії, вилучених з перков, М» 21, Тридпять 
дві філіфті ріжного розміру, форми і павіть роботи оздоблюють дві іїого 


Мал. 5, биантоліє Київського лруку 1707 р, во оправі оріої чиорті ХУПШІ ет, 
(Розмір (/) 50 3) є.) 


дошки. "Тло заповнено пишними травами, рельєфипми орнаментами, буко- 
"ами, волотами, «рогами ізобілія», постатями путтів, які придержують ме- 
дальйопи, Фініфті барочні і пеприємпі по запепадаючим формам виобра- 
жених па них постатів, але коли діпигсь на них лишо як на художні 
плями, то па тлі золота матового приємного тону, яким покритий увесь 
оклад, вони цілком гармопують з пишими окрасами і утворюють шілком 
прибмлиме декоративно шіле, 
Тут треба зазначити також чудові оправи таких київських маїстрів, 
як, паприклад, Івана Равича, Ібремії Білецького, які прашювали в першій 


ти 


(Равич) ї лругіїй (Білецький ) чверті ХУПІ є толіття, або оправи з фініфі ами 
Даміяна Волковідського 1761-66 років, які хоч і пе давали особливо ори- 
гінальних нових типів оправ, але всеж робили закінчені продумані художні 
композиції. 

Поруч з шим захопленилм орнаментальною еторопою оправ номі- 
чається часто, шо самі виображения ша середнику ї наріжниках шікавлить, 
майстра якось менші ніж орнаменти; викопує їх часто віно так пеохаїйто, 
шо в порівнанні з орнаментами вони виглядають значно грубішими і і ху» 
ложньо менш цікавими і ційними, ніж остані, 


М ал, б. бвангеліє Київського друку ІМОКО р, поопрані ІМ ро роботи Кити- 
ського майстра Захарій Бреягупога, «Розмір 12 54 900 су) 


В другій половині ХУТИО ст, ясно помічається занопад полотарських 
оправ. Ясиі і чіткі композиції опрай, які ми бачим у кращих майстрів 
ХУП ії пертої половини ХУТИ сть робляться мо другіїї половині століття 
хаотичиими ше тільки у «партачін», 

Одноманітні спокійні при всім їх багатетиі опрами попередньої доби 
замінлються якоюсь «окрошкою» з фрагменті» ріжних стилів, Зразком таких 
оправ може бути оправа М 112 фопду вилучених з церков ніієни 
пиши букети з овочами, фрагменти орнаменту но стилі бароко і рококо, 
переверпені вази, глечики, птахи, кніти восамихо неможлитих, абсурдних 


12 


сполученнях, з'єднали з грубими барочиими постатями на п'яти звичайних 
клеймах чільної дошки) все ше Жикопано досить високим рельєфом в сріблі 
в один топ і Свідчить про явний занепад маїїстерства вже в кінці ХУТІ ст. 
ХІХ століття вносить мало ційного: невдалі спроби оправ в стилі Лодо- 
вика ХУЇТ ії пережитки старих тилів або бажання досягнути ефекту 
матеріяльною пшінностю оправи. Яскравим зразком оправи останнього типу 
може бути оправа на бвайгелії лаврського друку 1505 року (мал. б), зроб- 
лепа в 1811 р. київським майстром Захарібм Брезгуловим з цінностеїї, 
зібраних «богомобивими вкладчиками» во «авру Мечерську по ініціятиві 
митр. Серапіона 1), На верхній і нижній дошці «Фінифтові виображення 
Воскресіння і чотирьох ввапголистів, Все маїісторство золотаря було ске- 
ровано на те, аби придумати такі оздоби, які допомогли б умістити сотні 
бриліянтів, алмазів, аметистів, хризолітів, топазів, ізумрудів, рубінів, сапфі- 
рів. Адже ма оправу пішло б фух. 00 зол. золота, 8 фум. М зол. срібла 
і 763 ріжших бріліянтів і алмазів па 67 каратів. І тому майстер оточує 
середник і наріжники ріжними віпочками, бантиками, лавровими гілками, 
коронками в стилю Лодовика Х МІ, які дають досить цікаву гаму сполу- 
чень камнпів ріжних «фарб і тошії. В дальшому приток з Росії золотар- 
ських оправ, як і взагалі золотарських виробів робиться остільки сильним, 
що нищить місцево виробтиптво і майстерні старих майстрів з певними 
традиціями, а ті приїзжі майстрі, які згодом засповують свої підприєм- 
ства в Ди її нитих значних пентрах позбавлені міспевих традицій. 

Зараз тяжко робити якісь певні виспловки по данному питанню, Їх 
можпа зробити лишо після точного установлення, які оправи з тих тисяч 
їх, що іспують на території України, роблепі українськими майстрами 
і в яких пептрах. Але пе справа майбутнього. 


і) Воно має декілька вкладних зайоеїв дуже докладних, Між типим по краях 
залома верхньої і нижньої дошки напис: «сіо святос їдапголіо роботою окопчено в'ь 
ї8ИО р. «репраля 5 дня, Дблато ьо градб Кіотб под собетвентьомь п веегдаштимь 
смотувнісмь и распоряженіомь. .. Митрополита ЖКісвекаго п Галицкаго,. .. Серапі- 
опа, в, самом'ь митрополитанеком Кіспо-Софіїїском'ь лом золотьхт лбль маєтером'ь 
Ківвскимі» дворяниномь Захарісмь Брезгуноьщм, которую работу продолжаль онь 
десять м'белуету , . ..» Далі перераховується, скільки пішло на нього золота, с ібла 
й камплів дорогоцінних і зазпачається, що вся оправа вмісті з роботою й матеріялом 
коштувала 17173 р, 60 коп, Це впатголів взято підчає вилучення церковних пінностеїї. 


М М п й 
за обу 


Пиши Банмонко. ' 


УКРАШСЬКІ РИТОДРУКИ. 


тародрук і ритодрук український складали гармонійну 
супільність. Зрозуміти їх можна тільки у взавмнім 
звязку. Але досліджені вони замало, Відомий дослід- 
ник старих росіїїських ритодруків Ровинський, зіб- 
равши (численний матеріял 8 цієї галузі мистец- 
тва в Росії й почасти на Україні, прийшов до ви- 
сновків: 1) ритодрукаретво, як самостійна галузь ми- 
стецтва, понереджаюча кипгодрукаретво, пе існувало 
на просторі бувтої Росії, 2) ритодрукарство до 
кіпия ХУ1І в. було простим рукомеслом допоможним 
киигодрукаретву, 3) ритодрукования російсько її укра- 
їнське було рабським 0 більш-менш грубим копио- 
ванням західтьо-ввропейї ських зразків 1). З останнім висновком погоджу- 
ється до певиої міри Р. Титов?) Остатиій, подавши значну кількість 
ритодруків у етародруках Київо-печерської «Іаври до початку ХУТИ в. 
устаповлює запозичення зі ехідніх зразків до Петра Могили та західніх 
після його 5). Під ехідпіми зразками тут треба розуміти по тільки віз 
заптійські, або взагалі орівитальні, від яких вже возначнійй мірі відійшли 
українські рукописні кипги ХУ в. але Й раниі репосапеові італійські. 
Під західніми треба розуміти пізньогрепеслисові, переважно німецькі, або 
попімечені італійські. Приблизно подібну-ж заміну об'єкта запозичень зпа- 
ходимо у ритодруках всіх українських стародруків з прискоренням її у 
львівських та запізнониям у всіх ниших: волинських (Супраєль, Дермань, 
Рахманів, «Туцьк), чернігівських, могилівеких, попгородесіверських. Через це 
всі остані довгий час мають більш архаїчний і тому провінціяльний ри- 
тодрукарський зміст в порівнанні з льпінсько-киїнськими, Ця попранка до 
виспонків Ровинського-Стасова відносно об'єкту айнодичеть, воде за собою 
слідуючу більш важливу поправку. Коли об'ккти о запозичень міпялися, 
значить ритодрукарськії матеріял більшізмени  стідомо підбіравея і тому 
ставилося «рабському копіюваншо» певиі межі. Копіювилося не все, шо 
служило оздобою будь-якої книги, У друкарів був певний смак, за де б 


14. 4. Роцинекій-зм По уробиькії словарь русских граперотиг», 1495 м, т», 1, с, 16-17 
і далі у ветупі. 

2) Тишось, «Типогріирія Кісво-Почерекоїї «Гарьг» т, 1, Кісь, 1918 щу, є, 195, 

з) Шу, с. 273. 
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смак, там 6 критично відпошония до матеріялу і рабського паслідування не 
може бути. Дійсно перегляд ритодруків київських лаврських видаль, хоча б 
за тими зразками, шо їх наведено у Титова, виявляє оригінальні компози- 
ції фроптіснисів у зажіишихх виданнях (Апфологіоп --- 1619 ре ШПоученія 
Іоашнта Златоуста- 1023 ре блужебник --- 1029 ре Тріодь-Цвітпал - - 1036 ре 
Патерико 1610 ро Меч Духовний -- 1600 р. Труби словес проповідних - 
1674 р. Учительне бувангелів-- 1007 р. Акафист-- 1690 і 1709 реро Ком» 
позишщія тут, правда, досить проста йо механична. Запозичення в їй є 3 іко- 
попографичних або ікопопистих зразків та ікопостасних конструкцій. Вза- 
галі ікопописний вилив дуже сильний у ритодруках і оскілько ло ХУЙ ». 
виробився українські ікопографичинії тип, остілько ритодрукарські кар- 
тинки Христа, Діви Марії мають український характер. Що до шиших пер- 
сопажів, то вони приймають укратиськіїі характер тільки від другої поло- 
вини ХУ в. Разом з тим від тоді-ж ансамбль і композиція становляться 
більш оригінальними, впоситься українське побутове оточення, крашає тех- 
ника. Ритодруки лавреьких видань кінця ХУ в, і початку ХУТІ в., як ілю- 
стративийій клижковиїйі матеріял, мало чим поступляться перед крашими 
сучасними західньо-європейськими зразками. На цьому ступені вони фор- 
мально костепіють і протягом ХУЧТІЇ в. видроджуються в той «казьонно- 
перковииії» стиль, що папуб У всіх галувях релігій но-культового мистец- 
тва України ХІХ в. Щеї «стиль» нео мав жадних націопальних власти- 
востів, він 6 механичинм, таблоповим нереписуванням старих зразків, по- 
збавленим будь якого творчого менту, стимульованого мипулим досвідом чи 
сучастим реальним життям, 

Таким чином розквіт українського кипгоілюстраційного ритодрукар- 
ства припадає на ХУЧІ сторіччя, коли україйськийй парід прискорештим тем- 
пом викохував Стою національну культуру. Головис зпаряддя культурного 
розвитку, книгу, доводилося 8 причин переважно техничиих запозичувати 
па Заході: бралися відтіля готові форми їі вмілі фаховці. На Україні пе 
вистачало ремісників, шо могли-б викопувати книжкову ритодрукарську 
прашо та разом була надто малограмотна мішанська верства, шо мала 
будирувати український національний режесано, подібно тому як це вона 
робила у Західній Європі. Того-то український стародрук і до оздоби його 
припатурений ритодрук в самім початку стали жертвою наслідувань старих 
рукописних і сторониїх друкарським зразкам. Потреби прискореного вве- 
денпя важливого культурного друкарського зпаряддя спричинилися до ме- 
ханичного його запозичування від готових «форм і зразків. Алое це ще 
не зпаменує, шо ритодрук, необхідний складовий елемент початкового 
українського стародрука, з'явився на Україні разом з останнім і попереду 
пе їспував. Ми маємо прямо свідотиво джерел, що у «Львові друкар» «мо- 
сквитин» «Федоров користувався послугами ритівника україния Грипя, 
такото коли останній кидав роботу то Й друкарь пе міг працювати. Отже 
значіння ритівника Грипя у Львокі при Федорові чи пе дорітповалося зна- 
чішию колапдця Гакса при пім-же У Москві. Далі посередню вказівку на 
якусь ритинярську традицію на Україні чи не можпа вбачити і в тому 
скорому заведению тут пового шрифту, відмішного від принесеного з Мо- 
скви Федоровим. Можливо, шо причина цього полягала не тільки в ба- 
жанню паслідувати старослов'янський письмовим «стиль», але й попередив 
існування ритованих літер, подібних до тих, шо дійшли до нас у старо- 
друках руянського манастиря. На Україні завше мишилося багато куль- 
турних витворів старих поколінь, які через політичні чи соціяльно-еконо- 
мичні впливи не задовольняли наступних поколінь. Оскільки останні були 
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мало самостійні та діяли під сторонніми впливами, остільки були па- 
стровні агресивио-руїнницьки до старих ме естетичних, або те етичних, 
під їхнім поглядом, творів. Йк раз силу таких творія було зпишено мід час 
релігійно-перкомтої боротьби ХУТУ-ХУТИО в.в. та й пізніше у ХІХ в, за- 
гипуло завдяки  пекультурности «смалоросійського луховенства», Дивно 
буао-б під час таких «згонів» Уцимих ме сететичийм, пе етичийм і вад- 


Ма, І, Су, Зосима, Змонтоший в 5 рази, Зпахолинея мое, Мазилецькім па Нодімі, 


галі «ногармопійним» застарілим ритодрукам, а може Й якимев традиційно 
не звизаним з дійшошийми до пас стародруками, А коли може пкимесь ви- 
падком що її збереглоси, то відсутність систематичних розшукін, зпон-же 
тільки щасливим випадком зможо їх нилийти на еніт, пу яе такий ви- 
падок а ночаєти детальні ношукунання у Шодільських церковних нам'ят- 
ках ХУПІ в. дали спроможність виянити деяку кількість знишених у нати 
столітті українських ритодруків Ці ритодруки служили ненио оздобою 
православних церков і були вилучені я уживання упіятським духоненством, 
як непотрібний, застарілий матеріял, Зберіганся попи дало нас у дуже по- 
шкодженому, часто фрагментариому, вигляді, Але і птакому вигаядіуї в такій 
кількості цеії матеріял 6 шіяком вистарчлючий, яби нетанотєуй Досить виз 
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сокий ступінь українського ритодрукарства, незалежного від кипгодрукар- 
ства, припаймиї уже в першії чверті ХАТИ сторіччя. Наведу перелік рито- 
друків, краше збережених, з приблизно визпаченою їх часовістю. Пер- 
шої чверти ХУ в. маються такі ритодруки: 1) Зосими, шо тут пода- 
пий (див. мал. 1); 2) гріхопадіння; змій з дерева дає яблуко Адаму, шо 
стоїть ліворуч від дерева, а бува праворуч від дерева й собі простягає руку, 
позаду бви повіспися на гілляці молодик в жупапі, а позаду Адама дру- 
гий молодик лупиюєб жику жмутом, пад молодиками написи по румун- 
ськи латинським шрифтом, зміст ритодруку неповний, бо верхня його 
частипа і боки відірвані, техинка трохи вища, як у Зосими, цікавий засіб 
роблення фону поперечними хвилястими смугами, побутовими рисами ма- 
лонок може вважатися близьким українському пародові, але написи її тех- 
пика вимагають його відпесення до яскравих пам'яток репесансу, скоріше 
всього молдавського; З) Єфстафій  Плакида--Плакида стоїть на колінах 
перед оленем, що повернув до нього голову з розп'яттям між рогами, по- 
заду Плакиди стоїть засідланий і привязаний до дерева кінь, віддалі видко 
перкву, у спідній частипі малюнку сцени з життя Плакиди, надо якими 
довгі паписи, слов'янськими літерами, зміст не повний, бо середина ма- 
люнку впродовж, правий бік за церквою і нижня частина відірвані, тех- 
пика гірша, як у Зосими, трактовка дерев пізніша, апалогична трактовці 
пімецьких ритодруків другої половини ХУ" в.; 4) Свята Покрова- -компози- 
ція апалогична Нокрові Патоерика лаврського видання 1661 р., але зміст 
відмішишй тим, що під ПНокровою шпомає орла, а просто стоїть готично- 
ренесансова церква, подібна пе до «Іаврської 1661 р., а скоріше Лаврської 
1623 р. хоча церковні бані до в чому стрімкіші та инакше сконструїйо- 
вані, передня, наприклад, складається 3 середньої високої і двох низьких 
притулених по боках, по обидва боки церкви стоять примитивно тракто- 
вані деревия і дві постаті, подібні Антонієвій та Феодосієвій, зміст не пов- 
ний, верх, правий бік за Феодосівм і спід відірвані, малюнок пошкоджено 
цвіллю, техника подібна  «гріхонадінию», Ритодруки половини 
ХУТ в.--1) «Христос», паведеннії тут (див. мал. 2), 2) Два архистратиги 
Михаїли один подібний і певно сучасний Христу, другий з ілюминованими 
спие-темпою «рарбою крилами раниший, подібний типу Михаїла лаврського 
Мифологіона 1619 р. але більш кругловидий, більш «ренесансовиїї»; 3) Роз- 
п'яття, композицією аналогичне розп'яттю Ілії 1643 р. в «Учительнім бван- 
гелії» 1637 р., але зміст відмінний тим, шо в квітах натомість таїнств ви- 
мальовані святі, а кров з ран Христа стікає в чаші піднесені япголами, 
рямки, подібні, як і в ритодруці Христа, техпика так само; 4) Їкопостасного 
типу композиція: деїсує без янголів, а по боках святі в медальйонах, зміст 
пе повииійї, верх, низ ї боки ритодрука обірвані, Ритодруки останньої 
чверти ХУ в.--1) Варвара, ілюминовання червоно-сине, 8 тюльнаном у 
лівій руші, в староукраїнськім шляхотськім убрапні, внизу 3 обох боків 
Варвари умішені церкви--зліва від Варвари баштоподібна звичайного типу, 
ренесансової копструкції, зправа барочио-репесансова будівля, «рон  ма- 
люшку жовтий прикрашений зірками, зміст пе повптий-середина ритодруку 
впоперек видерта, техника груба, подібна, як у Плакиди; 2) Богоматірь у 
тюльпан, праворуч її святі в тюльнанах -- Феодосії, Гліб, одяги українські, 
зміст пе повний, верх, низ, ліва сторона згинули, ритодрук складався з 
двох дошок, подібно ритодруку Христа, техника дорівнюється  Зосимі; 
3) Копструкція бань шеркви Благовіщення, подібна «Іаврськії другої поло- 
вини ХУ в., ілюминовання червоно-сииє і такої-ж техники сцена Благо- 
вішення, Змістом подібна сцені Благовіщення «Таврського Анфологіона 
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1619 р», певно обидва матонки 5 частини одного ритодр ну дуже вели- 
кого, але В більшій частині знишеногоз 1) Деїсу з вигодритос-овОнтіх 
сноподібна композитія, що дуже ріжниться змістом і основою їдебю, від 
попереднього Деїсусу, боки, пиз і верх зпитеті, техпикй гарта, пей  Деї- 


Же 
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Лю 
«М 


з 
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м ал, 9. 1. Христос, Зменшений в 5 радін. Зпахотинея па Поділлі, 


сус аналогизується а Самоїїловичівським образом Деїсуса по мудеї, бувтім 
Ханенка, а тепер Української Академії Наук) 5) Дна фрагменти апостомів, 
частипи великої композиції, невно Успіння Богоролиці, одип з ших фраг 


ментів наведений тут (дит, мом, У 
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Нелосліджейтість українського мистептва репесансової доби, слементів 
якої так багато у вишеописаних ритодруках, не дозволяє бути певним у 
визначенні часу їх приналежности. Аби шо було парікать на штучне їх 
віднесення до більш старих часів, потрібного для моєї апріорної котшепиі?, 
я визначав час походження шайбільш пізнії, а по рашиій. Мпевпішо всього, 


М ал. 3, Фрагмотт «Успіння Богородтиі», Зметнений у З рази, Зпаходився 
па Ноділмі, 


шо техпичио викопання ритодруків належало таки ХУМТ ст., хоча і пе 
вимагає поревірки, але безсумпівним 6 старіша тралишія більшої чи мен-ї 
шої частини "хнього малюнку. По виключено, шо проникліті досліди 
встановлять більш старе походження принаймні дезяких часово сумнівних 
ритодруків, Остаточио-ж стверджена їх часовість може бути після того, як 
буде виленено місце їх походження і авторство, Написів на самих рито- 
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друках, локалізуючих та авторизулючих їу поема, Румунський, польський та: 
чатинський текст на де-лких З їх ДОЗВОЛЯЄ твердити, що ноходять ці рито- 
друки З Румунії, або Польші. Зпачить україномо ритимтики могли запо- 
зичувати звідтіля Сюжети ДІЯ своїх тиорів. Ритодрук Плакиди безумовно 
має запозиченні сюжет, другий (льш докумептальним фракт запозичення 
дав нам фрагмент «Богоматері па хресті», шо апалогизується а ритодру- 
ком, що зберігся в дуже пошколженім стані, тібіж Богоматері з латии- 
ським написом «Матіа Макет Боібтовза». Український ритодрук проте вич 
щий техникою риту ї експресівю малюнку відо «латинського». | загальне 
вражіння від усіх апайдених ритодрукіт» більша частина яких оригій- 
ально-українська, ДОЗВОЛЯЄ стверджувати їх значиу мистецьку вартість чи-то 
як народніх примитивів, чи-то (навіть ЯК більшемотт мистецьких вич 
творів українських майстрів. Де ші маїїстрі працювали 1 хто вони були 
можна тільки гипотетично здогадуватись. Йспі вказівки, що подібні рито- 
лруки робилися в друкарні Київської «Таври, детальниїі опис таких рих 
тодруків, взятих до СхОВОнИя Петербу разкою Публічною | Бібліотекою 
та Акадомісю Шаук, дає Титов!), Описані Титовим ритодруки но мають 
подібних соред моєї збірки. Але все таки деякі з останніх повно робила 
друкарня лавреька, бо вони мають багато подібностів з ритодруками лавр 
ських видань. Такими 6 «Деїсуси», «Храм Благовіушенія», можливо «Роз- 
п'яття», «Покрова» На жаль, дореворити лавуської дру карні ХУП в. заги- 
пули і тому перевірити приналежність ших ритодруків лавреької друкарні 
неможна. 3 дереворитами-ж ХУТПІ в. нема подібности, За-те (фрагменти 
«Христа-виноградної лови» нашої збірки цілком подібні деревориту «Хо вил» 
друкарні Чернігівської, який часується 1781 ре Коли ми приймемо, шо 
Черпігівська друкарня йшла шляхом розвитку Киїиської тільки з запізпен- 
ням приближио на півсторіччя, то я чималою певністю можемо допускати 
існування 0 подібного дереворігту «Хов. ло» у з«Їавроькій друкарні прич 
наймні від другої половити ХУЙ в. Звідціля ритодрук скоріше мі" попасти 
на Поділля ії у ХУЛИ в», як застарілий, знищений. Так частина ритодру- 
ків ймовірпо локалізується в лаврськії друкарні. Ритодруковий розвиток У 
видань був осповою наведеного мпою розчасупания наших ритодруків, 
частина котрих мовно належала лаврській друкарні. Але більша частипа 
пе має властивостей ритодруків лавреької друкарпі, шо зберіглися до нач 
шого часу. а в свій час Поділля, вони очевидячки Й походять 
з Подільських, або сусідніх західпіших друкарень» На цих територіях му» 
симо шукати ритотворчих огииш у ХУИ в. а може ЇЇ раніше, Ритодру- 
карський зміст могилівських стародруків дійсно мав де в чому подібности, 
але ближчих аналогій но знайдено. Почасти теж можна єказати про риз 
тодруки видань Чернігівсько-волинських друкарені» Пнінські, стрятинські, 
унівські стародруки менше аналогизуються ритодрукарським змістом з ри- 
тодруками нашої збірки. Е 

Значить, треба припустити, що існували якісь миші, тепор товідомі 
осниша ритодрукарства. Такі огнища очевидячки мали бути  старішигми 
від друкарень, озброєних ввропейською тогочасною  техникою, хи архач 
їчні іскри літали до пароднїх верств у ХУП в. поруч а повітнім полум'ям, 
розрахованим па більш інтелігонтський смак, львінсько-кагівських огнитщу 
З часом вони були залиті останніми та Й затухли, лишитшись для нас 
повідомими. 


1) Титовь. «Типографія Кіспо-Почерскоїї Лапрімо т. 1 с, 16 Приложенія є, 183--18ї, 
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Ми зпаємо, що від початку ХУП в. на Волипі існувало багато дру- 
карень» Значис число дрібних, часто мандрівних друкарень, засновувалося 
тоді рядовим духовенством. Щі дрібні «кустарні» друкарні були, найбільш 
самобутні. Коли павіть ритодруки нантої збірки належать пе зниклим боез- 
слідпо старовинним огпишам, а шим історично, хоча і побіжио ствердже- 
ним волинським з ХУЧТІ в., то її тоді їх оригінальні риси дозволять нам 
поставити питання про традицію часово старішого самобутнього українсь- 
кого ритинярства, тохпично відсталого в порівтаниі з повітнім «львівсько- 
київським», але Змістом багатого і гарпого. 

Ритодрук Святого Зосими досить лекрава пям'ятка більшемеши ран- 
цього самобутнього українського ритинярства, хоча техпичне його вико- 
напия припадає па першу чверть ХУЧТ в. Властивости палеографичий про- 
мовляють за це. Місне випробу ритодруку найбільш ймовірно-Поділля. За 
це промовляють рание-ропесансової копструкції кам'яна трьохбанна шер- 
ква ї кам'яна-ж будова омпталика чи водяного млина над ставом чи річ- 
кою. Такі кам'яні будівлі найбільш поширені були па Поділлі до здавна 
місцевий камінь вживався, як будівельний матеріял. Сам малюнок рито- 
друку має властивість подільського краєвиду-пагірчатість, або павіть, су- 
гірчатість. Церква стоїть за пагірком, сугірчатий и просторіні між 
двома деревами па якій умішеонній с. Зосима, шось подібне пагірку мається 
ії в пасиці. Зміст малюнку реалістичимй, Типовий монах Зосима може вва- 
жатися цілком українським, хоча і по без домішки якоїсь орівптальної 
крови, судячи мо обличчю, Віко сидить між двома деровами, великим і малим, 
па ослінчику з різбленою дошщатою піжкою і вирізує стамескою, здається, 
рійнищо, У деревце поред Зосимою застромлено друге його зпаряддя-со- 
кира. іворуч від Зосими умішоено став чи річку з качками, за ставом 
стоїть омтаник чи водяний млиц, Нсяспість малюнку півкруглої речи, шо 
зпаходиться між ставом і будовою, те дозволяє установити чи вопа човен, 
чи млипове коло. Більше скидається вопа на човен і тому іїмовірнішим 6, 
що кам'яна будова-омшаник, більш-метип віддалений від ставу і суміжний 
пасиці, яка розміщена зараз за омтаником. Пасика складається з вуликів і 
обгорожета високим парканом, У загороді серед вуликів стоїть олінь, трак- 
тований дуже схематично, За пасикою віддалі стоїть церква, перспектива 
лодве есхоплена. З пасики у повітрі над церквою широкою смугою летять 
бджоли, а пад ними зліва у хмарах благословляючий Христос і сонце, зви- 
чайні приналожности українських ритодруків. Композиція малюнку дуже 
проста і гармонійно виповнена, Кожна річ звявана з цілим і їїого допов- 
нює. Здається, шо це чинилося пе за виміркованим плапом, а з причин 
широго пропикання творпя малюнку реальним явишом життя, Малюнок 
с. босими нашого ритодруку має всі прикмети мистецького народнього 
українського примитиву часів рапив-ренесансових. Мого виконання ук- 
раїиським майстром у пери чкорті ХУТ в. досить уміле і могло довер- 
шитися тільки після довгочасної традиційної виробки техничної виравности 
та самбутньої іптелектуально-високої свідомости у відчуванні оточуючого 
життя. 

Ритодрук Христа (мал. 2) мав палеографичні прикмети другої половини 
ХУ в. За це промовляють пізие-репесансові прикраси коміру та рукавів іїого 
одягу та рямки малюнку, Пе дивлячись на таке пізне походження, цей ритодрук 
типом обличчя Христа відріжняється від усіх відомих ритодруків ХУТІ в., 
що прикрашають українські стародруки. Обличчя ше відбиває може дале- 
кий, але сильний молдавський вилив. Цікаво, шо очі Христа виритовано не 
однакового розміру: праве око більше від лівого. Це можна почасти з'ясу- 
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вати наміром ритівтика, відтінити правнії бік обличчя, бо темпі рити па- 
кладені тут довші і навіть темно заритовапе праве вухо. Але можна по- 
ставити її трохи ширше питання: чи не знаходився мистець під подвійним 
виливом- -іконописного типу з одпими очима і життьового типу з другими, 
Молдавський іконописнийй тип відбився на правім опі, а житт ьовиїй українсь- 
кий--на лівім. Талаповитість мития спричинилася до того, шо життьове 
ліво око жипо й виконацо., У цьому-ж ми вбачаємо побічиий доказ, що ми- 
стець був українець. Таким чином па ції неправильності ми могли б 
бачити приклад песвідомої «українізації» мистептва через часткову зміну 
окремих деталів традиційного образу. Але ше ше тільки іїмовірта гіпотеза 
не більше. Поки ше будо зібрано числопного матеріялу для порівпань, а 
особливо пе зпайдено їкопописного, або ритодрукарськог о прототипу па- 
шого ритодруку, яких номає в київських а харківських муаеях, доти шю 
пеправильність можна з'ясовувати и простою недбалістю ритівника, як 
з'ясовував один київський художник і зпавень історії мистецтва. Ноуптвом- 
же ритівитка шо поправильність безумовио шо можна полястювати. Рехипка 

риту і виразність малюнку при свогіїї простоті дуже високі. Цеїї ритодрук 
серед ниших може вважатися одним з лішших і якістю дорізтюєтьс я рито- 
друкам лаврських майстрів кіпшя ХУЧІ в. Досить великий (арити на півар- 
шипа), він був виритованнії на двох дошках і одбитки його потім склеюва- 
лись. Зберігся віп майже увесь, тільки частипа споду і лівого боку відір- 
вані. 

Ритодрук Христа можо вважатися лекравою пам'яткою часів завер- 
шення старовинного українського ритипярства, Техника висока, зміст поруч 
з традицію виявляє запозичення західньозавропеїї ські. Вплнви україне кі 
глибші, як у Зосими, бо одбиваються уже на виробленню типах українсь- 
кого образу. 
бо Після завершення наступає занентад, яким і закінчується шика роз- 
витку всякого історичного явища, Фрагмент ритодруку « Успенія» (мал, 3) 
може служити зразком занопадаючого українського  ритриплретна, тільки 
ше львівсько-київського, а ппшого. На фрагменті, поданім тут, умішені чо- 
тирі апостоли, Яків, «Тука, Павло, Апдрій, па другім ррагменті так само 
чотирі, Марко, Петро, Матвій, перозібраниій, позаду апостолів, ніби під- 
тримуючи "їх під руки стоять янголи, а шо далі пазлд будови пе риви мішано 
стильові (ропесанс, бароко). Обличчя апостолів і япголів та їх убрання 
українські. У країнські архитектурпі деталі можиа вбачати їй у будитках. 
Таким чином у цьому ритодруці, вчасованому на підставі па, лебграфичних 
данних кінцем ХУ1ТІ в., дуже багато суто українського побутового просто- 
народнього матеріялу. Навіть папис йпостола «Якоп» українськи. Одно- 
часно ритодрук. одбиває запозичений західньо-европеїйські (будови) та візан- 
тійські (малюнок рямки). Але тут мається лише механично сполучення 
ріжностильових річей і жадного стилю немає, Композиції тако само немає 
і кожна річ міститься окремо, без звлаку з иншими, навіть янголи, що 
підтримують апостолів, не припасовані до своїх антуражів. Центральної по- 
статі, яка об'кдпує апостолів, по відчувається, немає ідеї, помає руху. Між 
тим техника ритодруку не низька, хоча виконання Її недбале, На всьому 
ложить чисто формалістиче трактування сюжету, не відчування ідеї Його 
змісту, відсутність будь якої проблематичної творчости, Це Й к основна 
відзнака рішучого запепаду; І цієї основної відзнаки ми не бачимо у 
ритодруках видань київо-львівських кінця ХУТІР і початку ХУЧИ вв., що 
переживають саме в цю добу розкніт. 
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Занепад ритодрукарства київського й львівського, останнє у ХУТЩО--- 
ХІХ вв. було паслідувано Почаївською Лаврою, припадає на початок ХІХ в, 
Ритодрук Св. Зосима з першого Державного Музею (мал. 4) разом з ритодруком 
(в. Варвари та мишими звідтіля-ж можуть вважатися яскравими зразками 
запепалого київо-львівськОГго ритодрукарства, Часуються звої зони пертою 
половиною ХІХ в. Ритодрук єв. Зосими приншипами композиції подібний 
ритодрукам Печерського Шатерика 1702 р. Св. Зосима стоїть монумен- 


Малої, Су. Зосима, Зменшений в 10 раз (приблизно). Переховується 
во Ї-м Доержавнім музеї м. Київа, 


тально па переднім копу, як звичайний чернець. Позаду його, надаючи 
тло, виритоватий краєвид: пасика, хата, дерева, могила. Все пе копструк- 
ційно мало звязано між собою і Зосимою. Руху так само нема--все мертве. 
Пілком гармомізує такій бездушиості мрець у могилі, що має символізу- 
вати очевидячки «суєту мірськую». Порівнення цього «мертвецького» Зосими 
з живим ї реалистичним Зосимою ритодруку нашої збірки наочно з'ясовує 
протилежність, яка іспувала між двома шиклами українського ритодру- 
карства, Генетичного звязку між ними двома тиками Зосим не можна 
знайти при пнайлішним бажанні. Тоді як генетичний звязок між ріжнозмі- 
стовими Зосимою і «Апостолами» нашої збірки виразно виявлений у трак- 
товиї крабвидів і постатів. Ритодрук «Апостолів» пілком відріжняється, як 
від сучасних йому ритодруків лавроьких, так і від спорідненого йому «за- 
непалістю» Зосими ХІХ в. Цей останній не тільки має повну подібпість 
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з ритодруками лаврських видань початку ХУ в. ало може бути гоне- 
тично звязапий З аналогичними ритодруками згвреьких видат норшої 
чверти ХАТІ в., більш-меши оригінальними, паприклад, Хитонтія Шочерсь- 
кого з Акафиста 1625 ро Ом. Хкулини листівки 1527 р. 

Поставлена проблема про іспуватия двох циклів історії українського 
ритодрукарства вимагає детальних дослідів для свого розвязання, Це розвя- 
зання можливо дадуть дослідження українського мистецтва ХУ і першої 
половини ХУ1Т вв. паїмени дослідженої доби. Тут десь знаходиться ко- 
рінь українського ритодрукарства першого шиклу, підпорядкованого Заходові 
не через Польшу, а Моллавію і Литву. Багацтво ритодрукарського ілюстра- 
тивного матеріялу українських етародрукть у порівнантю з руконисами 
бідними на мініятюрні прикраси, має напевне мричину м попередньому 
розвитку ритодрукарської техинки. До того Й замилування во її виро- 
бах українського суспільства спонукало видавців до ритодрукарських при- 
крас їхніх видань. Велике зпачіння ритодрукарського змісту стародруків 
вимагає пильного дослідження ритодрукарського мистецтва старої У країни 
без якого самі стародруки, як могутиє  знарядди культурного розвитку 
України, пе можуть бути вірно історично, оцінені та з'ясовані. Тоді, повно 
й висновки Ровинського-Стасова що до України будуть відкиногі. 


жегодо;, 


( 
«ОМ 
У ЗД 


Ваєнть Кульнеснко, 
МИНУЛА ТА СУЧАСНА ТЕХНИКА ДРУКАРСЬКА. 


; рукаретио ма України почалося зі Львова 950 років тому 
пазад. Арукарська техника в ию глибоку давинну, як і 
в сучасні нам часи---є, продмот пієї статті, але перш 
піж приступити до освітлення нього питання, вважаю 
за пообхідне подати коротке історичне повідомлення 
про те, звідки з'явилося друкарство у Львові і ким воно 
було там спочатку заводепо. 

Перші спроби друку в Західній Європі виникли 
па початку ХРУ століття в талії, де вони складалися 
з одного ашшень друкування контурів карт до гри, 
НАЦІ) котрі потім пе рукою розмальовували фарбами, Трохи 
саТУЗИВО пізпішо п Німеччині з'являються образки, рисунок 
котрих вирізувався ма дерев'якііїй допіці в зворотиші спосіб вверх рольб- 
фом. Саме кліше памашувалося «фарбою, а потім до тього прикладавея 
аркум о манеру, який притискували до кліше рукою, Від того притиску 
на папорі виходив відбиток. В кіпці ХУ та з початку ХУ вв. почали вже 
вживати друкування таким самим способом з клішів, де опріч рисунка 
були вирізані окромі слова, рядки і навіть сторінки тексту. Звичайно, 
такі кліше коптували дорого і давали по акуратлі відбитки з одного тілько 
боку листка напору. 

Тілько нано Гутепнборг, паслідком довгої та невтомної праці, зміг 
закласти доміцимії підмурок під друкарську справу, завдяки зробленому 
пим винаходу друкарського варстата та рухливих окремих літер, шо вили» 
ваються з олипа, 

В ОВМОї р. Кутепбергом була видрукована в Майниі шим новим спо- 
собом порша книжка--«Латинська граматика Доната. 3 Майиця друкарество 
скоро стало поширюватися но всьому світу в Римі воно з'явилося В 
146 ропі, в Празі--в 1478 р. в Кракові--в 1491 роші, в Вільні--1515, в 
Москві-- 1564, а в Заблудові- - 1568. 
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Москвитяним Івано Федоров, що теоретично озпайомився з друкар 
ською справою в московській ітамійській колопії, організував у Москві 
друкування книжок 1 в 1УБИО роні, після десятелігньої праці, випустив 
першу на Московшині друковану кпижку Апостол. 5 

В кінці 1569 року "«Редоров з'янлиється у "«Їьпові, де го лютого 
1574 року випускає Апостол, першу друковану кпиигу на Україні, 

В післямові до цього Апостолу Редорово краспомоюно | оповідав про 
своб тяжко життя та працю, і про ті пешастя та перешкоди, шо віц зу- 
стрів в Москві в свотії роботі і як він, пе маючи сили те все перемогти 
смігрував до «Львова. «Ся убо мовість», каже Федоров воші післямові і 
«із'являст откуда начаси і как совертиея друкарня єя» ї оповідав про при- 
чини, шо примуснли його утікти я Москви во Заблудік до Гр. Ходковича, 
від котрого він скоро відходить, тому що Ходкевич запропопував іїому 
залишити друкарство і перейти ло хліборобете. Па шою пропозішію Федо- 
ров не погоджується і дає таку відповідь: «не престало мно по паханії та 
сіяпії сом'ям жизнь свою коротаті» вместо сомоу меня іскуєство реме- 
слепнов; вместо хлоебних семяно іскусство духовиок, которокб слодуєт по 
міру розсієваті», 

З Заблудова Федорів переходить до «Їькова: єгак, но промислу Бога, 
достих я, каже він, Богосиаслемого града, пазитаємого  «Тьвовом», Тут для 
утворення друкарні йому прийшлося «багато принижуватися та прогити: 
«метаня сотворить, коленам касалел і пріпадан ліці земном сердечно ка» 
плюшеми слезами шоги їх омивах», Богаті ме номоглй йому, допомогли 
люде бідні--по його вирозу, «как овдовица евайгельскаї помогили двумя 
лептами». 


Формат перш видрукованої у «Тнові Федоровим книжки «Апостола» 
був іп Коїїо (в аркупі)д слов'яшський онарифуг, ішіціяли ста  заставки--ті 
самі що в Московськім Апостологі 1564 року. Родміром кпижка мала 
560 непумерованих сторінок, на кожній сторінці було по 25 рядків, а 
шрифт був гарний та чіткий, відбитки єтарані на доброму білому папері 
ручного виробу. Шрифт цієї киижки, формат та і мес загальний її ви- 
сляд є підробка під вигляд рукописів того часу. 

В ті часи друки набирали форму великих томіпо іп Їойо та іп (риатміо, 
тому що такого розміру більш усього було киижок рукописних. Формат 
іп осіауо з'являється тілько п початку ХУП єтоліття. 

В початку нпершодруки пе мали титульного листка та обгортки, пе 
було в тих пагінаціїї, пе було зазпачето місця і часу лрукунання, Необхідність 
копкурувати з рукописними книгами примушувала в стародруках пстав- 
ляти ріжпоманітиї іпіціяли, заставки ти кінційки, зроблені часто рукою 
майстра рубрікатора та мініятюриєти, і 

Техника друку поділяється на чотири колошких розділи: 1) виготоп- 
лення шрифту, П) складання набору, НІ) спимий лрук, ГУ) друкарську ми- 
стеку оздобу книжки, котра екладилися я окриси тексту кииги різаними 
на дерені ініціялами, заставками, кінційками та ілостраціями, при чому 
останні часом робилися і на міді. Розгляномо кожииій я них окремо, 


І. 


Виготовлення шрифту (словолитня), Виготовлення нрифту з окремих 
друкарських літер в старовину меренодилося шляхом о котиювания літер 
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багатьох рукописів того часу. Друкарська літера це метальовий брусочок, 
на одному боші якого є релькіо букви або знака. Виготовлення літери почи- 
набться з гравування на крицяпому брусочку рельєфного зворотного риз 
супка тої чи мпшої літери--так званого «пупсона», котриї молотком 
втискується в довгасту черноної міді плитку, від чого там робиться 
ямка для відливання рисунка "амої літери--так ванна «матриця», «Ма- 
триця» то 6 форма в котрій виливаються літери, матриня вкладається зна 
дно ручного словолитнього приладдя, шо складається з двох пригнаних 
одна до другої половинок, які екладаючись до купи, утворюють коротке місце, 
в якому виливається з олива тіло літери, 

Для цього з казана, в якому був розтопленній тарт (600/о олива, 
300/» сурьми та 109/о ціни) майстер брав ложкою силав та вливав його в 
верхпю частину словолитнього приладдя; гарт холонув і тоді літера вий- 
малася, місля чого техничне оброблений її пероводилося далі: вона пере- 
ходила до ломшщика, котриїї відломлюван тої заїївий метальовий додаток, 
що виходив при відливанто літери; від ломшика вопа переходила до шлі- 
фовшика і нарешті доходила до рук юстіровшика, котриї падавав літері 
остаточий вигляд, При таких умовах еловолитчик міг одливати біля 1001) 
літер що дня. 

Тепер пі всі роботи переводяться на одпіїї словолитній машині, що 
виливає в день коло 200.000 | цілком придатких для друку літер. Марудне 
та тяжке ручне різання нуксбнів замінено мапитовим різанням, а оригі- 
палом для рисунка літор стають численні праці спопіялістів художників- 
графіків. 


Складання набору. Виготовлені в словолитні ріжпі друкарські мате- 
ріяли: літери, знаки, морепуски та ліпейкі складаються в окремі слова, 
рядки, сторінки, а з останніх уже утворюється кожипії аркуш друку. Справа 
складання, після випайдовня спеціальних машин для складання, мало змі- 
нилася з часів Федорова: складач тепер, як і раніш, стоїть перед реалом 
(столик-шафка), на котрому екісно поставлено касу для складання. Каса 
пе коробка, поділена па багато окремих відділів ріжноманітного розміру. 
В кожному відділі міститься окрема яка-небудь літера, змак чи перепуск. 
Останній служить для утворення порожнього місця поміж словами та ряд- 
кампоі т. п. Праця екладача єкладається з того, шо він виймає правою 
рукою з каси одну за другою літери та мнті друкарські знаки, згідно 
тексту того рукопису, за котрим складає (первотвору) і кладе їх в окре- 
мий струмент--верстатку. Остання є довгенька коробочка без покришки. 
Коли в верстатку складуть літори на кілька рядків, то цеїї пабор переносять 
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матриць та казана з розтопленим гартом. Вдаривти по відповідним клаві- 
шам, з запасу виходять матриці, куди вливається розтоплеший гарт, таким 
чином і утворюються літери та рядки. ; 

Одпа машина для складання замітов собою мід 1 до 8 складачів, в 
залежности від того, якої вопа системи, Зандяки такій манні досягається 
велика економія в шрифті. 


Я 


Процес друкування. 3 сторі часи лрукування киижок переводилося 
таким чином: складені сторінки міпно прикрінловалися залізною рямою та 
екручувалися гвиптами. яма з набором умішуталася на деревянім талорі, 
що дуже подібний до столу. Талеро ше уоловта частита друкареркого 
дерев'яного ручного варстата, Фарба па набор пабивалаєя шкіряними двома 
подушками, після чого аркупі паперу пакладанся па полотпяму ряму -- «до- 
кель», котру пакладали па пабор, при допомозі ручки талер підводили під 
«плид»--тяжку деревяпу дошку, шо опускалася та підіймалася при допо- 
мозі підоїїми --це і був сампії процес друкування. Таким чином можно 
було зробити приблизно ЛО) відбискій во годину, 

Така первісна форма друкарського варетату протигом часу послідовно 
в окремих своїх частинах міпялася па метальомі частити і же ї кінці 18 в, 
друкарський варетат був весь метальомим. Робота та метальовім варстаті 
стала посовуватися швидче, а в ЇМІЇ році була типаїдона матшийта для подо 
кого друку пімпем Копігом, 

В цій машині талер з друкарською «рормою легко переводиться то 
вперед, то назад по рейках; під час переходу талера вперед друкарські ва- 
жики покривають набор фарбою, після чого талер нідкочується під валоць, 
на якій кладеться аркуш каперу. Наборо єижким ціліндром притискується 
до паперу і таким чишом одбувається друкунання відбитків, Цеїї відбиток 
переіїмається пасмами, котрі виводять його з машини па прийомиийй стіл, 
Таким чином можиа видрукувати біля 1500 підбитків во годину, 

Останиі винаходи в цій галузі лруку ше є рогаційнийа машина, Тут 
горизоптальний талер замінений пальцем, йо друкарська форма но набор, 
а стереотин, (Про стереотип докладнйш гонориться далі). 

Кругмі друкарські форми в ротаційній машині ходять тілько в одному 
напрямку, а самнії напер не по аркушах, п намотаний па палок (котушку). 
Ці умови дають можливість лрукупати біля 20.000 мдбичкін м годину, при 
чому машина сама екладає срам цук) зшитпає, рахує, ріже ча зало, 

Стереотип, Винахід стереотипу бун ароблєннтий тотландцем Геда- 
ном у 1727 році. Стереотип роблять таким чином. 3 набору зліймають 
форму (матрицю ) і в неї вливають розтоплений друкарекий метал (гарт). В заз 
гальне вживання стереотип упійшов в середині 19 етолітти, Стереотип 
дає можливість 8 одного пабору робити необмежну кількість метальо- 
вих копії, чим досягається дуже важлина можливісті» аробитти оди набор 
переводити друкування одразу на кількох машинах, й при поновлентю ви» 
дання не треба робити мового, дорогого екладайтя. Стереотий також виз 
користовується па ротаційних машинах: на палець меможно приладнати 
набора з окремих літер, а за то досить легко прикрутити тілько шілін- 
дрічні метальові форми стереотипу, 

| ЛЧітографичинії д рук. Дяп друкування ріжних ілюстрованих до- 
латків до тексту книжки, що друкуються на окремих аркушах: плани, маши 
т.п. використовується мітографія, Птографія нитайдона во 1796 році 
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німпем Зепефредером. Суть ЧІ полягає ось в чому: па талїфрованім каміні 
(рія вашияка його 1 пазпвають «літографичиим» ) рисують зворотним єпо- 
собом густою хомичною туш'ю, Йотім камінь легенько витравлюють слабим 
розчином азотного касу і, змочуючи його водою, котять по зробленому 
на ньому рисупку шкіряним валиком літографичну Фарбу. Фарба пристає 
тілько до густого рисупка па каміні. Мркуш паперу кладуть на камінь, а 
друкування провадить ма машині, 

Для друкування «фарбами (хромолітографія) рисукок переводить па таку 
кількість каміття, екілько вольому 6 фарб. Друкуючи один аркуш паперу 
послідовно ма веїх каміннях відповідними «фарбами одержуємо рисупок в 
фарбах згідно з оригіталом. 

Офсеотарук пе є ротаціїний друк: тут замість каміня друкарський 
валень обтягають гумою (офест) і відбиток виходить уже з пієї гумової 
обусняци, 


ГУ. 


Виготовлення кліше для друку. В старі часи кліше різалися па дереві 
і друкувалися одпочасно з текстом, В початку ХУЧЇ століття більш арти- 
стичий ілострації різалися па міді і друкувалися окремо від тексту з по- 
чатку; 19 століття ілюстрації друковалися частіше усього на літографії. 
З кінця ІФ століття заставки та ілюстрації мочали виготовляти більші 
усього ри допомозі «рото-механичних прошесів. 

В мипулому кеплографичні кліті вирізувалисл на дошках переважно 
грутевих та липових. Шотім почали робити для більшої мішности гра- 
шровані кліпі па торцових дошках з дуба та самшита. Торповою дошкою 
зветься дошка різапа впоперек стовбура дерева. 

З нервотвору рисупок порерисовувався ма деровяну доміку, приготов- 
лену для клітка 1, беручись до різання, гравер залишав непорушеними риси 
(черти) рисунку, вирізуючи шпупхилями галяви, себ-то краї рисунка, зав- 
дяки чому рисунок па клішо виходив рельєфним, тому його можно було 
друкувати разом з текстом. 

Рисупок на міді вирізувався нишим способом: краї кліше рисунка 
замимали пенорушними, а вирізувався сам рисунок, завдики чому площа 
для друку рисупка знаходилася не зверху, а зпизу і фарбу не наво- 
лили подушкою, й втискували марлею в борозии кліша, а з країв кліа 
краску витирали, Тако клйшо по можно було пускати в друк разом з те- 
котом, а треба було друкувати па споціяльних так знаних мідно-друкар- 
ських ручних варетатах. Такпії друк відбувався дуже поволі, а робота ху- 
дожицка-гравера міцувалася дуже дорого, тому пей спосіб друку відбу- 
вався тілько для коштовних художніх видань, 

Було дна головиих способи гравірування па міді: гарними  пітихами, 
котрі рівною мірою ногрубтувалися і правильно перехрешувалися. -Це є 
гравюра різпем. Другий спосіб - це гравюра голкою, т. званні офорт. 
Гравер вільно та поглибоко видряпує голкою лінії ло металу, а потім 
поглибмоє їх при допомозі мідновідних хомикаліїї, ї - й 

З появлениям літографії ці дорогі марудні та трудиі способи одій- 
шли на другий пайп, бо літографування 5 більш детений та вигідтитий 
друкарський спосіб. 

Ь а радін фотомеханика тепер випередила усі способи виготовлення 
клішів: мідпу гравюру вжинають тільки в рідких високохудожніх видан» 
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нях; літографично виготовлюють лише такі додатки до кпижок як кре- 
слення та маши, а ксілографія майже зовстм зникла, 

Фотомеханика" в пристосовання фотографії до виготовлення дру- 
карського кліта. Виготовлені пою відбитки по точності та красі пе 
тільки не одріжняються від фотографії; але багато де в чім їх перева- 
жають. Кожне фотомеханичне каїито може лати безліч в себе відбитків: 
з нього можно скоро друкувати, праця конутуб дешево 1 відбитки не и- 


ивітають. » р Аль 
Самиї розповсюджений процес це 6 фотоцинкографія і її відміци 
фототипія. 


Фотоцинкографія. Первотвірерисунок роблять штрихом, при допо- 
мозі фотографії він переноситься та ципкову пластинку, а потім витран- 
люється азотним квасом. Тут фотографія заміняє колишиього рисоваль- 
щика, який копіював з первотвору рисунок на дереві, а травленням  ки- 
слотою замішюк працю ріжчика-гравера. 

Автотитія тепер напуб як кипжиа ілюстрація. Це є також «рото- 
шинкографія, тільки рисунок робиться не штрихами, а крапками, Якошо 
розглянути такий лру карськиї зндбиток в побільшуюче шкло, то яспо видно, 
шо чорні мієди ЙОГО складаються з великих крапок, в глибоких тінях, шо 
переходять в цілковиту тінь. Нівтони мають вигляд середньої величини 
крапок, павкруги котрих є прогалини, а ясні тона рисунку єкладені з ма- 
леньких крапочок. 

Ці крайки робляться від фотографування через тонку сітку і відо- 
грають ролю штрихів в деревяних та фотоцинкографичних кліше, без чого 
друкарське кліше пе може бути виготовлено для лруку, 

В пристосуванні «ротографії до літографії ролю рисовальшика на 
камені замінено «фотографією. В фотогравюрі фотографія відограє 
ролю гравера ма міді. 

Фототипія-ротомеханичне друкарство з грубого шкла, прикри- 
того двухром-кислою желатиною, друкується окремо від тексту, 

Надзвичайно важно значіння мав фротомеханики в виготовленню др у- 
карського кліше в фарбах. 

Тут всю гаму фарб-оригіпалу «фотографія передав трьома осповинми 
фарбами. Для цього з кольорового оригіналу сиеціяльно фотографують 
три негатива для жовтого, червоного та сицього кольорів, З негативів 
виготовлюють три друкарських кліша, котрі в друкові дають усі кольори ти 
ознаки оригіналу. 

Останньою новиною фотомеханики є мепо-гинто-гравю ра себ-то 
фотогравюра видрукувала з мідних циліндричних кліше, Це є одміна ро- 
ташійшого друку, яка дає можливість на протязі одної доби надрукувати 
багато тисяч примірників фотомеханичних відбитків великого формату, 


«Перші друкарі, маючи в своїм розпорядженні один тільки арукарський 
спосіб, виготовлювали для нього самі усе, крім одпого лише паперу; вони 
відливали шрифт, складали та друкували, оправляли, виготовлювали «фарби 
та друкарський варстат і тому що книжки були для ших цінні однаково і 
по їх змісту і по мистецкій оздобі, тому вони 8 любов'ю відносилися до 
своєї праці і книжки виходили з техпичного та мистецького боку, як она 
ТІ час, бездоганно. 

Потім з'явилися нові способи друку, з'явилися нові винаходи па 
киижку звернув увагу капітал, наслідком чого поветила копкурепція, і 


130 


книжка почала недбало друкуватися та з падзвичаййної шінности дій: 
положенил звичайного продажного краму. зором 
В цей мент підняття культури прашюючих має книжка стає знов 
цінністю, Стодіваємося, шо це примуєйть наших друкарів виявляти вою 
силу свобі колективної творчости, шо безумовно буде сприяти зовнішній 
окрасі наших друків. у і 1 


Володимир Барвінок. 
ЗАГАЛЬНИЙ ОГЛЯД СТАРОДРУКІВ КИЇВСЬКИХ БІ5.ПОТЕК, 


тої час, як у «Іепінграді при бібліотеках Акадомії 
Наук та Нублічній і во Москої при Румляписвському 
Музею 6 споціяльні відділи, пояких зпаходяться 
реликі збірки  перковно-олов'ямських пидань, так 
званого, «Кирилінського друку», во Київі, пептрі 
української культури, такої збірки немає, Правда, 
при Всепародиіії Бібліотеці України в Київи є окре- 
мий відділ взагалі стародруків, до складу якого вхо- 
дять і перковно-слов'ямські видання, Але цей від- 
діл шо дуже бідний па ці видання. Остання ноз 
лостача Веепародцьої Бібліотеки України помяк- 
шується тим, що во Китиі «о опиші бібліотеки, в 
яких знаходиться дуже багато  церковиоч-елов'янських стародруків. ВО ших 
же бібліотеках маються доволі зпачні збірки мидань, шо вийшли з укра- 
їнських друкарень ма латино-польській моні. Ці бібліотеки слідуючі: був- 
шої Киїнської Духовної Академії, Китїно-Почерської шШапри, Єофіїїського 
собору, Михайлівського та Видубенького матастирів та пиші, Але відомо- 
стів про те, які перковпо-слов'янські та латинопольські видация, шо вий- 
шли з українських друкарень, знаходяться оцих бібліотеках нома, бо тез 
має відповідних каталогів; поякощо дочякі бібліотеки і мають друковані 
каталоги, то зазначені виданил во них показані не окремо, а разом з ни- 
тими, Крім того, пазви перкопно-слов'янських тидать надрукопані » ших 
каталогах, так званим, «гражданським шрифтом», шо дуже занажає знахо- 
бодити в пих те або нишо видання. Такі друковані каталоги бібліотек: був- 
шої Київської Духовної Академії во ЇЙ-ти випусках, Китїво-Поечерської 
«Чаври в 2-х томах та опис стародруків в книжні проф. В. М. Неретца 
«Отчеть об акскурсій семпиарія Фусской «рилологій пи Кіснть 30) мая-- 
І9 йоня 1915 г» | 
Опне перковно-слов'янських стародрукій уже давно цікавить учених. 
Де-які книгозбірні «Іенінграду, Москви, Вільни, «Попова та миших міст 
мають такі описи, хоч і пе поні, але п усякім ризі вони більш менш 
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задовольнтоть наукові інтереси, Кипгозбірням Київа в цьому разі не цо- 
шастило. о шього часу не зроблено пі одного оппсу стародрукованих 
перковито-словелиських видані що знаходяться в Київських бібліотеках. 
ізпкіо В остані часи Бесукраїнська Академія Паук задумала скласти пау- 
ковий опис церкоппо-слов'янських етародрукії, шо зпаходяться в Київських 
кпигозбірнях, особливо тих, що вийшли з українських друкарепь. Така 
робота вже провадиться, цле за відсутпісто необхідних коптів ідо не так 
швидко, як би це хотілосі, Коли вийде в світ такий опис певідомо. 
Через ше в цьому невеликому нарисі спробуємо дати самі короткі ві- 
домості про ті церковпо-слов'янські видання, з ХУ-го до кінця ХУЧИ-го в., 
шо зпаходяться в Киїнських бібліотеках, зазпачаючи також і ті видання, 
які в тої же час вийшли 5 українських друкарень па латипо-польськії мові. 


амою неликою збіркою церковно-слов'янських старо- 
аруків є ябірка бібліотеки бувшої Київської Духовної 
Академії, падрукованих каталогах цієї бібліотеки 
показано коло 450 порковно - слов'янських видань 
ХАЧ ОО ХУПІ во. Алое зазпачена кількість цих видань 
далеко не повиа, позаяк не всі перковно-слов'ян- 
ські та пиші стародруки, що зпаходяться в бібліо- 
теці, увійшли в надруковані каталоги, Крім того де- 
які з старолрукіп маються тут в двох, трьох і більш 
примірниках. 

Церкоппо-слов'янські стародруки, шо знаходяться в бібліотеці бувтої 
Київської Лухоптоїї Академії, по місцю видання так розподіляються. Більш 
усього тут мається пидашь Почаївської друкарні --- 84, а далі їдуть видання 
друкарень: «Йовівських | 70, Киїно-Печерської «Таври -- 77, Московської -- 
76, Вілепської - 19, Супоаєтьської -- 10, Вепеціянської --- 11, Чернігів- 
ської -- 3, Остроаької (5, Упівської - 5, Петербурзької -- 5, Могилів- 
ської - 4, Кутеїнської - 4, Гродпопської -- 2. Яської -- 2, бв'ю--2, 
Каипцівської 2. Нонгород-Сіперської - 2, Єтрятипської -- 1,  Дерман- 
ської - - Ї, Тергониської (1, Рахматівської - - 1, Гаражської --- Ї та випоко- 
пії Римпічесьнкої -- 1, Решта стародруки або без означення місця та року 
видання, або дефректиї, 

По часу видання ші стародруки розподіляються так: найстарішими ви- 
даннями є Вепеціянські- 1519 р. а потім ідуть видання друкарень: в Газ- 
ражді--- 1520 р. Віденської -- 1575 ре. Острозької -- 1581 ро Дерман- 
ської -- 16040 р. Стрятинської - «1606 р. Московської 1610 ре бв'ю-- 
1012 р. Львінських - ЇМО ре Київо-Почерської лаври-- 1019 р., Рихмач 
півської- 1019 р. Кутеїиської- 1037 ро Йської --- ЦУЗ р., Терговиської--- 
1649 р, Повгородей йнерської «1076 р. Упівської -- 1631 о Черпігів- 
ської -- 1681 р. Гродпенської -- 1591 р, Супраєльської --- 10 2. ре Моги- 
лівської --- 1600 р., Почаївської --- 17411 р., Римпічеської вимскопії --1761 р., 
Петербуравкої- 1766 р, та Клипцінської - - 1750 р. і 

Позаяк тут, за обмеженістю місця, пе можна перемічуваті всі вич 
дання тієї або нтитої друкарні, шо знаходяться в бібмотемі бумпої Київ» 
ської Духомної Академії, то зазпачимо лише видания або найстаріші по 
кожній друкарні, або визначні чим-небудь пишим, 

Пайстаришіми Венеціянськими виданнями 6 видання ВОб6ВОДИ Божи- 
дарао Вуковича, чорногория з Пдгорнійн, «Служебинкь», надрукований! 
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івромонахом НПахомівм в 1519 р. їп 10 СМ по катал. 1386, уривок); «Мо- 
литвословь», падрукований ієромонахом Мой секм в 1586 ре іп 89 ом 05 
«Минея», надрукована ікромонахом Феодосінм та Гепадієм параєклісіархом 
в 1536 -- 1537 рр. іп Ко (Ме 1376). «Сьборпикт» (Нзбраннал Минея ), надру- 
ковані ієродіаконом Моїїсесм з Лочанського манастиря в 1583 р. іп бо 
(Муз. С 196 с ХІЗ/ уд). Тут же треба зазначити «Пеалтвірь ст. Часослов- 
шем'ь», надруковану коштом тогож Божидара Вуковича й Гаражді в 1529 р. 
іп 49 (Ме 1520). 3 Віленських видань є первісток Піленської лрукарні 
братів. Мамоничів «Четвероевангеліс», надруковане Петром Метиславцевим 
в 1575 р.їп Ко (ММе 260 5 З000М); «Статут великого киязетва товекогоа», 
надрукований в тій же друкарні во 1955 р. іп КО СМа обу ла «Унія 
Аавбо Вькладь Преднеїйшнихь Артькулогт», палрукопаний в 1595 р. іп є 
(М 93011). 3 Острозьких видань старіші «Виблія» 1581 р. іпо Бо 
(МАМ 36 і 29955), падрукована Московським  «порпопечатинком»  Гваном 
Федоровим; «Кипга Васплія Воликаго оо постийчестиі» 1594 ре іп Ко 
(Мо 1272); «Апокрисись Христофора «Рилялега», па західпьо-руськім дія- 
лекті, падрукований не рапіш 12995 р. іт 10 (Ме 22895), З видань Дерман- 
ської друкарні є олишо Одна киижка первісток «Октонха» 1601 р. їі КО 
(Мо 4432). 3 Стрятинських видань «сть один «Требтикь», надрукований в 
1606 р. їп 19 (Мо 4397) в друкарні Фодора ЮОр'єнича Балабана. Цей треб- 
ник 6 друга її останпя кипжка, шо вийшла з цієї друкарні, через те, що 
вона в тому ж 1606 р. після смерти її влаєника (24.У) зачипилась. 
3 видань. Московських старіші: «Устамьо церковимії», о надрукований 
«Опнисимом'ь Михайловьш', Родишевекимь Вольтиєсмть» в 1610 р. іп Ко 
(Мо 4691) та «Октопхь» 1616 р. іп Ко (Ме 4433), Тут оже можна зазпачити 
ше «Библію», падруковану в 1668 р. іп КО (Мо 52), перше Моєковсько ви- 
дання Острозької Біблії 1550 р. та в 1757 р. іп Ко (Мо 76), друго Москов- 
ське видання--передрук, так званої, близаветинської біблії 1751 р.3 видань, 
надрукованих в бв'ю, є всього дві кипжки: «Діоптра» 1612 р. іп 4е 
(М. 4136) ла «Кванголіе учительног» 1616 р. іп Ко (М 5460) а гербами 
князів Огінських та панів Воловичін, З видань «Тьнівовких лрукареть ста» 
ріші: «О евяшенстві Їоапна Златоуста», падруковане в братській дру- 
карні в 1514 р. їп 19 (ЛОЛо 1383 і 31760); «Октопха» тієї ж друкарні 
1630 р. їп Ко (Ло 44305) та «Юванголіонь» друкарні «Миханла ((Сліозки» 
1665 р. іт Ко (Мо 153), З видань Киїно-Печерської лаври пайстарілі: 
«Апоологіонт»--1619 р. іп Ки (Мо 46475); «Бесбдія Година Златоуста на ЇЙ 
посланії св. ап. Павла» - - 1023 р. іп КО рАЗ 13К1у «Босодьі Їоанна Злато- 
уста на Дбфянія св. апостол» --- 1024 реїпо КО СМ 1332 у «Лексикон» Пам- 
ви ротою реїп 40 (Мо МКОЗу «Каданье погребовос пад тблом 
князя. Йлій Святополка па Чотвертиб Четпертинекого,,, Пегпатія Аксеповича 
Старушича»-- «1611 реїп 490 (М 5902), одпісінький примірник у Київських 
бібліотеках. Тут же можна зазначити «ВБиблію» 1753 р, ін КО (Ме 29058), 
перше Київське видания біблії, з чудовим вихідним листком, па якому 
знаходяться малюнки з Старого й Нового Завіту, Великої  «Їаврської 
черквиг та Лавреської друкарні, З видань Рахмановських є одна кпижка «Бван- 
геліе учительног» Кирила Транквиліона Ставровецького -- 1619 р. іп Ко 
(Т, К39 яз ВХХХУТ в), З видань Кутепіських є сього дві книжки: «Жи- 
тіс Варлаама п Іоасафа» -- 1037 реїп 10 (2 1152) та «Гридологіонь» -- 
ЩИТ р. їп 190 (МО 4045). З видань Яських є теж всього дві киижки: «Бван- 
геліе Учительнос» -- 1043 р. і К" (Ме 5214) па румунській мові, пле на- 
аруковане Кирилицею, та «Псалтирь» --- 1530 р, іо 40 (МО 206) па слов'ян- 
ській та молдавській мовах. 3 видань, надрукованих у Терговиші, б Одна 
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ських є вевого дві кипжки: «Йкитія преподобньхь отповь Сергія, Радо- 
пежекаго чудотвориа, по ученикоюь его Никона п Саввьі Сторожевскихт» -- 
1786 р. іп КО (Ме ЗАХО) та «Корема Сирина поАввьо Дорооел поученія», 
надруковані в друкарні «купина Димитрія Рукавиштикова» в 1787 р. іп Б 
(Ме 31700), яка зпаходилась в Клинцях, 

В 2-му випуску каталогу бібліотеки бувшої Киїнської Духовної Ака- 
демії під МАМУ 1497-39). показані три видання: «Пандекть», «Тактиконь» 
та «Прапильшимь», пачеб ото надруковані в 1670 р. іп КО в друкарні Густин- 
ського мантастирл; але, як виявилося по справі, пі видання були надруко- 
вані п друкарні Почаїневкої Лаври в 1792 ро і помилково зазпачені, як 
надруковані в Густинському манастирі, бо в останньому не було друкарні. 

Веї пиші перковно-слов'янські стародруки, шо знаходяться в бібліотеці 
бувшої Київської Духовної Академії, по часу видання пізніших років. 

Грім зазначених перковио-слов'янських стародруків, шікавих в тому від- 
нотенні, що вони « старітими по часу свого видання для тієї або 
шицої друкарні, в бібліотепі бувшої Київської Духовної Академії зна- 
ходиться (пенелика кількість перковно-слов'янських стародруків, в яких 
містяться тиори українських письменників ХУ «-- ХУ вв, Крій уже згаданих 
Христофора «Рилалета, Намип Беринди, Кирила Транквиліона, «Іаврентія 
Зізаніл, тут єсть стародруки з творами Шетра Могили, Мелетія Смотри- 
цького, Смльнестра (Косова, Іоаникія Галятовського, Інокептія | Гізеля, 
Лазаря Барановича, Антонія  Радишиимонського, Димитрія Ростовського, 
Іоана Максимовича, Ісаї Копинського та шпиших. Так, з творів Петра Мо- 
рили тут є «Крестя, Христа Спасителя» (М 5712) та «Собраніс короткої 
науки о артикулахь вбри» (М 2672), видання Китво-Печерської лаври -- 
перше 1632 р. іп 40, а друге-- 1645 р. іп 120, Тут же можна зазначити 
«Ніуаріатйріду альбо влячность Петру Могилї», видання Київо-ПЙечерської 
лаври 1632 р. іп 19 (Ме ПІЛ05), в якому містяться присвячені Петру Мо- 
гилі вірші «Од спудеонл, Гимпазіум з тшкольї Реторіки» себ то Київо-Мо- 
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гилянської Колегії, 3 праць Мелетія Смотрицького в «Грамматика словоп- 
скаго язька», падрукована з деякими Змінами її додатками во Москві в 
1618 р. їп 10 (М5 14222), Сильвестру Косову паложить «Дидаєкалія», ви- 
дання Кутеїнської друкарні 1653 р. іп 10 |М2 3057). 3 праць Іоапикія 
Галятовського 6: «Ключть Разумбнія», видання «Їьвівської друкарні Михаїла 
Сльозки 1663 та 1662 рр іп КО (МАМо ЗЛІ 5432); «Пебо повос З повими 
звіздами», видання «Львівське 1665 р. іп 10 та Могилівське 1699 р. іп Йо 
(ХОМ 23255--23256); «Меєсія Правдивьії», видання Київо Нечерської лаври 
1669 р. їп 10 (Мо 2291), Видання «Ключа» Калятовського 1663 р., по по- 
рядку друге, дуже рідке; в Київських бібліотеках вопо що є тільки в Ми- 
хайловському (манастирі; видання -- 16062 р, трете, виправлено автором. 
«Ключт» Галятовського -- одна з найкраших іїого праць, яка мала волику 
популярність. 3 праць Інокентія Кізеля 6: «Мирл сто Богом, чоловіку», 
видання Київо-Печерської лаври 1669 р. іп Я" (Ме 3953) та «Сипопсисту, 
що ириписують Гізелю, але бов досить груптових доказів, видання тієї з 
лаври 1671, 1676 ії 1650 рр. іп 19 (МАМУ 259054--25950). 3 праць «Тазаря 
Барановича 5 «Трубьі еловест, проповбдимхь на нарочитья (дни», ви- 
дання Київо-Печерської лаври 1671 р. іп 9 (Ме 5517). Цьому ж Барано- 
вичеві в каталозі ше приписується якась праця: відповідь римлянам па їх 
Маипміатету МУіагу (2), надрукована начеб то в Чернігові в 1683 р. іп 40 
(Ме 3286 без перших листків). З праць Антонія Радивиловського є: «Ого- 
родокь Марій Богородиць» та «Юбношь Христові», видання Київо-Почер- 
ської лаври 1076 та 1685 рр. їн Б" (МАМ 2063-5069). З творів Димитрія 
Ростовського є: «Руно орошенпнос», видання Чернігівсько 1639 р. іп 10 
(Ме 35016) та «Житія святьхт», видання Київо-Печерської лаври 1700, 
1703, 1759, 1764--1767 рр. іп ВО (УМО 21244 і 15390). 3 творів Іоана 
Максимовича є: «Оватропть или позорь правоучительнийї», «Царскіїї путь 
Кроста Христова» та «Пліотропіонт», полигиснио во Чернігові в 1705, 
1709 ї 1714 р. іп 19 (Моле 3985, З9К1 і 3930). Ісаїї Копинському мале- 
жить «Алфавиту, духовньй», в трьох примірниках, з яких два примірники 
неповних, здається видання Київо-Печерської лаври 1710 або 1715 рр. іп 
50, а третій--видання Черпігівське 1761 р. іп 59 ( МОЛ» 3957--3050), Тут же 
можна ще зазначити уривок з «Зерцала Богословія» Кирила Транквиліона, 
надрукованого в Упіві в 1696 р. іп 19 (Мо 5АХІ), 

З иитших стародруків бібліотеки бувтюої Київської Духовної Академії 
треба зазначити видання, шо вийшли в ХУТІ в. з деяких друкарень, пере- 
важно українських, па латино-польськії мові, в яких містяться твори ук- 
роїиських письменників Мелетія Смотрицького, Сильвестра Косова, Афа- 
насія Кольнофоїїського, Іларіона Деписовича, Нотра Могили, «Тазаря Ба- 
раповича, Ібаникія Голятовського та ниших, Так, з праць Молетія Смотри- 
цького тут в '«Юрйуос», надрукований у Вільні в 1610 та 1660 рр. іп 19 
(Маме 3302-8303), 3 праць Сильвестра Косова « «Патеріоу або Лумоіу 
із». Оусом Рісстатякісі», надрукований в Київо-Печерськії лаврі в 1635 р» 
п. 19 (М 21381; порівн. Ме 24485). Афанасію Кольпофоїському паложить «Те- 
Салобочтуа», шо була надрукована в Китїво-Печерській лаврі в 1035 р. іп 40 
М» 24285), дуже гарний примірник. Цікава праци Іларіона Денисовича -- 
«Рагогеоп сиіоху Змуївіуєі оїтага Реісся, ВовагоЧлісо м топахкути Жиріа(і- 
скіт», видання Київо-Печерської лапри 1688 р. іп 19 (Мо 23287). З тво- 
рів Лазаря Барановича 6: «Хома тіага з(агсу ууіагу» та «Кзівса зтіегсі 
аФо  Ктлуї  Сігуз(шзом», видання Новгород-Сінерські 1076 р. іпо 9 
(МОЛЬ 3285 та Муз. В. 286), «Лумобу Змгїсіуєі» та «Пліній Аройіпоуга», 
видання Кагіво-Печерської лаври 16570) --- 10571 рр- іо 19 (Муз. В. 371 та 
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МОМ). «Коса вицогої» Барановича дуже рідке видання її у Київі од- 
пісінький примірних З прань ІГодникія Галятовського в) «Мовхіачу Фраху- 
йуйму»» палрукований у Іиїво-Ночерськії лаврі в 1072 р.їп 19 (Мо 2290); 
«ЛДароди х Ріотгаті зметі 7 Їагаті Возкісті», надрукований в Повгород- 
Сіверську в 1679 р. їп 1" (Мур. В. 283), та «Хріабенти тла ут Бего- 
уукот», падрукопаший в Чернігові в 1631 р. іп 19 (Мо 3112), і 

Більшість стародруків бібліотеки бувшої Київської Духовної Академії 
з працями українських письменників па превеликий жаль дефектні, без 
початкових або кіппових листків, і 

Тут же треба зазпачити, що серед перковио-слов'яйських стародруків 
цієї бібліотеки чимало 5 таких, які в свій чає були мовідомі пі Ундоль- 
ському, її Каратаєву й через це по вийшли во їх описи мерковио-олов'ян- 
ських видань. 

Ось і веї церковио-слов'янські стародруки бібліотеки бувшої Київ- 
ської Духовної Академії, які більтш-мент цікаві в якому-небудь відно- 
шенню. Доволі зпачна частина ших стародруків по своїйому змісту- -жнижки 
богослужбові та еспятобтецькі твори. ШПрапь українських письменників 
ХУІ--ХУЧИ тих в ції бібліотеці дуже мало, майже всі вони згадани втше, 

Нарешті можна ше зазначити одно видання, шо 6 в бібліотеці бувшої 
Київської Духовної Академії, -- цо «Вванголіс», падруковано в Ласло в 
1708 р. іп КО (МУ 1262) па арабськіїї мові, пікаве тим, шо воно було ви- 
дапо на копіти гетьмана ТЇвана Мазепи. 


ругою великою збіркою шерковно-слов'ятських старо- 
друків є збірка бібліотеки Київо-Нечерської Лаври, 
Об друкованому каталозі зазначено більші 300 пер- 
ковпо-слов'янських стародруків ХУ1--ХАЧИІ вв. Серед 
тих багато 6 стародруків в двох, трьох і більшо при- 
мірниках. 

По місцю видання ші стародруки так розподіля- 
ються: Київських друкарень-- 99, Московської --- 27, 
Черпісівської - 29, Почаївської--27, Львівської -29, 
Острозької --11, Віленської---9, Потербурзької---5, Ку- 
теїиської 1, Повгород-Сіворської-- З, Упівської --- З, 
(Стрятинської 2, бчио--2, Могилівської- -2, Вепеціян- 
ської--Ї, Крилоської -Ї, Супраєльської-- 1 та Дельського манастиря- -Ї. 
Решта старолрукії або без зазначення місця та року видання, або дефекти). 

По часу видання ці стародруки розподіляються так. Найстарішими 
виданнями 6о Вепоцілиські-- 1219 р. а потім ідуть видання друкарень: 
Віленської -- 1575 ро Острозької --- 1531 ро, Стрятипської -- 16 р., Кри- 
лоської -- 160б р. «Львівської -- ЇМО р. б'ю -- 1610 р., Московської -- 
1016 р., Київських - 1019-1625. рр, Кутеїнської --- 1617 р., Дельського мана- 
стиря-- 17 р., Повгород-Сіверської 1070 р. Упівської--НІ8О ро, Черні- 
гівської -- 1039 р. Мосилівської --- 1008 р., Петербурзької -- 1717 р. Су- 
прасльської- 1722 р, і Початиської-- 1750 р. . 

З Венеціянських нидайь тут є одио-видания Божидара Вуковича «Слу- 
жебникь», надрукований ікромонахом Пахомієм в 1319 р. іп 49 (Л» 28635). 
З Вілепських видань є первісток друкарні братів Мамоничів «Четвероеван- 
голів» -- 1572 р. іт "(Мо 02) та «Йсалтирь»-- 1576 р. іт. Ре (М 203), що були 
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надруковані Петром Метислазтеним, З «Четвероевангеліе»--- 1600 роїв ро 
см» 93). 3 Острозьких видань етарупи: «Бнбліяо: ЗК ре їн (МО 
кількох примірниках ), та «Гбкаретво па оспальнії у мем человімий»-- 1607 у, 
ін 10 (Ме 914). 5 Стрятинських видань є два: «Служебншкиюм-- ПОЛ рію 
10 (МО 2185) та" «Требникть» - 1606 р. їм ІДИ РУ Є 26). веї видання цієї 
друкарні, шо вийнмли з пої. 3 видат», надрукованих п Крилосі, со «Їтан- 
геліе Учительносо-- 1606 р. іп МО (МО 3220) облине видання шіеї лрукарпі, 
яка після смерти Тї власника вп. Годеопа Балабана СУ коло 10 отого 10607 ро, 
зачинилась. З видань «Львівських старіші: «О свяшенствіу Тодина Златоуста» -- 
Іб11 р. іп Ло (Ме 915) та «Сслужебнихт» -- 637 ре іт 19 (Мо 2471), 3 вт 
дань, надрукованих в Св'ю, Є двоє «Італголіє учительнос» -- ПИ рено Ко 
(МО 3521) та «Требникт»- 1635 р. іно 169 СМ 2915), 3) Московських ви- 
лань старіші: «Служебникт»- 1616 р. іп 10 (2 5022 ) та «Четвероевантеліо»--- 
1627 р. іш Ко (Ме 275), В каталозі ше зазначається «Требиткто» іп Йо «вре- 
мени патріарха Гова» 12 р. (2) Ме 2933), але тако видання во бібліогра- 
фії певідомо, З видань Київських старіші: «Апоологіонт т»; падрукованниїй з 
Київо-Печерській аврі в 1619 р. їн 1 СМ 28211 у; «Часослову», падруко- 
ваний в 10625 р. іп 1" в друкарлі «Тимофрел Алоекейплровича Вер. (Ворбишь- 
кого) на Подолі» (Мо 2335), первісток цієї лрукариі. присвячений Миївсь- 
кому митрополиту Їову Борецькому; «.немонать спрічь Цібутиикь», надру- 
кований в друкарні Сппридопа Соболя в Р52Х р, іно Й (Ме 1055), Тут же 
можна зазначити «Натерики Печерській» І702 р, іп КО СМеО5ИХ), з чу- 
довими гравюрами, та «Бибалію»- 1725 р, іп о (Мо 5Х) тож з гарними гра- 
вами та вихідним листком. 3 видань Кутеїиських старіші: «Трфологідн, 
или Цвбфтословь»--- 1547 р. іт Й (Мо 20140) ї «Діоптра» 1691 р. іно бо 
(Ме 2173) та 1651 р. іп 10 САЛО 2171), 3 видань Дельського манастиря в 
тільки одно «О подражаній Йисусу Христу» «Роми Кемпійського (1647 р, 
іл 169 (М. 2151), З Упівських видань можно зазначити «Зершало до прей- 
зрбипл по латвбійшого зрозуменя ІУбрьо еплтоїї» Тосифи Пумлянського--- 
І6Х0 р. іп 40 (Ме 1565) «Зерпало Богословія»о 1602 р. їп 19 (МО 1277) та 
«Евапголів  Учительног» Кирила Трапконліона- 15906 р. їн Р (МА 3028), З 
видань Чорпігівських старіші: «Рупо орошеннос» Димитрія Ростовського--- 
1659 та 1702 рре іно 19 ДАМАМ 5504), яке во каталозі помилково 
зазначено як праця «Параря Барановича, і «Служебиткть по Акабисть к при- 
чашенію»-- Ї70/0 р. іп 160 СМЗ 2000), видания невідоме мо бібліографії. З 
Могилівських видань вевого є дра: «Доптра» 1695 р. їн ЛО САМО 2175) та 
«Перло мпогопбинов» Кирила Транкоиліона 1503 ре іт 10 (Ме. 2025). З 
видань Петербурзьких треба зазначити «Правослатнов пеповбданіс» - 01717 р. 
іт Ібо(Ме 1511) та «Біблію» 1721 р. іно КО ГАЗО 5б), яка була падрукована 
в Олександро-Невській олаюрі Й відома нідоназною «блидраветимської о; при 
шії Біблії гарний вихідний листок З видами рема та Петропавловської 
фортепі. З. видань Супраєльських етаріте «Собраніє припадкоги» краткос» 
І722 р. іп 49 (ЛЬ 1820), 3 Почаїнських видань старіите "Боговловія Пра- 
воучительная»-- 1756 р. іп 42 (Мо 1752), 
Всі шиті перковно-слов'янські стародруки, шо знаходиться п 5іблїо- 
тет Киїно-Печерської Лаври, по часу сного видантя пізніших років. 
Що до церковио-слав'янських стародруків, волких містяться твори . 
українських письмонників, то в бібліотеці Кагіво-Печерської «аври їх 6 
чимало, Крім уже зазпачених праць Іосифа Ніумллиського, Кирила Транк- 
виліона та Димитрія Ростовського п ції бібліотеці «ств праші «Лазаря Ваз 
раповича, Іоаникія Галятовського, Йнокентія Кізеля, Антонія Радивилов- 
ського, Іоана Максимовича, Самуїла Мисланського ста Варлаама Колен- 
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ковського. Так, з праць «Іазаря Барановича тут є: «Мечь духовиньій» та 
«Трубм словесь проповіздиьхт», надруковані в Київо-Печерській лаврі в 
1666 та 1671 рр. іно Ко ОМе З518--3540), 3 праць Іоаникія Галятов- 
ського Є: «Ключ'ь Разум'биія» видання: перше---Київо-Печерської Лаври 
1659 р. їн Мо та трете---Тьківське 1667 р. їли МО СМУМе 3189 і 3491); «Казаня при» 
даньш до кииги ключі, разум'бпія», видання Київо-Почерської лаври 1660 р 
іп о (Ме 3490); «Небо повос», видання Львівсько 1662 реїп Ло (Мо 6503); 
«Месія Правдивьтії», видання Київо-Печерської Лаври 1669 р. їп Го (Мо 1295); 
«Души лодеїї умерльхь» та «Боги поганекійп», видання Чернігівські 1656 
11687 рр. іп 19 (М 4274), 3 праць Шшокептія Гізеля є «Мир» сь Богом 
человіку», видання Київо-Печерської Лаври 1069. р. іп 120 (Мо 20()), З прашь 
Антонія Радивиловського є «Огородок» та «Вбпень Христовт», видання 
Київо-Печерської .Йаври 1576 5 1636 рр. іл КО (МОМо 3252-3252). З праць 
Їоанна Максимовича є: «Алфавить рифмами еложентьгї»--1705 р. іп їО 
(Ме 1913), «Богородице Дбво»-- 1707 р. іп Б" (Ме 1914), «Царскій путь 
Креста Госцадиом- 1700 р. а 0 (2 2012), «Молитва Отче Нать»- -1703 р 
іп. 160 (Ме 2011), «Богомьісліо в пользу правовбривогг»)» - - 1710 і 1711 рр. їт 
ібо (МАМ 752 ії 2015), «Осатропа»--- 1730) р. їпо 9 (М2 2016), всі--видання 
«Чернігівської друкарні. Самуїлу Миславському належать «Догмать Право- 
славньш вбрь», видання Київо-Поечерської Лаври 1760 р. їп Во (Мо 154); 
Варлааму Голенковському палежить «Діалогизмт, пли разговорть... 0 преиму- 
шествахь свяшенного сана», видання Київо-Почерської лаври--1707 р. 
їбе 5 1714 р. іл 59, а третій примірнтик--видания Шочаївське 1603 р. (2) 
(МоМе 1840-1512), Тут же можна зазпачити ше такі твори Димитрія Ро- 
стовського, які маються в лаврській бібліотеці: «Алфравитт духовнькй», ви- 
дашня Киї во-Печерської Лаври 1710, 1713 ії 1711 ру. їп 10 (МАМ 782-781); 
«Апологія ти утоленіс почали человбка сушаго вь (УБдб», видання Черні- 
гівське Ї716 р. іп 1 СА» 791 «Йугопись», видання Московське 1751, 
1799-1500 рр. їн ХО (ААМа 7934-79 ) та «Собраніе разньіхт, поучительньх» 
слові м другиха, сочиненій», видання теж Московсько 17306 р. їп 19 (Мо 798). 

Грім зазпачених творів українських письменників в бібліотепі Київо- 
Печерської «Іаври 6 кілька латипо-польських стародруків, в яких знахо- 
дяться (прапі Мелетій Смотрицького, Афапасія Калькофоїїського, Петра 
Могили, Тоаникія Калятовського та «Тазаря Барановича, Так, з праць Мо- 
лотія Смотрицького тут в «Ордубс», Вілепське видання 1610) р. їп 9 (Мо 1667) 
та «Ароїоєіл», «Львівське видания 1025 р. іт 49 СМ» 1666). З праць Сальч 
вестра Косова 5 «Ра(огікоп», видання Китїво-Печерської лаври 1682 р. її 
10 (55450, примірник етариї її дефектишії), З прань Афанасія Кально- 


/ 
фоїїського є «Тзратобрупра», видання Київо-Печерської аври 1695 р. ін 
ЛО, 3 праюь Петра Могили 5 «Ліфод», видання Київо-Печерської 
лаври 141 р. іп 49 (МО 1650), З праць Іоапикія Галятовського 6 «Моев- 
часу Р чималу», падрукованний в Київо-Почерськії лаврі в 1672 р. іп 49 
(Мо Р206 у; «Зсагі) росімаїу.. пліямуісічлеу Вожагойлісу» та «Магу Кожсіоі ха- 
спобої», надруковані в Повгород-Сіверську в 1076 і 1675 рр.іп 40 (МАМ 2010 
і 1653) і «АТрпафейим голиаїут  регебієот», надрукований в Чернігові 
в 16Х1 р. іп 49 (Мо 1642), З праць «Іазаря Барановича є «Дууубїу Зууіої усі» 
та «Їліліа Ароїітпома», надруковані в Киїїво-Йечерській «Йаврі п 1670 1 
І67Г рроїпо 10 САМОМУ 1913, 5336 ї 1542); «Хома піага хагеу уіїагу», падруко- 
вана во Повгород-Сіверську в 1676 р. іп Я" (М 1055); «МУ М/іспіес Вохеу 
Макі» та «Хойу рісс ап Свгух(шкомуєї», надруковані в Черпігові в 1650 р. 
іп Ло (МоМо 5212 і 2030 дефектипії примірник), Тут же можна зазначити 
«Мапи МУ, К. Іемзікіско», Віленсько видання 1711 р. іп Ко (Ме 10097). 
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Деякі з стародруків біб.Лотеки Київо-Печерської шІаври мають авто- 
графи Петра Могили, Тосифа Тризвии, Їоана Максимовича, Афанасія  Ми- 
славського, Антонія Радивиловського, - Гларіона Пегребецького та пиших, 

В лаврській бібліотеці також є кілька поркоппо-слов'янських старо- 
друків, невідомих в бібліографії. 

В кінці цього короткого перегляду церковпо-слов'янських та піших 
стародруків Китїво-Почерської «Лаври треба зазначити, шо я бібліотека 
дуже бідна виданнями своєї лавреької друкарні. В бібліотопі помає пе 
тільки перших Тї видань, але помає дуже й дуже багато й наступних. По- 
яснюється пе тим, шо сучасна збірка книжок «Іавреької бібліотоки водо 
свою основу з початку ХУНІ в. бо в 1715 р. велика пожежа зпишила 
багато Лавреьких будинків, середо них і бібліотеку. 


ібліотека Київо-Софіїї ського собору має доволі багато 
церковпо-слов'янських стародруків; «сть в ній і латино- 
польські, що були надруковані в деяких українських 
друкарнях, В Ті рукописному каталозі записано коло 
276 таких стародруків ХАТУ ХУМТИ вл., при чому дез 
які з них маються в двох, трьох і більш примірниках, 

По місцю видання ці стародруки так поділяються: 
Московських -- 70, Київських Й, Почаївських --- 29, 
Чернігівських-- 13, Петербурзьких - 15, «Тьвівських--- 17, 
Віленських -- 7, Упівських -- 2, Острозьких -- 4, Нове 
город-Сіверських-- 2, Могилінських 7 Супраєльських--- 
2, Дерманських--Ї, Стрятинських --- 1, б'ю---Ї та Кутеїиських--- 1. Рошта-- 
стародруки або без зазпачения місця та року видання, або дефектні. 

По часу виданшя зазначені стародруки поділтються так: пайстарі- 
шими виданнями є Львівські - 12974 р. йопотім ідуть видання друкарень: 
Острозької -- 1531 р. Дерманської -- 1604 р., Стрятипської - 16040 р., Ві- 
лепської -- 1605 р., бв'ю -- 1615 р. Київської 1624 р. Московської -- 
1635 р. Кутеїнської -- 1653 р. Повгород-Сіверської - 16725 р., Упівської--- 
1630 р. Черпігівської -- 1653 р. Могилівської - 1699 р., Супраєльської--- 
1729 р., Петербурзької - - І724 р. та ПНочаїнської - 1760 р. 

З видань ,Їьвівських ційним є первісток друкарні --- «Апостол», па» 
лрукований Московським «первопечатникомт» Іватпом Редоровим в 1574 р. 
іп Бо (Мо ЛІ) шрифтом, що він вивіз із Москви. Це виданил падру- 
ковано точнісінько, як Московський «Апостоль» 15064 р. але в ньому 
всть і долкі відміни: багато заставок, герби ГГ. А. Ходковича та міста 
Львову та герб друкаря з написом: «Іоанн, Фодоровичь друкарь Москви- 
тин». Далі старішими Львівськими виданнями тутовб «Клапголіо» -- 1636 р. 
іо Ко (Ле КМТ) та «Тріоді шебфтиая» - - 1642 р. їн 9 (Мо 196), надру- 
ковані в друкарні «Михаїла Сліоски», Варто уваги  «Зобране короткон 
науки о аритихулахь вбрьі Православпокатолицкой Христіанекоїї», надру- 
коване в друкарпі Арсенія Желиборського в 1010 р. ти 10 (МО 781), текст 
якого 6 точний передрук Київського «Катихизиса» Шетра Могили 1645 р. 
Тут же можна зазначити доволі рідко «Благоутробіе Марка Аврелія» Ми- 
хаїла  Казачинського--- І 7/5 р. іп Ко (Ме 955). З видань Острозьких ста» 
ріші:; «Библія» -- 1581 р. іп 19 (Ме 13 -- гаринії примірник) та «Лбкарство 
па оспалькйй уміст чоловічій» --- 1607 р. іп 10 (Мо 117). Тут жо треба за- 
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значити «Неторію о «Шшстрійскомь то єсть о разбойническом Феррар- 
ском'ь синоді» -зуривок з видантя «Отиист, па листі... отпа Мпатіа» По- 
тія, падруковапого в Ї2УХ р. іп ЇМ (ла. 33--57) Мо 531). З видань Дер- 
манських 6 всього одно «Сктопхт» -- 1604 р. іт ГО (М 1375), З видань 
Стрятинських 5 первісток друкарні «Служебиикт»--Ї60А ре іо 49 (МОМ 10) 
і 1366). 3 видань Вілонських старіше «Служебимкть»--- ПЛ 7 у. іт 49 (Хом 100 
і 171) з гербом «Льва Сапіги. З нидаль, падруковалих в бл'ю, б тільки одно 
«Казанье двос» «Лооптія Карповича --- 1015 р. іп 19 (2 021), доволі рідке 
видання. 3 видань Київських старіші: «Служебникт» -- 1020) р. іп 10 
(МОМ 161 і 1367), «Акадистьшу» --- 1625 р. й 49 (МУ 1378) та «Лексикон 
Памви Беринди. Цікавим є «Патерикь  Ночерекій» -- 1760 р. іп ке 
(Ме 364) з багатьма гарними гравюрами, 3 видань Московських старіші: 
«Тріодь постпая» --- 16825 р. іп Ко (М» 1370), «Пролог» -- 1643 р. іп Бе 
(М 368), «Псалтьрь» -- 1653 реїпо Ро (М 43), Тут же треба зазпачити 
«Житія овятьхть» Димитрія Ростовського -- 1759 р. п І (Ме 355), перше 
повне Московсько видання з деякими поправками проти Київських видань 
1659 та 1711 рр. в філологичному відпошенню. 3 видань їКутеїнських 6 
тільки одно «Лексиконт» Намви Берпиди -- 1663 р. іп 19 (Ло 1171). З ви- 
дань Новгород-Сіверських старіше «Псалтипрь» -- 1675 ро іп 49 (М 42). 
З видань Упівських старіте «Зериало до прейзрїбиія Їрьо святої» -- 
1680 р. іп 19 (Ме 137). 3 тидань Черпігівських старіше «Руно орошен- 
ное»--1633 р. іш 1" (Ме М)5), З видань Могилівських є всього два: «Перло 
Мнпогоціянос» Кирила Транквиліона --- 1699 р. іп 10 (Мо 735) та «Катехи- 
зись в пользу попошества» --- 1761 р. іо ХО (Мо 436). З видань ОСу- 
праєльських ко теж тільки два: «Їексикона, сщубчь словеснуь Словен- 
скіїй» -- 1722 р. іпо 19 (Ло 1113) та «Архіератикопь» -- 1793 р. іпо Шо 
(Мо 152). З видань Потербурзьких старіше «Йстипнос оправданіє право- 
славньмхт христіант крешепіом'ь поливательньтмь» Феофана Прокоповича- -- 
ІТАЛ р. ін 49 (МО 476), 1 парешті з видань Почаївських старіше «Часо- 
словь» -- 1760 р. іп ЇМО (Мо 210), 

Ипші перковио-слов'янські стародруки шівї бібліотеки по часу ви- 
дання пізніших років. 

Серед стародруків бібліотеки Китво-Софіїського собору 6 також чи- 
мало видань і з творами українських письменників ХУ1--ХУЧТИІ вв, Крім 
уже зазначених праць шеонтія Карповича, Кирила Транквиліона, Памви 
Берипди ста Михаїла Кавачинського в цій бібліотеці знаходяться твори: 
Матопія Радивиловського --- «Огородокт» та «Врисцть Христовь» (МОМ 593 
і А32у Газари Барановича -- «Меч', духовньій» ста  «Трубьі словестьу 
СМ 639--640); Іоаникія Галятовського -- «Казатя», «Месія Правдивмій» 
та «Боги поганскій» (ММ 643, 1419 і 716); іоана Максимовича- -«Ал- 
фавитт», «Богородищо Дево», «Осатронь» та «Йліотропіонь» (Мом. 975, 976, 
548 і 1419), 

З ншмих творів українських письменників, мк до цього ше пе зга» 
лувались, треба зазначити: «Зершало отт Нисапія Божествениаго», тадру- 
ковано в Чернігові в 1705 р. іп Ро (ММ 977 і 733), з присвятою та вір- 
шами гетьману Мазепі, паписаними івремонахом Аптопісм, префектом Чере 
нігівських шкіл за часи Іоана Максимовича, та «Діалогизм'ь духовній» 
Варлаама Голенковського, надрукованнії в Київо-Печерськії лаврі в ПУРЕЛИТИ 
іл 57 (Ме 56), 

В бібліотеці Київо-Софійського собору є також стародруки їй па ла- 
тино-польській мові з працями українських письменників. Так, тут маються 
прації Мелетія Смотрицького --- «Юріуос» (МО 679); Петра Могили --- «Ай ос» 
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(М 678); Лазаря Барановича --- «ла Хройітома», «Хоууй тіата» та 
«УУїспеє Вогеу Майї» (ААМо 951, 672 5 507 у; Поаникія Галятовського--«Моз- 
зіав. Реамуфліму»; «Магу Козсіої», «АІрпафенит почтаїут Пегеїукот» та 
«Іабейу х Ріогаті зуготії 2 Рагаті Возкісті» | МЛ» 717, 676, 14465 1448). 

З инших творів українських письменників, надрукованих на латино- 
польській мові, які ціо пе згадувались, тут є слідуючі: Мелетія Смотри- 
цького--«Аутіу рафі аїро одруоутїойя», надруковане у Вільні в 16058 ре іп 40 
(М 682; Сильвестра | Косова --- «Іходечіз (0 їх! «Фапіскргаму оо укоїаєї 
Кіомзііісй і УУіпісіаісй», надрукований в Київо-Печерській лаврі в 1035 р. 
іп 49 (Мо 731); Лазаря Бараповича -- «Думоїу УмутоуєЄТ» Во пазвою « Хроїо 
сітусвсіанякі», видання Китво-Йоечерської лаври 1670 р. іп 10 |ЛаМа 970-- 
950) ПІоаникія  Галятовського -- «АЙогип о таспотеї ому », падрукований в 
Чернігові в 1053 р. їп 9 (Ле 45), Стефана Яворського -- «Роїиіа шепбу- 
маідсеу сПумаї у, Вагіайтоууї Чазіпькісту», надрукована в Київо-Почерськіїй 
лаврі в 1601 р. іп Ко СМ2 1220), Тут же треба вайначити видання Київо- 
Печерської лаври: «Леїтатіс Ктаїкоу паці о акіечаєї мату» «-- 1645 реїл 
чо (МО 141); «Воваїу му рагопісів, зіаме, у Попогу. Уігудат; рапомо Р. Да-- 
срамуомувіісй.., | Р. ТР. ДасбагавузііівПо... Папа  Огпоуучкіото.., оЧату...» 
1705 р. ін Ре (Ме 1050) та «Ротих харіспбіає,.. іПачігіззіто.., Іоахарію 
Кеокомзкі... Апйтей СІптаміу» -- 1708 р. іл 19 (2 975), Варто уваги тут 
рідко видання Чернігівської друкарні «ТИоаїнит аїогілс Тоаплі Мадера» -- 
1699 р. її Мо (Мо 1225), Нарешті треба зазпачити «Рапевугісах (о сеїсбор- 
тіта сі распе іпаційа УїКіогіа: дшот Роїгих Рейтиз... горогіауй аппо Ро- 
тіпі 1709, іштіо Фіс 27. Місія Кіїоуіає іп Косїочій кКаїпоїна ЙО Запебав Зо- 
ріїає, іп сопаєтім рибіїсо, зподие ірзійо, Засгаізвітає Маї)оч(а(із реавсзопна, 
Апто софет, даїії «с 10» іп Б СЛ 1030), без зазпачення місця та року 
видання, але по шрифрту пе видання, здається, Китно-Печерської друкарні. 
Цікаве також та рідке видання «Мої хеситиіа, МУіадотохо кита у здодо- 
чіма ой сага Їауїіа сагомі Тресіогомі АІехісмієтомі ФисПето реачїу 
реху мекеїн ороуісіліспа. КічІу ти Вок іако Чаги Болети Фагозмоу Воду 
Сагісв Аваїід Зутеопоутпо Фагоугаї, -- па акіїв епоти Іаніос дартаї о» ін 0 
(Ма 731) без зазначення місил та року видання. Щоїї панегирік на сло- 
в'янській та латино-польській мовах, В бібліографії маїїже зовсім певідомий. 

Зазначені перковно-слов'янські та латипо-польські стародруки пока- 
зують, що бібліотека Київо-Софіїїськото собору мав дополі багатий підбір 
пам'яток українського письменства ХУТООХУЧНИ ви. яких вонтших Київ- 
ських бібліотеках номає, 
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ібліотека | Київо - Михаїілівського манастиря пе багата 
стародруками ці перковио-слов'янськими, ні латино- 
польськими, шо вийшли з українських друкарень в 
ХУМЛА-ХУШІ вв. В її рукописному каталозі таких ста- 
родруків записано біля 70. Але за те в цій бібліотепі 
ботакі перковио-слов'янські стародрукі, яких немає в 
пиших Київських бібліотеках. 

По місцю видання стародруки бібліотеки Київо- 
Михайлівського мапастиря розподіляються так: Київ- 
ських -26, Черпігівських-- 10), шЛьвівських--б, Вілен- 
ських -- 2, Новгород-(іверських -- 2, Московських -- 2, 
Краківськихо- Ї та Острозьких- -Ї. Решта- "стародруки дефектні. 

Самим ційним церковно-слов'янським виданням бібліотеки Михаїї лів- 
ського манастиря 5 «Часословець», надрукованнії у Кракові ПІвайпольтом 
Фіолем в 1491 р. іп 19 (Ме 311), В ннших Київських бібліотеках видань 
Фіоля ( пемає. Далі старішими по часу виданнями 6: «Служебникть»,; 
надрукований яз благословення Київського митрополита Онисифора у Вільні, 
в друкарні Мамопичів, в 12553 р. іп Й (Ме 362); «Киїга Василія Великого 
о постинчествб» іп 1?о, та «Маргарити» іт 14, падруковані в Острозі в 1504 
і 1596 рр. АЛЬ 79--50). Йнші перковно-слов'япські стародруки бібліо- 
теки Михайлівського монастиря --виданния ХУТО в. Старіші з них такі: 
«бзанголіс учительнос», надруковане в Крилосі в 1006 р. їн БУ СМе 764 )-- 
єдине видання цієї лрукарні) «Іванголіо учительнос» іп Її та «Служеб- 
никь» іп 18, надруковані в Київо-Печерській «Лаврі в 1037 і 1639 рр. 
(ММ 735. і 368) з багатьма гравюрами; «Часословть», надрукований у Львові 
в 1642 реїт 19 (Ме 312) з гербом міста «Львова; «Кухологіонь албо Молитво- 
словт, пли Требникт», надрукований з благословония митрополита Петра Мо- 
гили в Київо-Печерській лаврі в 166 р. іп Бо (Ме 361), з гербом. Петра 
Могили; «Пролоз'ь» (перша половина), надрукований в Москві в 1659 р. іш 
ро (Мо 998); «Служебникт», падрукований во Чернігові в 1697.р. іп 8" 
(Ме 375). | бю 

Ретта  порковно-слов'янських стародруків шієї бібліотеки --видання 
ХУ віку. | 

З церковно-слов'янських стародруків, в яких містяться твори укра- 
їнських письменників, в бібліотеці Михайлівського манастиря 6: «Ключь 
разумбнія» (видання 1663 і 1665 рр.) та «Месіа Правдивькій» Тоаникія 
Галятовського (МАМО 770 - 771, 772, 936); «Меч'ь духовньтй» та «Труби сло- 
весь» Лазаря Барановича (МАМ 770--777, 778--779), «Мирь сь Богомь 
человіку» Шпокентія Гізеля (Мо 493); «Огородокь» та «Вірнешь Христовт» 
Антонія Радивиловського (МеМе 750--781, 792--754); «Богородице Діво», 
«Осатронь» та «Йліотропіонть» Іоана Максимовича (ЛУМ: 1003, 199--200, 
523). Тут же треба зазначити прашо Димитрія Ростовського, яка до цього 
часу що пе згадувалась, «Розьшоь о раскольнической Брьінокої вбрб», 
видання Київо-Почерської Лаври 1743 р. ін М" (Ме 943). - 

З латино-польських стародруків з творами українських письменників 
в бібліотеші Михайлівського мапаєстиря є такі: «Юоїуос» Мелетія Смотриць- 
кого (МАМ 2046--2017); «АІдог» Петра Могили (Ме 2045); «Мевніазя Ргам- 
Шууу», «УЗбагі Ковсіої», та «Аїрїабогит.., Вегеїї Кот» Іоаникія Галятов- 
ського (ЛОЛМЬ 2013, 2018--2051); «Ілійтіа Ароїїїпоуа» та «Хойу рієс тап 
Стувішзоугуєї» Тазаря Барановича (ММ 2259 і 2036). 
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їбліотека Київо-Видубицького матастиря має 155 цер- 
ковно-слов'янських видань ХУРУХУШІ вв. Веї вопи 
описапі в кпижпі проф. В. Й. Неретиа «Отчоимь обу 
ркскурсій осеминарія  Русскої  «рилологій в Кіср», 
30 мал--10 йотя 19125 г.» Скіомь, 1916: стр, 198 - 221), 
По цьому опису в бібліотеці Київо-Видубицького ма- 
пастиря мається видань: Московських -- 64, Китїи- 
ськихо-27, Петербуравких --б, Чернігівських- 2, Львів 
ських-- 3, Острозьких. | | та Гродпонських -- 1, Рошта--- 
стародруки без зазпачения місця та року видання. 

3 стародруків бібліотеки Київо-Видубицького  мацнаєтиря старішими 
віз Острозьких «Виблія» 1551 р. іп РО (Ме 1) з Кабівських «Служеб- 
никт»-- 1619 р. іп 1 (Ме 2) з гарними гравюрами та заставками) зі Тьвіп- 
ських «Єбванголіс», падруковане в друкарні Михаїла Сльозки в 1636 р. їп Бо 
(Ме ба Московських - -«Благовуетих» Ософилакта Болдгарекого» -- 16) р, 
їп. БУ (2 5); з Черпігівських--«Рупо Орошопнос» Димитрія Ростовського--- 
1702 р. їх 4" (Ме 39) з чудовою гравюрою Богоматері; з Петербурзьких-- 
«Чин пзбранія по рукоположенія архіерейїского»- 1725 р, іп 10 (2 50) 
та з Гродненських--«Кипга цеітникьо-- 1796 р. іно 9 (М 113). Рошта 
видань зазначених друкарень, крім Острозької та Гродиенської, пізні- 
ших років, 

З творів українських письменників, крім «Руно Орошеннов» Дими- 
трія Ростовського, в бібліотеці Київо«Видубицького манаєтиря в: «Ключ» 
Разумібиня» Іоаникія Галятовського 1665 р. (МО (11) «Меч', духовний» та 
«Трубьг словесь» Лазаря Барановича (МОМ 15, 17 у «Миру сь Богом» Шшо- 
кентія Гізеля (Мо 16) та «В'рпешт Христовь» Антонія Радивиловського (Мо 28). 

Серед стародруків бібліотеки  Київо-Видубицького манастиря багато 
є таких, які не показані в працях по бібліографії шерковно-слов'янських 
книжок ні Ундольського, пі Каратаєва. Наприклад, «Служебникт», надру- 
кований в Київо-Печерській «аврі в 1619 р. іп 1", Це видання зосталося 
невідомим і проф. «Р. І, Титову, який в «Приложоній» до"споєї праці «Ти- 
пографія Кісво-Печерскоїй аврь» (Кісит, 1913) описук лише лаврські виз 
дання «Служебника» 1620 та 1629 рр. і пічого не каже про видання 
1619 р. (стр. Ко-- ла, ре гу Чи нірпа остання дата? Бевого церковно- 
слов'ятських видань, що в свій час залишилися новідомими Упдольському 
та Каратабву, в бібліотеці Киїно-Видубицького манаєтири, як зазначено 
вокнижий проф. В. М. Перетна, мається 19, 
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рімо онисаних Київських бібліотек, в яких знаходяться 
більті-менти зпачиї збірки церковно-став'янських та ла- 
типо-польських стародруків, у Київі шо є кілька бібліо- 
тек, в лких теж маються пі стародруки, хоча і в 
певеликії кількости. Такі поволикі збірки перковно- 
слов'янських стародруків єсть в бібліотеках: бумного 
Київського  Упіверситету, Музею Київо - Печерської 
Чаври, Першого Державного Музею та по окремих 
перкпах, 


В бібліотепі бувшого Київського Університету стародруків не багато. 
З них можиа зазначити «Фіблію» Острозьку- - 1561 ре та «Статут великого 
князтна Літопекого», надрукований у Вільні, в друкарні Мамоничів, з 
1588 ре іп Же, Особливо ж цікава тут хНовіеть Удивительна, о діаволі, 
како прійде кт Великому Хитопію, в образі зоховчеюті, хотя каяться», 
надрукована в Київо-Печерській Лаврі. в 1026 о їм (о, Ця «Повботь»-- 
однісітький примірник в київських бібліотеках ' взагалі дуже рідка. | 

Єсть в уніперситетськіїї бібліотеці стародруки ї з творами українсь- 
сих пнисьмопників Нами Беринди, Іоапикія Галятовського, «азаря Бара- 
номича, бана Максимовича та нимих, але дуже мало. кр 

В останні часи до бібліотеки бутного Київського університету було 
передано бібліотеку бувшої Київської Духовної семинарії. В шіїї бібліотеці 
зпаходилось багато стародруків як черковио-слов'янських, так і латино- 
польських, шо виїйили з українських друкарень, Так, воші була, доволі 
повна збірка творів Петра Могили, Інокентія ІГізелл, Товникія фени 
ського, Димитрія Ростовського, Тоана Максимовича її особливо наро м 
Барановича. З праць бстапнього тут Були такі, яких немає в котик 
Київських киигозбірнях, Тепер ця бібліотека упорядковується, ало ям 
те, шо дО передачі чі У піверсптетськіїї бмотеці воча була р куже не ні 
печному станової, то повідомо, чиї залитилися повністю її рідкі та їй 
каві стародруки. 


Музеї по Київо-Почерській Лаврі ше переважно я РА пконирнарро 
оавкическіїї Музсії» бушпої Київської Духовної Академії, куди ная 
був перевозетий (в дез р. В цьому Музею, нобагето народу Аь вд 
те, шо тут дібрано, дуже рідке та цікаво, З гаких вкородрую од м 
зазпачити: уривок я «Гріоди Шостної», падрукованої в ден , 14 | 
ів Бе |А» З28у «Нятоктижівс», тадруковано Чкразидноюом З у зало 
Празі в 1219 р. іп 19 (Ла 221); «СОхтубихьу» на пергаменті, полтению 
шиї по наказу воєводи Божидара прос задано зання по по 
та Геналікм в Венеції в 1536--1587 рре іно БУ СМ 230); оч ас б. 
Великаго 0 пностиичостібу», палрукованана в коди Ле йо р» 10 са 
(Мо 231), з автографом оц пачебе-то | Гритки Отреп'єва; « ній Е - 
Отче Нам» Гоана Златбуста», надрукований в Кутепському еле 
1636 р. іп М" (2 2235), тидання, яко до цього часу не коро м 
ному з бібліографичних покажчиків церковио-слав янських аніж сном б 
Чаських бібліотеках це однісінький приміршихо «Чит, свяшенническ 
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діакопского  ногреГншіл», ннадрукошипійї п Тнргошіщі н 11)51) р. і» 4" 
(9 234) на слов'яно-молдавськії мові. 

ЧсТі, в цьому Музеї й стародруки з творами українських ШПнсьмеїши- 
кій. Майже всі стародруки Музічо Гюз дефектів. 


Б Першому Держанному Музею (бувший Міськпії) мацться коло 70 
церкопно-гмон'яїкл.кпх стародрукій. По місцю видання попи так розподі- 
ляються: Київських-""ЛО, НочаївеькнхіІ!, ЛьніїЇськнх 12; Чернігівських-- 
7 Могнлійськнх- 1 та Упінських--!. Рештастародруки без зазначення 
місця ти року шгданші або дефектні. Н Ц»" стародруків старіїнпми Ші- 
дапнями з'являються: з Львівських - «Квангсліє» ИПІГ) р. ін І", з Київсь- 
ких-«Минея оЇїщая»  Ні50О р. іп І". З Чернігівських «Тріодіоп» 1(5Х5 


р. і Е". Ниданния нннінх друкарень ХА ПІ н. 


По Київських церквах знаходиться Гшгато церковіїо-елов'япських ста- 
родруків ХУП н"' особливо ХУНІ ги. Стародруків ХУЇ «" трудно знаїіти, 
По свойому змісту ці стародруки ц видання (ІогоелуїкГіомйі та сіїитоотоцькі, 
(ість також серед них і стародруки з творами українських ппп.мешшюи. 
По місцю Пидагшя серед «ніх Г),П.Шістг. ПіІгдан/. ГипПо-Почерс.ької .-ПіІнріЇ та 
Московських; понадаються видання Почаїкські, Черпісівські ії миші, але и 
невеликій кількості). По часу видання серед стародруків и Кнівськнх церквах 
більш усього нидан/. ХУМІІІ її., особлнію япдаїп. доби іліператріції "лндаиети, 
коли церковне друкарство дуже поширило слою діяльність. " ріжннх, так 
званих, (Шнзанетипських ШПидапь по Київських" церкнах дуже часто попа- 
даються: «Епангеліо ШПа»рсі"олі»поол  Мопкопської друкарні 17?) р., »і- 
домо шспоїм иелнчезннм розміром, а потім зд «Лкаонегь  Велнкодіучвинц І 
Варвар-1» та «Служба со Акасистом'ь Святители» Христойу Николаю», що 
кілька раз були надруковані її ХУІТІ н. у Киї ш- І Їече|Н'ькій лаврі, іп 1", ;?, 
гарними фігурними літерами" 

Торкаючись церковних бібліотек, треба зазначити, Що деякі церковно- 
слов'янські стародруки, які знаходяться но церкиах взагалі, як наприклад 
богослужбові видання ХУІЇ, ХАЧІЇ, а почасти її ХІХ їм», втратили всяке 
практично значіння; сгштоотецькі та шипі, яких по церкиах цеть чимало, 
лежать бе-ю всякої корнети, бо ніхто ніколи їх талі ЇЙ" читай, А між тим 
серед цих стародруків можуть знаіпнся видання, ще ненідомі слов"нпо-русь- 
кій бібліографії, як наприклад, видання часу Іоаїш Антоновича, які колись 
уряд старшин) зпищушш та нннії. Тому "уло б д?гікі" бажаним усі цер- 
ковио-слов'янські стародруки, що знаходиться по церквах і які тепер утра- 
тили для них всяке практичне значіння, по згоді з парафіяльними гро- 
мадяни та владою, передати до якої пеПудь великої книгозбірні, хоч-бн 
до бібліотеки бувшої Київської Духовної Академії, де ці стародруки бу- 
дуть доступні для исякнх бігшогрифнчшіх праць. Такі передачі ріжних 
стародруковаппх видань з церков та миішстнрін до бібліотек бувших ака- 
демій І"нівської та Петербурзької, синодальних Петербурзької та  Москов- 
ської раніше Прошцгіглш'ь не раз. 


Порівнюючи тепер усі відомості! про кількість цеіїкошіо-ч. Іов'яншійх 
стародруків, які знаходяться в ріжпнх Київських бібліогеках, бачимо, що 
-. - т»1:0 

дуже велика частина їх -- «идання українських друкарень, ЗпнчаНно, 
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стпнонище Д-ш Київських бібліотек цілком зрозуміле. 15 тоії час як на Мо- 
сковщині була лито одна, а потім дві друкарні-- Московська та Петер- 
бурзька, на ШПкраїні друкарні були не тільки в кожному більш-менш 
культурному центрі, але часто існували в невеликих містечках, були навіть 
мандрівні. Правда, більшість цих друкарень існували не довго, випускали в 
сніт по кілька книжок і потім зачинялись. За тс шипі друкарні Існували 
довгий час, випустили в світ багато ріжіїйих церковно-едон янських та ла- 
тино-нольських видань, а деякі з них, ак Кпіво-йїечвреька, Лміїкська, йо- 
чаївська, існували до останніх років. 


Наприкінці цього догладу  церковіш-слов'яйштх стародруків, що зна- 
ходяться по ріжппх Київських бібліотеках, треба звернути увагу на їх зов- 
нішній вигляд. 

Тільки що було зазначено, що церковно-слов'янські стародруки Київ- 
ських бібліотек поділяються на дні нерівні частини -- видання великору- 
ських друкарень та українських. І ті й инші мають такі характерні від- 
тіни, які іі не енсціплистові дають можливість без помилки вирішити, чи 
належить те або шишпе церковно-слов'янське видання московському друку 
чи українському. 

Гіжниця між виданнями московськими та українськими вже ночи- 
иацться з шрифту, часто грубого в московських і гарного в українських, 
особливо в виданнях Київських та Львівських. Ще більш ця ріжниця ви- 
являється її прикрасах окремих сторінок заставками, кінцівками, окремими 
фігурними літерами, мініатюрами та цілими гравюрами, и прикрасах внхід- 
"уих листків і т. н. - художніх та гарних в виданнях українських друка- 
рень і самих звичайних в виданнях московських 7). 

Правда, перші видання українських друкарень не багато мають таких 
художніх прикрас. Останні все більш і більш зустрічаються П виданнях 
ХУП в., а в виданнях ХУІІЇ в. уже робляться необхідною їх приналежністю. 
Рідка книжка виходила в той час з варстату українських друкарень, осо- 
бливо Київської та Львівської, без яких-пебудь прикрас або гравюр. Мало 
не всі ті численні "вапгелії, Апостоли, Служебники, іріодіопп, Акафісти, 
Псалтирі, Міпеї й инші цорковно-слов'янські видання, що вийшли з ук- 
раїнських друкарень, заповнені чудовими заставками, кінцівками, фігур- 
ними літерами, ріжпомапітіїими міиіятюрамп та гравюрами, докладний опис 
яких склав би не один том. 

Особливо цікаві церковно-слов'янські видання українських друкарень 
своїми гравюрами та мініатюрами. Останні в деяких українських виданнях 
Знаходяться майже но па кожній сторінці. Так, по великій кількості! гра- 
вюр та мініатюр варті угагн Київські видання: «Аноологіоігь» 16.19 р--- 
20 гравюр; «ИесЛ'дь ІоанШа 3-Іатоустаго на Д'Ппкія св. Диостоль» 1624 р.- 
20 гравюр; «(лужеГшшп.» 1629 р,-І0 гравюр; «Акабоисть» 1629 р.--80 гра- 
вюр; «Трюдіоігь» ІОН Ь.-- -І0 гравюр; «Квангеліє Учительнос» 1637 р.- 
-І8 гравюр; «Ашюлогій» 1636 р.-- Г»0 гравюр;  «Натернкь  Печерскіїї» 
1661 р.- || гравюри. Деякі гравюри часто виготовлялись спеціально до 
чага) абоо пінного видання | цьому  віднкшенні цікаві зашвання Київо- 
Поче|)ської лаври ХУІІЇ в., в яких гравюри дають найкращі зразки Худож- 
ньої праці того часу. Так, цікавий «Патсрикь Печерстгій» 11702 р., гравюрн 


1) Лир. І, П. Срс-ійеатій ПА. .1. їк.іп. П-Іданія цоркотгон печати врешті пин. 
ЕпісаПсть! ПетровіШі ІТптроградії», 1914, стор. ХУ--ХІХ. 


ЯКОГО, СНСЦІЯЛЬЙО Зроблені ДЛЯ ЦЬОГО ВИДаїПН КИЇВСЬКИМ ГраПером Л. Та- 
расовичем, можуть бути поставлені, на думку Роишіоького, поруч ,ч ра- 
шорамн найкращих Голандськнх майстрів ХУІІЇ н. Варті уваги «Чстьи Мн- 
неїш 1750 р., за м. червоні., «Акаонсть» 1754 р. та «Лтіос,толт?» 1757 р. з 
гравюрами, снеціяльно приготовленими для цих ШІПдаПі. граверами іцродіа- 
коном Севастяном, А. Козачківсьшш та Г. Лоїшцькнм. 3 Львівських ви- 
дань своїми гравюрам варті уваги: «Євангеліє» Ї(кН» р.-більш 50 гра- 
вюр, та НШ р.--більш 70 гравюр; «їріодіоіп.» 1642 р.- ІХ гравюр; 
«Апостоль» 108Г) р.- 21) гранюр та ннші. З виданнями Київськими сво- 
їми прикрасами взагалі та гравюрами зокрема схожі видання друкарень 
Новгород-Сіверської та Чернігівської. 3  Иовгород-Оіворськпх видань ху- 
дожніми прикрасами виділяються «Аноологіодігь» І()7Н р., в якому гравюри, 
виконані ріжпнмн маїістрамії, відзначаються надзвичайною чистотою та 
топкістю роботи. З видань Чернігівських своїми гравюрами варті уваги 
((Псалтирь» НІ50 р.- І5 гравюр; кТртдшиь» Н»КУ р.- (16 гравюр; «Руно 
Орошенног» Ц(2Х,4 1 1()51) рр.--но 12 гравюр та тип!, хоча з художнього 
погляду вони іг уступають Київським. При цьому треба зазначити, що 03- 
доби одної друкарні-- Київської часто переймаються шшюш -- Львівською, 
Чернігівською. Так, одні Й ті самі гравюри знаходяться в «Тршдихь» 
Київській КІі"Н р. і Львівській КІ42 р. Гіяпіії художні нрпкрас.н можна 
Знаходити в шідашіях і НІШІЇнх українських друкарені,, хоча в Пільїпіїї 
своїй частині вони наслідують Київським  оздобам. 

Крім визначених прикрас церковно-слов'янських стародруків, що Інш- 
ими з українських друкарень, характерною рисою цих видань з'являються 
ще Їх вихідні листки агіо, так звані, «форти». Деякі з таких вихідних ли- 
стків дають чудові зразки художньої друкарської техники, як, напри- 
клад, в'Київському виданні кЛкпоисть» І7І7 р., к якому рямка вихідного 
листка складена з ріжних маленьких друиаї|)ських значків, скомпанованих в 
гарпнії малюнок. Йніпі вихідні листки цікаві своїми гравірованими рпмкамн 
то без малюнків, як в Київських виданнях «.Молнтвословь» 174Й |»., «Пра- 
вило Іл. прнчащеснію» 1752 р., ІеОлідовинная ШПсалтирь» 1750 р.; то з ма- 
люнками, як в Київських виданнях кАппологіоїгь» КІіЇЇ) р., «Тріодіоїгь» 
КІ" р. ((ШПужеПннкт.)) Н)2) р. «Акаопстьн 1751 р., «Печорскій Иаторпісь» 
1700р., де в медальйонах містяться ріжиї гіййпінтюрні м'алюнкн на релігійні 
сюжети або святих Печорських. Нарешті зустрічаються Пичідні листки вза- 
галі чудової художньої роботи то з малюнками, відповідними до тексту 
книжки, як у: Львівському -- «Тріодіоїгі,»  1ІН2 р., Київських--«Псал- 
тирь» 1741 р. та «Апостолі.» 1757 р. Чернігівських-«Ьукварь» І740 р, 
та «Правила кь прнчащопію» 1755 р. то з малюнками снмволнетичпнмн, 
як у виданнях Київських-«Ключь Разумений» 1(159 р.та «Анос.то.ть» 1757р., 
Львівських--«Небо Новое» та «Ключь Разум Інші» ПЛ») р., Могиліпеькому-- 
«Небо Новое І КИЙ) р. Такого ж характеру взагалі всі оздоби вихідних ли- 
стків Гнльпшсти церковнослов'янських кидань, що ПніШіП з українських 
друкарень в ХУП---ХУПІ ви. 

Пароніті треба зазначити ще одну характерну рису українських цер- 
КОВНФ-слов'янських видань: ці виданні! прикрашались не тільки гравюрами 
релігійного змісту, але ії світського. Так, в надрукованих в Кчіво-Йсчерськіїїі 
лаврі в 1622 р. ((В'прітв на жалостньй погребь Петра КоийаїШевича Сагай- 
дачного "2? знаходити; три гравюри: на одній з них міститься герб війська 
Запорозького, на другії)-- гетьман Сагайдачний верхи на коні ії на тре- 
тій-- Здобуття Сагаїідачнн.м міста Кафн. Далі, в українських церковпо-сло- 
в'янських стародруках по зразку заходу, війішло в зіїнчаЙ друкувати герби ріж- 
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них вельможних та поважних осіб. Так, в уирашеькпх стародруках можна 
знайти герби: Ходкешчів у виданнях Заблудіпських 15(59 та" Львівських 
157-1 рр. князів Острозьких, маїіже, у всіх видніших Острозьких 1580 -- 
КИ? рр. та Дермапськнх 1605 р.; цпнскопа Гедеона Балабана в виданнях 
(/грятинськнх КПИ і КИМ) рр. та Кри.юсу КН)0 |). пана Лаврейтія Дрн- 
ВИЙСІ»Коїч) в виданнях Почаївськнх ПН.5 |І.; Четвертішських та Корибут- 
Вишінквацькох Ш виданнях Кийнюських К»2Л і 1032 рр; (Писея Плетене- 
цького та Захарії Кошістеїїського її нпдаппях Київських  |(ШІ--ІС27 рр5.; 
Петра Могили ії киданнях ЛІ.Шіських ЮН? р. та Київських 1028--НШ рр.; 
Мазони І» киданнях Черпігіпських :170Г»--1707 рр. Б українських же пер- 
коїшо-слоп'апсі.кнх стародруках можна знаїіти герби міста Львова, и ви- 
даннях Львівських 157/1, Іом), 1М2 і ІГ»)) рр. та Львівського 0|)атства в 
виданнях НИМ) та НІН рр. Багато ії пнпіпх Гсербів ложна знайти в цих 
стародруках. 

Нічого подібного псімаї-, в церкоішо-с.нш'лнськігх виданнях москов- 
ських. Правди, ії ці видання так а("20 Шнакині оздоОлюпались. К них теж 
можна знайти гарні ії заставки, ії окремі фігурні літери, й кінцівки, а 
часом і прекрасні вихідні листки, як, наприклад, у «Камені, Щі;рм» Стефана 
ЛІшрського 171) р. з малюнками святих та Московського Кремля, або в 
«ЛіС.ііп» 175Н р. з розкішною взороною рамою. Ллє, ці оздоби москов- 
ських видань техникою виконання далеко уступають виданням українським, 
особливо Київським. (АСЇї» у Московських виданнях і гравюри. Ллє в тон 
час, як її виданнях українських ці граторн знаходиться у великій кілько- 
сті па самі ріяшошшітлі релігійні сюжети, в виданнях московських вони 
або зовсім відсутні, або знаходяться в мінімальной кількості!, Так, в «Кван- 
геліях'»» знаходяться тільки чотири Евангелиста, у «Псалтирям,» -- один 
Давид, и «Йрмологінх-м  - Іоап Дамаскнп і т. н. Ллє і ці поодинокі гра- 
вюри часто малохудожні. Теж саме треба зазначити взагалі і про видання 
петербурзькі. 

Нідріжияютьсн українські церковио-слов'лнські видання від москов- 
ських і своїми оправами чудоішмн для київських видань і звичайними для 
московських. 

Взагалі, художні оздоби українських церконно-слоЇГянськнх староді|)у- 
кіп, особливо "Ч гравюри, такі ріжиоманітні та чудові, що, як уже було 
зазначено, докладний опис їх заняв би не один том, в яких містився б ці- 
кавий матеріял для історії українського мистецтва. Ллє, на превеликий 
жаль, до цього часу ще піхто й не почина» працювати в ціїі галузі. Ие- 
мац також і бібліографнчпого опису церковно-елов'янсишх та нніпнх ста- 
родруків, що виііпі. тн з українських друкарень. Л між тим цей опис впи- 
сав би не одну цікаву еторішп в історію українського культурного життя. 
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лк видання ЇКраКОВСЬКі (Фіоля), празькі (Скорини), иепецілнські, чорно- 
горські, сербські, лтро-волоські, львівські та острозькі (Гнана Федорова) 
Шлепські (Мстнслпвця) і т. д.)). 

Нема чого багато доводити про велику наукову вартість вничення 
слои'янеькнх інкунабул. Ноті можуть і ноніїпні бути використані вченими 
ц такою мстою: 

І) Для початкової історії друкарської штуки і техники у сло- 
в'нн, їх розвитку та їх знадиш з західнімн, ГОЛОШШІМ чином, з венеціян- 
ськшпі і німецькими нп.швами; 

-2) для історії ритийного мистецтва у слов'ян, того мистецтва без 
якого як відомо, не обходиться, маїБке ні одна стара книга; 

7) для історії літературних інтересів слов'ян. Хоча слов'янські 
інкунабули упиляють з себе переважно релігійні, точніше, літургійні 
книги, але, її їх складі знаходиться немало цінного істор.-літературиого 
матеріялу; 

/1) для історії стародавнього її обуту та культури слов'ян; 

Г») для історії мови слов'янських паролі» і т. д. 

Збірки нерпіодруків і стародруків, що знаходяться в Кніні маїїже ще 
їй; досліджено. На них не звертали ще належної уваги, коли не рахувати 
небагатьох праць -). Та і в загалі можна сказати, що сприятливе поле 
дослідженні! стародруків ще не розроблено "1- 

Мекаючи справжнього наукового студіювання цих скарбів, тепер поки- 
що парто було 0 подбати про їх найкраще перехованця. Питання про 
спеціальне  перехований  інкунабул (як  слов'нпских, так |і західиїх) зі 
Київських, бібліотеках ще не ставилося. Інкунабули найчастіше розмі- 
щені по змісту в ріжіш.х кінцях бібліотек і користуються лнніс звичайною 
увагою до себе бібліотекарі», а не тою виключною, яку вони повинні до себе 
вимагати. Разом з рукописами, вони нотрібують відокремлення і особливо ста- 
ранного забезпечення від вохкостн, пороху, зникання і т. д. Для перпюдруків, 
що збереглися в розбитому вигляді і часто без оправ (а таких цеть чимало 
ї Київських бібліотеках), повинні бути зроблені нові окраийн або папки, 


Ч )-) відомих (ійГІліогиппфпм уо.ього десяти слов'янських кщш.шіських видань ХУ ст. 
у Кніні Х5 три, а з ИЛ-х, що поріфихошші ,ш ХУЇ ст. н наЖіїльш повному ШОліогра- 
фичипму підручнику їв, К ії рата (4 » а ТІОппоаніе (майнно-русскихь кпигь, ПппочатаП- 
ПЛЧь ТаГріг.ЇхніШт.ки.ші Гіукнами. Томт, поріЦ.йі. (/, ЦІМ по ший г. (ліІГ). 1888- СборНИЗЬ 
отдЛіЧеНЬ рус. яз. її е.ГоП. Ан. П., т. ХХХІУ, Лі Й),-у Кпіпі «38 видань в Оїі.Їмн, пін; 
ПО нріїмірппнах, Маючи ті Шші;ії виключну рідкість Гіїшійостн слов'янських нершо- 
друкиї, а такоя; і те, що Карптін-)Ї) зарахував до снопі реєстру дсякиїї відсоток видань, 
що не |Піег|)ег.Ппсл до пінного час.у, аГю її зовсім проблематичних,--показану кількість 
сіои"лш'ьких ШшриліШК'ьких керіподр?иїії у Кніні тіІк(Іа иппжатп значною. 

) Кпрнта(-;в згадав про деякі Іпо всі) київські примірники слов'янських 
нершодрукіп МЛ ГПоЙому "ОпіїсапіП". Граюри (рнтіппг) слов'янських венеціанських ви- 
дань;)! збірки, що ПіЇ.Іежпть ГПО. Потеці Пуп. Київ. Дух. Академії, І-Іверпу.п па себе увагу 
И. 3-наї "" Яр«"- иича (їх статті цитуються нижче). Дя-що І; ії праці проф. Ф. І. 
Титова: "Тиийографія Кіено- Печерскоїі Ливрьи. Нсеторпчоскіїії очоркт». Т. І. К. 1916. 
Свого часу немало прищовпли, між пінним, і над Київськими стародрукам ак. В. Н. Пе- 
ретц і їїого уїпі. 

"| Навіть з зШічайкпм (|)(учс.трунайінлм стародавніх книжок, Ідо збереглися до 
панюго чагу, паша (НГміогрпфін ще не снраїйіласл. Ми не говоримо вже про дальше 
посушити до вищої, критичної бібліографії, до таких питань, як про звязок 
друкованої літератури з відповідною їіії рукописною, про ріжшщі в'видениях одного 
і того-Ж твору і т) д. Натурально, що (Ірак початкової ОіГшографичшії праці га.іь- 
мур, вивченні! с.тародрукіп уь метою, що зазначена вище: культурпо-історичиого, лі- 
тературного, художньогої П.Іаспс-друкарського. Бажано, щобхоча-бювн.іеїдрукованої 
книги", подіГІйі до теперішнього, притяглії до неї живиїі науковий інтерес і посунули 
вперед справу винчения старої книги. 
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айо хоча-С ноні папіроці обгортки. Повинна Пути суворо проконтрольована 
і зафіксована постійна справжня кількість стародавніх і раритетних кнп- 
жок. Нарешті, дуже (шкапо їх детальне наукове описаний. 

Слов'янські книги ХУ та ХУЇ вв. в КИЇШі переховуються и таких 
книгосховищах: нерпі за все і в найбільшій кількості! -її ГмСіліотеці Сіуй. 
Київської Духовної Академії, потім--» Лаврському ІМузсю і в бібліотеках; 
Лаври, Софійського согіору, Михайлівського май., Миколаївського штап. 1 
був. Університету І). 

Ця моя робота мах-; характер лінію, попереднього повідомлення, прн- 
стосованного до Іовилсю українського друк» -) про київські примірники 
слов'янських першодруїив. 

Я но змозі привожу такі відомості: про заголовок і формат книги; 
про місце, час, та діячів її видання; про місце перехованця книги, цілість 
її і рідкість; про книжкові ритннп, прикраси та оправи. Докладніше опи- 
суються примірники найбільш давніх та визначних видань. Гецетр кири- 
лівських інкунабул складено в хропологнчному порядку від 1.П)1 (умовно) 
року і включно до 1600-го. 


ХУ СТОЛІТТЯ. 


1. ТріПчий3 010 (Тріодь Посна), видана Фіолх-;м в Краков! коло М) р., 
ін ГоПо. 

Знаходиться в відділі друку Лаврського .Музея (Дії І). Це, власно 
кажучи, Б; лише уривок з зазначеної Тріоді на 7)2 останніх її листках. Зміст 


уривка такті: І. Жмтіє ГІ жнзпк ПРІЇПНЬА лім'ов ШПЕЛ лиїоїй (-ЇТПЕ'США (лл. 
1-7); П. КАМУ оуУуМІШИЦ ТКОаїПУЇКУ ЛІШУЇА КрИТКСКОГО (лл. 7 їй); ІІІ. 
Олоко ГО жіггпл іуйріїййї егі ПтТіньінн (лл. 12--18), ГУ. ТриїгКіті,!»---нродов- 


жепн» канона Андрея Критського (1Х--,40 зв.); ІІаремії (лл. 40 3в.--,)? зв.); 
У. Синаксари па перші тижні поєного кола, починаючи від т. зв. 


«тижня блудного сина» (лл. ,40--50); МІ. ЧичбПе ПОК'ЯГ ПОМ'"НА4 Зімфн- 


СТи ТИ ДИП'КИЛГО СКИТ СУЛОЖЕПАа.. -початок оповіданий про облогу пер- 
ським царем Хозробл Царьгороду при імператорі Іраклії (лл. Г20.....Г22). 

По нерінпх листках внизу, але тільки на підклейках, іде запне вели- 
коросійським скорописом ХУЇЇ в. про те, що ні" примірник належав 


г,Гріш ц'рць дарьп ал«?сЛіешгі, Цеїї запис, гадаю, перенесено сюди ті окре- 
мих клаптиках з якоїсь цінної книги або грамоти. 


|у Згадаюдоречі просучасний стан Квійшіх кішгосхошіщ, Ко.лП ПИШИ Цеїжовно- 
АрхоологичшіК Музеїї при Київській Духовной Академії персиодено тонер до К.-Ппч. 
,ЛаПрн, до разом 4Ї музсйіпімп речами самої Лапрн та Іппіпіх КиїПЙс.ькич манастнрін 
він утішрюї-; т, ,чв. «Даврськиї Музей». Він церебупач під керонініцтиом Гугшолітосвітя. 
15 цьом) музою ч 1 окремнії відділ ппсьніа та друку. Пі (1,1 і отека-ж галіої ,Їапри, 
лк і іншії церковні і манастирські бібліотеки; Софійського гоОору, Михайлівського, 
Видуйпцького 1 МПкола(-;ио,ько-Пустиниого маваптирій належать до Української Акалс- 
вариства ОЧа винятком тих, що Пули у пітриких Ц.-Л. Музою і разом з Іпім пе- 
рсіішлії до Лаврського Музею), залишилася в 0-ці 0, Духовної Академії і останнього 
часу з рештою ці((Ї ОіОліотекн перейшла до Всенароднь" ПІО.Гютеки України. | | 
Реєстр складено в короткій! термін і в дуже неснриятливіїх умовах. Тріскучі 
морози по книгосховищах в лютому, коли складалася стаття, ПозбаПшлн можливості! 
ПільШ докладного описаний книжок. Декілька з них і зовсім не можна ГІу.Їо оглянути 
з ПШипінх незалежних від мене причин. 


Книгу оправлено в пізнішу дешеву картонну оправу досить гарної 
цілости. За""""" " рнтованіїх ілюстрації! Пемаї-; 4"; тільки киноїшрні іні- 
ціній. Повне видання описане у Каратач-;ва (ор. сії., Л» б. Примірнпі; 
цей в Ш»(» році був надісланий до бібліотеки Київської Духовної Акаде- 
мії відомим вчошш Клиїдифором Нарсовнм, про що свідчить Ного власний 
Запис в початку Книги. 


2 ЧаСОЕЛОКІЦІЇ, вид. Фіол-м в Кракові в 1-і!)! р., в 4-у. "). 

Переховується в бібліотеці Михайлівського манастиря Ла 31! І. Бачити 
цей примірник я не міг'), але про те, що він знаходиться в пііг б-пі за- 
значено у Каратацва (ор. сії., М» 2), / в «Каталог!,, вьтставки ХІ-го Архео- 
логического сьЬзд» нь Кігсігії. М, 1І51))), див. тут «Краткіїї перечень рукописен 
и старопечатньх!, книгч. на вьставкт. ХІ Археол. с/ь-Ьзда, составленнь6й 
И. М. Каманиньм",)), с/тгор. Шк 


Л. ОсПОГАНИНКО (Октоїх)--перша його половина, що м.істнть у собі 


перші чотирі гласи,. надрукований ченцем Макарії-.м в Чорногорії НР3- 
94 р., Гої. 

Переховуцтьс.я в б-ці б. Дух. Академії Л« ІУХІ У/із. Детальне описання 
цього видання зроблено Каратацвіш (Хо 7), якому Київський примірник 


ПІЗНАВ 


МО, ВЬСКРСНЬ зе ГАСЬ, Г - 
гпвонмь крстомь|Кшсс е амрьтидр 


| В) рл"дроу-шнсе | «  нлУвола ль"сть 
ЗАННСС є рбльже УЛУБСКИ в Крою спшмь 
поськти В2.сегл" приносить ;е 
рБІВЦТНІШССС ВІСА УКСКІ є 
гвоймь гн  ? | нр4н шкь 
вьижс ти"рь вьшшшоцштс  ? 
ВЬ(їглЛ приносить 


3 ОсноГПаспикн Чорногорського друку 1-МУ.1-4 р. 


. 7) Тріодь Поена  Пистаїйема тут ріпійїп від Чнсос.Їопци з міркувань, щ«» викла- 
дені в, попередній моїй статті. | | 
і ПіШліотска Мих. Кіпп. бііа зпкрнтп долі корнступавн» дос.Їинккія. 
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не Ср відомий. Октоїх ШИ р. Пуло переслано до Київського Цорк.- 
Археолог. Музею архнм. Антоніпом з Палестини під час святкування 
-400-літнього юішлею нівдспно-елов'Йнського друку и ПХІМ році. Примір- 
ник цей гарно зберігся. Лише два листка Шстанні, рукописні, замісць загу- 
блених та доволі багато підклейок. Опрана міцна, з золотим тиснениям но 
шкірі. Багато кіноварі. В початку вс.Інка заставка, але рптонаннх ілюстра- 
цій нема. 

В кіпці книги записи, з яких одна па бо.ігарськіїї мові (1700 року) 
говорить про чудо-слона, такого великого, що не можливо уявити люд- 
ському розуму, Тут-же, між ипіннм, знаходиться різдинні вірші ХУІН й., 
т. 3в. «словено-руською)) мовою, занесені, мабуть, з України її Сербію 
і тут сербіцзовапі. Вірші ці цікаві, як покажчик літературного звязку 
слов'янських народів в другій половині ХУЇІІЇ в., а також трохи по- 
мітним впливом т. зв. «Іожпоклаенцнзму ). 


ХУІ СТОЛІТТЯ. 


1. БПШІМ рб5сид, видана Франциском Скорішою в Празі, в 4-у (Кара- 
тас-в, ,М, 19). 

В КПП, в відділі друку Лаврського Музея (ЛЬ 2), персхоь-уї-ться 
власне тільки -Г, зв. «Пятокшшін Моїсенво», що еклпдацться з таких книг 
ІЛіГмії, ипданих Скориною в 151) р.: 

а) Штгш, 3 Ц«-Ї книги ц тільки дл. 10- !)і нуді, без ритті, линю з 
вузенькою заставкою (л. ГИ) і звичайними у Скорннн іпіціплами в рядіках. 
Знімки з деяких цих ініціялів вміщено в тексті попередньої моці статті. 

б) Исходи. З"Ореглися тільки л.І. 2 7Г» нум., се.П-то, нема першого 
й останнього листків. На л. Г» |)птована зас/Гавка, шідапа в кинзі Влади- 
мирова «Др. Фр. Скоріша». І.58.5. Нам. Др. Иис-ьм. ХС., стор. 7), внизу- На 
л. 50 зв. ргтійа з капікчш: Пзоох КПКОЧи ІМП СКС ЗОЗ" руту, | И« 
л. 22 зв. знову ритшіа: («ЗОй /, 0113/. ИШЧХВСКИ, ЄЖЕ ККИП Ткі П4ЛОПЕ. 


в) /БЬКІКГИ, Ця книжка збереглася вся цілком. нти на лл. І, зв., 
6 зв. Цузенька застайкчі на л. (і і велігка пал. 7. ОстаПісю кидано у ІЇлад. 
ор. сії.) 7, 

гу ЧИС"ла. ії тільки лл. Г)--Г/і, себ-то, бракуц кінця і початку. Гнто- 
найнх ілюстрацій нема. На л. 5 велика заставка (2-Ц.Іпд. о). сії. 71). 

д) (ЇТООНІЇ ЗдкоП/,. (і тільки лл. 1 (Й (без кінця). На л. І ритнпа 


з написом: Жої«й пакчиГ людей ІЗМПЛЕККІ( П'соосого Закон"? Знімок з ції-Ї 
рнтіїни прикладено до тексту попередньої моці статті «Початки д|)укарства 
у слов'ян» (розділ ГУ). Гптнна ця, між нніним, цікава тим, що породан 
чоловічі убрання, які уживалися на Заході. Па л. Г» велика знставка (див. 
початку попередньої моці статті). 


) Ці вірші видані тиїиівтю акпд. М, Г. Н'птрнвим її «ПТзігГістілхь Цпркмпнп- 
Архоолог. Общоота за ПІ годь». К. ІЙ), сгор. І27-ЦК. п.» ТУТ зійсошшо мову 
і нравоннс оригіналу, а також зройлміо поррстішовку строф. Початої! віршу: 

Егда нридсть коирць «І.КЛ, 
Игь Ш Девь родпге 

Спагьти хотя че.кийчіа 
Сям7» человек!" мвніп. 


154 


Оправа |для всіх Шяти книжок одна; дошки в шкірі поганої ці.Їостн. 
() приписки білоруською та польською моїюю. 


Ь. СлькЖкЕКИШКХ (Літургіаріон), надрук. іцром. Пахомізді, повелінням 
йожидара Нуковнча. Ненеція, 1519 р., ц 1-у. 

В КІні цей раритет знаходився ЇХ двох примірниках: в б-ці Лаври 
(МІН Ч/'їзі) і в й-ці П. Дух, Академії (ВХМІЇ У/гзії), але останнії! примірник 
дуже дефектний (уривок); а Лаврського примірника не довелося розшу- 
кати. Нін згаданий, одначе, в «Систематическом'), каталоги книгь б-кн 
Кіево-Мечорской Лаврь», т. І. К. 1908, стор. 2ІН. Каратацв (Хо 15) Київ- 
ських примірників в своему рецстрі не зазначив. 


6. Х|ГадтТіИрК (з Часословцем), надрук. іцрол. Пахомі«-;м, повелінням 
Ьожидара Нуковнча, в Горажді, 1Г221) (2) р., в Ї-у. 


Псрсхо». в ГІ-ці г). Дух. Академії Хо НХУІЮ "/.-. Примірник цеї по- 
ганої ціЇостн, без кінця, ії оправі без дошок. о (МО 23) описав 


т / ев 


схАНевкНІЯ: 


(вх мітнаго є начінше Смца, Сєпті 
ілврі4 м домбца, авгоуста . пренм бі 


т ропарєже, нкбндакн « празнькомь, 
ї нарочитимь СТінмь є - 


ТР НМАТЬДНІН,А «ДНЬ 
Актсу є нп"міть 


АБПННКЛ, Нарії! МАШДРрІТЛ» НсьБОр 
«Йстго 


3 горажвької (її ГгрцопПшні) Пса.ггврі 1.12!) р. 


ток неповний примірник. Йому відомо всього два примірники: один в Ро- 
сії (Лгр.) і другій в Кразі- Про Київський примірник у Карат, нема 
згадки. Звертав на себе увагу велика заставка з образом Богородиці в 
середині. 

7. Часослокецк (-у Карат. «Молитвословь»), надрук. іс-;родіякойом 
Моїсед-ім, новолійиям ШПожидара Вуковнча в Венеції в 15,М р., в малу 8-ку. 

Примірник цього видання знаходиться в б-ці б. Дух. Акад. (Ж ВХУН 
"зі0). Тут нема початку і багатьох листків в середині, хоча оправа 
(пізня) міцна. Каратацв (ТЕ 26), крім Київского примірника, згадус-; тільки 
два: в Ленінграді і в Гилграді (Сербія). 
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т 


Видання це дужо цікаве свошії рнтинами, які зиерну.ш на себе увагу 
н КпіПському часопису: «Пскусстпо н Печатноє гії. 0» "). Тут Пидано було 
і три ритшш; Богородиця, Розп'яття І. Хр. та ІЛІлі Пророк. Перші дві 
розмальовані. Ці ритппп, як і иніні її слов'янських ношщіяш'ькпх виданнях, 
характерні сполукою архаїчної сунорос.тн сиоїл візантійських сюжетів з 
досконалістю непсціяпської техники. Лналогнчпі ріпний знаходимо в ве- 
поціяйському-щ  Часословці ШНІ р. 

Часословець ІГ». р. ціканпії і з гшку  Істор.-.іітсратурного. До ііого 


складу входить, між нпнінм, декілька повістнрськнх тіїоріп: ЖИМ'НЕ ГІ ЖИЗИП 
Пр'ьЛлОДиШІШІ ЛІТНІЇ ПАШЕ ПЕТШ ,) /И"ЧЕШЕ (ТОГО... пам/14,,.7  «И|- 
стодіа ран Пра...  АШФуйіКОЙіНее (Іф ПаПш'о ЇЬ У... кк Кіров. 

4І6до 0 ст лк оукроусе., . Пін кінці стаття: (.)  ПІпрот; її длигоТЬ 


ЗВмлн, 
8. Октоїх (час/піна ЇЇ, г.Іасн 5-8), надрукоианиї ножмінням Божн- 
да|»а Вуконича ченцями Фоодосіцм і Генадії-іім її КоПоції, її І) - 7 р., Сої., 


її два стоПГщі, шрифтом ннразннпі і чітким. 


ВАННИ 


вбрнії , наїн ПьЗійХЬ » бо СТВІ, 
и ові ВЬСІФНМ | глеь,і 8 


П» ТНЕТ » | СЬС 
сьмрьткі дрьждвоу 7 
мліскм ребдь |, 
СХкеспльтньшм 
непос НАшь 
3 Октиїху (пертим.) ІЛІНІ 7 рр. 


мето" Примірник цього Шнданп/1 ШПерехонуцться н підді.П друку .Таврськопі 
Музея Л» ;( Каратації (Л» 29) зазпачін-, "крім КПЙШського, тільки три нідо- 
мих іїому чрішірникм: в ,Їгр. (2) і в Москві ГІ). 

|Т) Р Кпівски! нриміимк ПИЗПАЧНИЇЙ тим, що ііого друковано їїа перга- 
менті-). Псміго ц в ньому 1-15) перс, листків. Кілько зшитків в середині 
відсутні. ОпраПи лема. 


І) Ш. ,ї-т. «Ноисдіанекіл ияднньі церкоино-слайяцекой почати ХУЇ п'Ька».- 
«Искусство н печатноге д-Іио», 1910 р, Л« К)), «тор. ча 4ой, 

"| По цікавому ПИтаннії про норі-аакчітпі с.іои'діїські Шкопаг)», ш дни. спеціа.іьму 
статтю як, Ягича: «9Іпм/іягре Гасипабоїп аї 01" одріцієдію маноловог Ну Каїн. АЇсадотіо 
дог Уіво(Мізсііайсп», Міеп, ШК), А5 ХХІ,- Ця статтл ШКІДРІЙ И. Н, Ще Пкиним: 
мм тка 0 С.ИШЛНГКПХь иниумпбу. шхь на поргамеіїй.", Гуе, «ІчІ.Ло.Шг. ТИЙ" тПикт., ТКУ р., 

т. втор. 
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В початку б.дві заставки (розмальовані ). 
скромпа) видана в часопису: 
мо 8--9, стор. 310. 

9. Октоїх, аналогичннй попередньому: Вонешія, 1536--7 р. 

Перехов, в боці 0. Дух. Акад. МУ ВХУТ Зло. Каратаєв зазначив два 
дуже подібні між собою видання венеціянського Октоїха 1536--7 р. 
СМ ь 209 і 30). Я пе міг докладно порівняти шеії примірник з поперед- 
нім (Мо 5) їі вирішити питання, чи одно тут видання чи два, і оскільки 
можно розріжняти ші Київські примірники як два ок ремих видання, як 
пе зроблено во «ЄСистематическомь каталог) киш, библіотекп Кісв. Дух. 
Академін», вип. 1, К. 1592, стор. 264, МоМе 1129 і 4430), і 

10. Октоїх, Мої, уривок нез'ясованого зидаття. 

Перех. в тій же б-ці під М ВХУТ 2/7. Також і шей уривок я пе міг 
докладно оглянути. ЇЙ цитованому вище ж (Ме 4431). зазначено, шо 
псйї  Октоїх подруповано Івропімом  Загуровичем  (зіс!) в 
1537--70 цур. (зіс!). 

Ще Сккортикь С«Йзбрапная Мишоя»), надрукована івродіяконом Мої- 
севм, повеліиям Божидара Вуковича, в Венеції, в 1586--38 рре Їої. 


Друга з заставок (більш 
«МЙскуєство п печатнов дбфло» за рік 1910, 


Венеції, в 


ракедници вькВкВІ ЖНвУ 
ЗКООТА, , нта міза НХь Н 

попеченіє Н Сбкішниаго . 
сего раї примуть, цітвід. вага 
лбпіє , НЕЕНЦЬ доброти йзрХ 
Битяк» ідко дснице покри 
єть НХь. . йнвшцео застій 
Н. прінкєте У: Ороужіє рьке 
нієєго . . йвОроужить тедбь 
вьюфсть вратомь , ОББАЕЧЕТИЕ 
вверьніє права, Нналожить 
шлак соудь неднцеаЄрнь » 


З пепоціянського ЄСоборитка 1596-38 рр. 


Перехов. В б-ці 0. Дух. Академії в двох примірниках (А ВХУ 2/1, 
обидва без початків і кінців. Бракує також по кілька середніх анетків, 
замісць яких ниоді вставлені рукописні. Один з примірників зберігся да- 
леко краше, ніж другиїї. Докладно ше видання описане у Каратабва під 
М» 31. В питов. вищо «Систем. каталог книгь б-ки КОД. Ак», вип П, 
Хо 4376 чомусь зазначено, шо Мінел ця була надрукована івромопахом 
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еурриуунетр оч ера Ро нар 


Феодосівм |і паравклісіархом  Репадієм (яїс!) в 1586--37 ре беть сербські 
записи. Ці примірники потрібують окремого біблографичного лослідження, 

Зазначене видання -одно з паїїціканіннх великою кількостю прикра- 
шуючих його художніх гравюреритим, Деякі з них надруковані во київ- 
ському часопису: «ПНекусство м печатнос діло» за рік 110, Ма), стор. 408, 
415, 415, ЛА8, 410, 450 а також ЇЇ» А 1, стор. 197, 98, 490, 500, 500 
і 502. Цікава велика і складна композиція Різдва Хр. (дик. її КІ. МЛ, 
стор. 197 і в дуже зменшеному і невпрадному вигляді у д. да Р'єз 
ського! «Подробинмії словарь русских граверомі, ХУТО ХІХ во, т, і. 
Спб., 1595, стовб. 111). | 

12, Октоїх, надрукований Димитрієм, повелінням Пиконора митро- 
полита «Новобрьлекаго» в митрополії Грачаницькіїї в 153 р. Мої. 

Перехов. в боці 5. Дух. Академії М рХІ Ми. Кпижка ця дуже рідка, 
Каратанв (Мо 33) пе паб в Росії пі одного примірника, окрім кількох 
окремих листків в збірші ви, Порфирія в Москві. Про рідкість та малові- 
домість цього видання зазпачав армим, Чеопид («Славяпо-сербекія кпиго- 
хранилища па ср. АХеотекої горб». -Чтенія ть Обі. Пот. м Древи, Росс, 
1875, кп. 1, відд. У, стор. 21), а Нафарико і зонсім сумпівився відпосно 


"самого існування цього видання (Марат. стор. 2), 


Київський примірних відзначається гарною цілісто яко самої кпижки, 
ак ії оправи, такої-ж самої, як і па Октоїху Ор. ЦІ оправи, повио, 
зроблені були одразу колишнім власником 1 жертнодавиом обох лорого- 
цінних книжок архим, Антоніном, й 

В початку кипги звертає ма себе увагу вихідний листок, ма звороті 
якого 6 велика ритина в цілу сторінку з образом соборної церкви Гра- 
чаницької і трьох шерковних пісньогисцій: Івана Дамасєтипа, Косьми і 
Тосифа. 
ІЗ. Молитовник (бвхологіог). Венеція, коло Ї593 10 (2) р. м 4-у. 

Перехов. в б-ші б. Дух. Ак. А ВАУТИ З/ро, Примірпик цей по мав 
початку; кінця і деяких середніх листкій (всього «о Ї5Ї мл.) Остап лл, 
дуже дефектні. Оправи нема, Видання рідко. Каратаєи (М 33) зазпачає 
всього З примірника: в Лер., Москиї ії Відні. б повеликі застанки, 

1. У алтирь (з «возсл'здованісм'»» ), падруков. накладом Віленція Вуко- 


бвича в Венеції, в Ї546 р. по Йзу. 


Перех. в б-ці б. Дух. Академії ЛЗ ВХУЛТИ бок, 

Київський примірник, один з відомих чотирьох (Ленінград, Москва, 
Мюнхен та Київ), па превеликий жаль. відзначається поганою цілістю: 
нема початку і кінця, дошки оправи пиїдені гробаками, пихіра обідрана, 
папер зіпрілиії. 

Між тим, серед існуючих слов'янських стародруків це одини до маїрі- 
кавіших з боку художности своїх ритипних прикрас, Кожпа сторінка об- 


|) Додамо до речі, що ритини непоціяюських елов'янських інкунабул, поаталі 
цікаво брати для порівпення їх з ритинами українських етаролруків, Так, ритини 
вищезазначеного Соборника 1536--38 рр, (напр. композиції: «Упбропіс бом», «Вполо- 
ніс» ї Срітеніс») мають аналогію з ритинами Киїпо-Почтерських тидатих Тріодіота 
1631 р. і почасти Анфологіота 1619 р, Дуже неликої полібности нема, дле це порів» 
нення корисно лико тим, що даб можливість помітити найбільш хариктерпі рпсп тих 
ії других ритин. Напр., в «Введеній» пенеділиського Соборпика спостерігаємо поміттий 
повив античности (в обрисовці дівочої групи). З художтього і техпичного боку, це по- 
рівпепня пе па користь Київських ритиц зпачіо грубших і примітитигших, Декілька 
цих рити видано: венеціянських--в статті С, Яремича («Пекоптеч, лбло», 1910 р, 
МП, стор, 08--0), київо-печерських--в праці проф, Ф. їх, Титопа: «Типографія 
Ж.-Пен, Лаври. Петор. очеркь», т. І, К, 1916, стор, 911, 97, 100 і т. л. 
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водена ритованою рямкою. В нижніх частинах ших рямок вмішені чудової 
роботи образи, сюжети яких кілька разів мінлються. Уявлення про загаль- 
ний вигляд сторінок цього видання може дати зпімок в Ло 10) часопису 
«Мек. но поч. дБло» за 1910 рік, стор. 451. Окремі частини рямок (нижні) 
виображеті в тім-же часопису М» 5--0) за тої же рік, стор. 812, 356, 
378, 382 1 100). Поріви. Ровинський ор. сі, стор. 11--12, 

5. Служ ебиик СТтургіаріон), надрук. «пждивонісмь»  Віпонтія 
Вуковича в Венеції в 1551 р.в зу. 

Перехов. в бепі 0. Дух. Акад. в кількости З примірників під Ло ВХУТ 
з/мо. Веї воти більш або мети дефектні, особливо третій, який уявляє з 
себе лише повеликий уривок я колишньої кииги., Крім трьох Київських, 
відомо всього також три примірники (Карат. Мо 12). 

Зазпачимо, шо Київські примірники найстаріших слов'янських (вене- 
ціянських) служебників: 1519 р. (Бож. Вуковича), 1554 р. (його сина Ві- 
центія Вуковича) та 1570 р. (Ієроніма Загуровича, див. нижче) потрібують 
спедіяльтого студіювання, бо вопи: 1) передруковувалися один з другого 
з деякими відмінами) і 2) видання 12554 і 1570) ррокрім того наче-б то ви- 
ходили подвійно, З поволикими відмінами між паралельними випусками 
(див. Карат. МАМ» 13 і 43; 79 і 80). В «Спстемат. каталог книг б-ки 
МК. Д. Ак», вьш. 1, стор. 256, 5 4937 помилково зазпачено 154 рік 
замієць ЇРо1-го. 

16. Тріодль Постиая, надрукована накладом Віпентія Вуковича 
друкарем Стефапом у Венеції, в 1561 р., Мої. 

Перехов. в бібліотеці 0. К. Дух. Акад. А» ВХУПІ з. В цьому примір- 
нику нема початку і попсований кінець. Кіноварної фарби багато, але 
ритин пе видно, Оправа погана. Каратасву (МУ 47) Київський примірник 
був повідомиі, а зазначено у нього лише чотирі пших, шо переховуються 
в Лепіпграді, Моєкві, Відні, та Римі. 

17. Псалтирь (з «возслбдованіємь»), надрук. в тій же друкарні, 

7 г « 
Венеція, 1561, в Ячу. 

Перех. в бібл. б. Дух. Ак. МУ ВХУШІ /го, Примірник дефектний. Ка- 
ратабв (МО 15) по згадує Київського примірника, 

ІЗ. Четворобванголіє, падрук. ікромоп. Мардарієм в манастир! 
«Йрмкшииа пр кка (коло Чорної Гори) 1562 р., Мої. 


Перехов, в відділі друку «Іаврського Музея (Ло 5), Книжка ця гар- 
ної пілости і в мійній оправі (дошки в шкірі), Вона була подарована 
в 190 р. Перковно-Археологичному Товариству при Київ. Дух, Академії 
протоівреєм Реофілом ШКардасевичем, настоятелем ШГромської перкви на 
Угоршині, коло Будапешту, як про по зазначено в запису самого жерт- 
водавия. 

На прикійиі цієї книжки « кілька записів 1659, 1831, 1838 ї 1346 рр. 
про холеру, велику повідь, повторийії врожай черешень та вишень В 
Мб р. іт. под. 

Про немайстерний друк цього видання я мав уже нагоду говорити яд 
Але, пе дивлючись па цо, зазначено видапия пе зовсім бідне па прикраси. 
Па лл. 1, З їі далі, в початку кожного євангелія, знаходяться великі за- 


ставки по ноловиту єторінки, а пподі навіть Її більто. Багато 6 цікавих 


т) Ст. «Початки друкарства у слов'ян», -- Х І. «Загальні уваги», 
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кгристореннув веу бан бно от чаї 


фігурних інішіялів ріжних форм, відбитих то чорною «фарбою, то кіно- 
варною 1). 

І9, Апостол, надрукованнії Іваном «Фодоровим та Петром Мотпеолав- 
пемов Москві в 1561 ро, Мої. 

Перехов. в бібл. кол. Київ. Упіверситету, в колекції ген. Д. Г. Би- 
бикова Хе 217-а. В початку кинпи ех-НРеїв ки. 2. Львова. Мипига досить 
лобре збереглася, хоча в кінці і помало підклеїїок. Оправа мішта, На х, 2 
пум. гравюра єв. «Туки, 5 також багато заставок, ішіціялів і кіноварної 
фарби. Поріз. Карат. МО 59. Додається зпімок З цього першого датова- 
пого московського друку, шо зветься «Первопочатимм Апостолом», 

2). Часословещь, видані в 1266 р.в Венеції, побу, Йконом з «Ка- 
менної Раки» (в Герпоговині), шо був наступником справи Вуковичів в 
Венеції. | 
Примірник  Часословия 1566 р. перехов, во боці б. Дух. Академії 
М ВХ "ч/зів, Крім Київського, Каратаєт (Ме 75) зазпачит вевого лише 
три примірника, що збереглися до пашого часу: в «Іепінграді, Римі та 
Відні. Київський примірних мо має початку, 


мамело. УТунннцн- 


ПП ріяд'Ете пон Аблнмое » о та ЧИ албв 
усльшиттє бь вель пемлно за 
цінтиттє НМЕ БА ГАКОВЛІд |/ » по 

сліїтн помоціь стго |" | Восїшна 

ЗАСТТИТТЕ зо ПолЖньі вьсдко/ жрі 

тво твою « йЕдсє сьжнганмом ткоє 

теупно відь о» даждьтьі ь посрцоб 
твокммої є йьсь ськійть твон непл 
він з вдзрагемсє вхйннін тибймь » 
нь нме Га ва НАШОГО вьЗвЕличНмСЄ » 
йспліниь ьса прошініа твої «о йнйга 
позіахь ідо сйль б бь помазайнагоб 
свокго . оусліїшить Кго сьніхє сто 
своїго . вьснлАХь сіеніа ДЕННІ єго » 
С їв паколесничахь "- Нсїн йаконьтхь м 


З попоціянського Часоетотул 1566. р. 


Це впдатия дуже цікаве своїми ритипами, за яких багато було вже 
вмішено в попередніх венеціянських тиданиях: во Молитнослові 1236 р. їв 
Соборнику 1538 р. Унпвлення про ці ритним можуть дати зпімки во часо- 
пису: «Покусство п Печатнос лбло» ГОЇО р. Ме М), стор. 117, 149; Ме 1, 
стор. 198, 199, 500, 502, 503 і ЗОМ. Зазпачалося про запозичення з цього 
Часословия в одиому з перших Китво-Почерських видань, м Хшфологіоні 
1619 року 2). 


У Миші виданоя того ж Мардарія такі: сербезко Чотпоростантоміс 1552 р, падру- 
коване в Білграді (Карат,, МО 4)ї Тріоїь цвітнал, палрук, вотім же матастирі коло 
Чорної Гори в 1566 р, (Жарат, М 79), 

2) Так, автор статті: «Византіййскіо стожети понопійнекихь пздапій ХУТ віка» 
С. Яромич («Цек, поцеч, бло» (910 р. Ме Й, стор. 199) зробив вказівку на залеж- 
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я го 


ДНДУАНН ОТ 


/ / ,. ,» 7 
зан ПоеЛлАНННІ"Х Роде 7 БОЛЕК 


«РЕЧОВИЙ поовЧетеванін жнзни й же 
Зі ох їсв, тнмоден неЗАНЕЛЕННО МУ 
чад вАГедаТЬ мать Нллнрв, СОБГА 
п 

9 ЧОЦА НХА А ГАНАШЕГО претУпн, 
Ж. Баг дАрн ЕгА блУжеслУ ж У 
Фпрароднтелен чКитон єовівєтію . яке не 
пре таннін й нта А тек пАмАтЬ ВАТА 
мену дн Нноціь, ЖЕЛАЖ вкувтита , п 
МНН слЕЗьтвом, дАрідіИтних пола. | 
веєпелАннАНТЄ пріємла обцєн веб нин 
целрнтн арк. же БеАНоХ прежде ТУ 
є тбен мндУ йвллітуь тен свинкію . 
супеванже онБтеБЕ 3 ЄЖже ради виньі 50 
«ПОЛАННАН тек во Згрьіти дар ежін , Ж 
АУціїн веб; возложвнівм Ук млобн 5 
чеько нама ДАЛА в дуть ЄтрАХУ, п носнавя 


З Московського Апостола Федорова і Мстиславця 1567 р. 


Часословець цей цікавий ї з боку літературного, бо вміщає во собі 
кілька статтів повістярського характеру, між нптим, Юпістолію Авгаря і 
оповідання про Різдво Богородипі. 

21. Псадтирь (з «возсаБдоватіомт» ), палрукована. Івропимом Загу- 
ровичем з Катаро та Яковом Крайковим з Єофії. о в Венеції, 1269 р. м Йзу, 


Перехов. в б-ці б. Дух. Акад. МУ ВХАЧТИ "/со, Київський приміриик 


пе має пі початку, пі кінця. Повпий примірник описано Каратаєвим (2 765), 
Припускається подвійне видання і цієї Псалтирі Загуровича, подібно под- 
війному видапию (Служебника їйого-ж, В «Системат, Каталогі) кинь б-ки 
С, Д. Ак» (вин, Й стор. 211, Мо 15271) зазначено ато рік, мабуть, по- 
милково. Видання ше рідко. Крім Кагівського відомо досі всього ліцио дна 
його примірники: в «Тепіпграді та Москві, 

22. Служебишк, падрукованттиії Ісрошимом Загуровичем в Вепеції 
коло 1570 р. (з Служебника Т551 роз ог Ячу. 

Перехов. в бепі 0. Дух. Акад. М2 ВХУТО Змі. В примірнику нома ні 
початку, ні кіпця, й від деяких листків лишилися лише ббідраті тіматки. 
Про подвійне видання цього влужебнику була мова вишо (під Ме 15), Ка» 
ратаєв ОМоМо 790 ї 30) пе згадує Київського примірника. Видання це дуже 
рідке, Воно крім Киї, є воеЇор. «Муба. Бібл) та в манаєтирю Пранику 
(Ми іти Кк). 

і 28. Апостол, падруков. Іваном Фодоровичем у Львові в 1573-44 рре 
іп Гойо. 

Цоії український поршодрук -- тепорітиіі ювилямт -о- зпаходиться в 
Київі усього в одпому примірнику в б-ці Єофіїїського єобору М2 11, На 
жаль, примірних пеї пеповний. Бракує ритованих гербів ї великої ритити 
з образом ди. уки, Нема також деяких листків в середині (замісиь них 
багато вставних рукописпих). Ї кіпиі, во післямові, листки  переплутані, 
і нома останнього, Справа картопиа, допова. ї 

Каратаєв (М2 31) про Київський примірник не згадує. Йому відомо 
всього тільки сім примірників Апостола 1571 р. (три воер. ї чотирі в 


пість композиції «Успіння» п Китїво«печорському Ашрологіоці 11) р. відо такої-жо-в 
вонеріянському Часослотмтю 1566 р. Але до цього треба-б додати, шо во тому-ж Ашфро- 
логіоні 1619 р. є шо більш наочне запозичення з Часословця 1566 р. м композиціях 
Хрешетия 1. Хр., Преображення, Різдва Богородиці та итнитих, Що до стожега Успіння, 
то запозичений з венеціянських вилань старіший іїого тип замінипея о ритинах Ки- 
Тоських стародруків типом «Тавревкої чудотворцої ікоши трохи раціці, цій тро це 
зазпачено у Яремича: шко в кійці ХАТІ ст. Ми бачимо його вко в Апостолі 1695 р, 
ів Толковому Песйлтирю 1617 р., але в Птургіаріоні 1629 р. Пеалтирю 1624 р., Тера- 
тургімі 1698 р. і Акафістах 1654. р. шо панує тип, подібний до пепеціянського зразку. 

Вплив ритихо із вонеціяиських слов'янських видань можид зазначити і во йноих 
райніх київо-печерських стародруках: во Акакфістах 1690 р, (Микола Чудотворець), в 
Чріоліоті 1631 р. («Воскрошеціс «Іазаря» і Вішестя 1. Хр. в брусалим) і то д, 

Маючи згадане на увазі, ми не можемо погодитися з западто сміливим творигенниям 
проф. Р. 1. Титова про перших Китїиських друкарів, що начеб-то «образцопь для орта- 
ментацій свопхь кипгь они сь самого жо начала стали пекать то слб-пибудь на сто- 
роті, по у себя вь Россій поь частности п Лаврі», і що ,изображонія двупадогя- 
тьгоь праздишкогі, какія бьшп помбшеньш мо Апоологіоні) 1619 года, продотатллоть соч 
бої болбе пли метбо точимія копіп сь пконцої росипсп лапрекимь храмоги», бьтипоїї пи, 
тихь до пожара 1713 года». («Гипографія Ко-точ, «Таврьї»., стор, 103 ї 105), 

До цього цікано-б додати, шо ритини о вонеціянських елов'янеьких видань 
(мабуть, через посередництво київо-печерських) мали вилив і на метальово проб- 
питво на Україні. В МТавроькому Музею є, напр, напрестольний ерібиші хрест 
ХУ ет, (їз Мерк.-Археолог, Музею при Київ, Дух, Ак. А 3279), па озпороті якого ви- 
ображено Хрешення 1. Хр, з деякими лрібпицями, що близько пагадують подійту-ж ком- 
позпийю в вепоціянських етародруках. 
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Москві ). Цікаву післямову | вана Федорова передруковано у Каратаєва 
(стор. 182--6), а листки: 3-й (з заставкою і ініпіялом), 201 зв. (з гербом м. 
«Тьвова та друкаря Івана Федорова), 260 зв. і 263 зв. (з частиною після- 
мови Федорова) в знімках виображені в виданию: «Сборник памятниковь, 
отибелщихся до кипгопочатанія вь Россій. Вьшуєкь первькії. Йзданів Моск. 
Супод. Типографін. Тексть В. 12. Румятцова, МІ. 1872 г., таблица ХХ. 

Па л. 51 яв. в Київському примірнику Апостола 1574 р. читаємо та- 
кий характерний зашиє укр. письмом кійця ХУЇ-го--поч. ХУТ ве Во пмя 
отца поста м євятого духа. раб божин сидорь трохимович из женою 
свосю василисою купил со книгу апостоль и придал ей до храму святого 
архаш'ела христова михайла в ом'їстб лотичові) для молбьі п молитвь ради 
души своея и за душу отца своего трохима п за матери своеї устиань 
поза братом свойм (зіс!) савою п з0 вебмт родомь свонмь. А хто мл 
отдалити от того святого храму, поп ли, мли причетник перковньй пли 
простий, а я сидор'т ст таковьш буду суд имбти пред милостивьм богом 
во сьій вікон в будуший. А которьй попь будет служити у того святого 
храма повної господа бога просити за мене ж п отца моего п за ма- 
терь п за родители мон. 

М. Четвероєванголій, падрук. Петром Моетиславием у друкарні 
Мамопичів у Вільні в 1574--Рорро іт ГоПіо. 

У Київі є три примірники цього видання: один в Лаврі А2 Ї за і два 
во боці кол, Дух. Акад. ЛОМе ВХУТ 5/5 ії АХИІ 2/5». В Лаврському примір- 
нику нема листкя 1-го (загол.) та двох остапніх з післямовою (лл. 893---192). 
б великі ритини з образами єванголистів. В першому примірнику Дух. Ак. 
також нема заголовкового листка та перших дев'яти. По лл. вгорі є тут за- 
пис про придбання книги до храму Спаса в с. Рославичах коштом ієром. 
Парфенія Родовича, екопома Київо-Софіїїського. В другому примірнику (із 
б-ки кп, 0, Львова) також нема початку, але нема її ритин. б вкладпа за- 
пис 1661 р. Опис повного примірпика зроблено Каратаєвим (МО 57). 

25, Псалтирь, надрук. тим же Петром Мостиславием, в друкарні Ма- 
моничів у Вільні в 1576 р., Мої. 

Примірник цього видання належить б-ці .-Печ. Лаври А2 ШО 2/1». Тут 
бракує перших двох ла. з молитвою до читання шсалтиря. В кінці до- 
латково оправлено Акафист на 17 ла. іп Гоїіо, без зазначення часу ї міспя 
видання, дле по шрифту значно пізнішого друку. б записи ХУЧИ ст. про 
належність кинги Нечерському манастирю. Знімки з цього видання див. в 
вишоцит, «Єборимкі памятниковь, относяшихся до книгопечатанія вт Рос- 
сін» (М. 1872, таблиця ХХІ), а бібліографичний опис--у Каратабва Ме 55. 

20. Біблія, надрукована повелінням кн. в. КК. Острозького Іваном 
Федоровичем Моєсквитином в Острозі в 1581 р», Тої. 

У Київі 6 11 примірників Острозької библії: сімо-в б-з ці «Лаври 
МОЇ Зі три-ов боці кол. Дух, Ак. МАМ ЛАП З/за (два) Ї АХИЙ 2/дь (остап- 
ній з б-ки кн. 6. Львова, гарної пілости); і по одному: в бібл. Соф. 
соб. Мо 13; в бібл. Пустинно-Миколаєвського маш, мі (чомусь в відділі 
рукописів); в бібл. Видубицького ман. (Ризи. М 1) і в бібл. кол. Університету 
Мої. Тіоої, ба. 

Така значна кількість примірників Острозької біблії в Київі сприяє 
київським вченим остаточно з'ясувати питання про видання цього слав- 
ного пам'ятника українського друку "). Правла, більшість київських примір- 


1) Про видания Острозької біблії ї питання з ним звязані див. ак, В. Н. п є 
ретц, Отчеть об зкекурсій семинарія русскої Ффилологій в ЯЖитомірь в 1910 г. - За- 
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ників дефекти. З семи, наприклад, лавроьких примірників шість пе мають 
початків і кінців. 

27. Служебник, виданий в друк ариі Мамоничів у Вільні 1253 р.в зу, 

Перехов. в об-пі Мих. ман, Мо 360, але цю бібліотеку поки-шо за- 
чинено; і оглянути цей примірник нам не довелося. Видання пе рідко. Ка- 
речо 1 См 106); пе згадує Київського примірника, 

25. Листи парьгородського патр іярха ТГеремії?, падрук. 
коло 1581 р. певно, в Острозі, в /зу. 

со аєв (Мо 109) зазпачив примірник цього рідкого видапня в бені 
Соф. собора, але розшукати його поки шо пе пошаєстило. 

2). Литовський Статут, виданий в лрукарпі Мамоничів у Вільні 
1555 ро іп Гоїіо. 

У Київі є два примірники цієї кинеи: у бені кол. Університету МеВ. 
рої. 1332 і в б. кол. Дух, Акад. М ВХХИ 2/щз, 

Книжка пя відзначається оригінальним курсивийм шрифтом, дуже 
подібним до рукопистого. Першиїї примі рин зберігся гарпо, має міпну 
пергаментпу оправу і в початку ритовані прикраси: ма заголовковому 
листку герб з виображеним па ньому верховиком; па звороті заголовко- 
вого листка--волику рититпу в цілу сторінку з портретом короля Сигиз- 
мунда ПІ; па я. 5 зв. герб. «Тьва Сапеги З вірпами, йому присвяченими, 
Друг иїї приміряих має гірший вигляд: т ут опома загол. листка, рити, вір- 
шів і початку тексту, Внизу по листкам ідо ванис 709 р. про нале жиїсть 
книги полковинку Василю Савичу і даліоопро передачу її від Апии Са- 
вичової сипу її сотнику Семену Сулимі. 

30. Прозфаууциа - привіт  митрополитові Київському Михайлу (Ро- 
гозі) від учнів Львівської бпетовної школи, падрукованнії во братськіїї 
лрукарпі у «Львові 1501 р., в у. 

Примірник цього видання палежить складачу реєстру, а рапішо а- 
лежав діякону Петропавловському з Путивльського пошту па Куршині, 
Видантя по луже рідко, Каратаєв (Ле 122) зазпачиих лииио оди відомий йому 
примірник во Моск. Румяти. Музвою. Броплора складається всього З і 
листків (один в цьому примірнику загублено), Кипжка падрукована аріб- 
цим шриртом, з пахилом окремих літер до скоропистих пачерків. 2 ча- 
стиха грецького друку. Зовнішиість цієї брошори, одної з перших освіт- 
ських киижок па Україні, взагалі, дуже проста. Подекуди розбипані ма- 
ленькі кінцівки. Ша звороті заголовкового листка є горб м. «Їьвова з вір- 
шами, йому присвяченими. Зміст самої книжки уявляє з себе також та- 
негіричні вірпті. 


' , ! 
М. Абехфотус, Мрадмилматіка докроглаголикаго вланпоглокетокаго мазм- 


ка... надрук. у «Львові, в друкарні братській, 1591 р. во Зчу. 

Знаходиться в б-ні кол. Дух. Академії А2 ВХХХІМ З/п ов доброму 
примірнику. Текст паралельний: грецький ї слов'янський, ЇВ кінці виобра- 
жено поволикий круглий шиток з мопограмою, Нор. Карат. «Мо 1 2, 

32. Випга... Насілід келікаго (слокиса погтниченк), падрукована накла- 
дом ки, їХ, їХ. Острозького, Острог, УМО р, Мої. 

У Київі є б примірників цього видання: в Відділі Лруку Лавревкого 
Мувея (М» 5); в б-ті Паври МУ ХО з/б мя примірника), в б-пі Михайлів» 


нятія С. А, ШЩоглової--Жиївські «Университетекії Йавістід» 191 р., стор. 1114-18 ї 
окремо: К, 1911, Пор, Карат., ор. сі, ММ ТОЇ і 102. 


" 
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НАКОТИ 


У Данко ки СА 
і Р я ІНААБрАЛМАЖ А А 
пувуаллврідн єляка з им 
УкжерниАкова - іакаБ 
м / / 
жеродніжуну , нер 
тінєгі ІЖДАЖЕроДн фар 
зи КОРРУЛИРУ фата 
еороллд з ееромльтжкероднарлмм г А 
РАЛЛЬЖК РОД НАЛАННАДАВА » АМН 


Я / єїс 
ПАДАВАЖЕ рНАдиннн НАЛЕГОНЬ 


о Р. Р о З 
Не, Пр речи, ем боЦ 


3 Віленського Євантелія Метиславця 1575 р. 


ського ман. Ме 79 ї в б-пі кол. Дух. Академії ЛЗ АХ 2/щ2 (із Почаєвського 
манаст.) 

Примірник Лаврського Музея, шо раніш належав Загоровському ман. 
на Волині, звернув на себе увагу припискою на ньому пачеб-то Григорія 
Отреп'єва (т. зв. «Іжедимитрія) про власноручно одержання пієї кинги в 
1602 р від самого ки. К. Острозького. Примірник цеїї доволі гарно збе- 
рігся, З прикрас віиомаєб ритованийі герб ки. Острозького (ма звороті за- 
головку) і велику ритину з образом Василія Їеликого.  Докладніший опис 
видання див. у Каратаєва (Мо 132), а про загадковий запис 1602 р. а також 
його факсиміле--в брошюрі Амвросія Добротвореького: «Свіді- 
ния 0 кпиг)) Василія Воликаго, припадложатшоеї шип Загоровекому мона- 
стьрю поо сохранивиойся ма псії надписи», ту; - 

33. Кипга... Тата златоуєтаго»... маргаріних ледь плата в Остро- 
зі, в 12595 або 1596 рр. в Я-у. 

Перехов. в боці кол. Дух. Ак. вдвох примірниках: АМИ Зав 12 АМИ З аа. 
Складач «Систем. каталога кипь б-ки К. Д. Ак.» А. С. Криловськиїй, ма- 
буть, порахував другу частипу Маргарита з ипшою нумеранівю за окреме ви- 
дання (вьи. ХПІ, дополи. К. 1915, стор. 271, МоЛМе МИ Т76А і 34765). Пер- 
ший примірник (з Почаївської «Паври) зберігся краше, хоча заголовковиїї 
амсток з гербом ки. К. . Острозького і попсований, Другнїї примірник 
пе має початку і кінця. Шо ла. вимзу запис 1604 р. про перепродаж книги. 
Ще один примірник б в б-пі Михайлівського ман. Ме М), Опипте видання у 
Кар. Ме 13), 

ЗА, Йпокрисисх, надрук, коло 153 ро во Їзу (Бей зазпачення місця та 
часу видання). 

Знаходиться в Київі в двох примірниках: во боці кол. Дух. Ак. 
Мо СМП 9увіо (без заголовка, із Почаєвської б-ки) і воб-ні Соф. собора 
(див. Кар. Ме 151). На ритинні окраси видайня ше дуже бідне. б 

36. СбФинок па айстх... йидтіа, кододімвокого Ї керестейского випа»... 
виданий, мабуть в Острозі, в 1293 р., в чу, 

Зпаходиться в б-пі кол. Дух Ак. Ме ЗОМ "/кио (во одиййі оправі з 
Апокрисисом). Опис див, у Карат, Ме 151. 

37, Четвероєвангоемліє, видано в друкариї Мамоничів у Вільні 
1600 р., Мої. 

Вобеці К.-Пеоч, Лаври (Ме 1 2/1) зпаходяться два примірники цього 
видання, і обидва без заголовкових і вихідних листків, При кожному вван- 
гілії є великі ритини з образами євангелистів, аналогичні до вмішених в 
Віленському Євангелію Мстислатця 1575 р, бвангомліє, 1600 р., взагалі, є 
повторенням попереднього його виданшя 1575 р, Невеликі відміни позна- 
чені в «Описаній» Каратаєва під М 162, 


а 5) Тут можна було-б ше зазначити дуже рідку кпижку: Футий одахно (КМКААДХ 
по неннух Прюгмкблокх КУ якодиочеНЬ грекокх со костелодух 0 риски палекаціму у». 
Вільна, 1595 р.в їу, про яку Каратасв (З 137) повідомляє, що пона була в б-ді К.- 


Неч. .Їаври, але відшукати її не пощастило, Проте її не вило вже Її в «Смеотом. | 


кат. книг), б-ки К.-Печ, 1.», вьшускт І, К. 1908, 


МИСКА 


УКРАЇНСЬКІ СТАРОДРУКИ В КНИГОЗБІРНЯХ м, САМАРИ. 


Як усім добре відомо--україиські стародруки та рукописи порозкидано по ба- 
гатьох киигозбіртях, лис до далекої півночи. Мешкаючи у Самарі в рр. 1918--1921 ся 
зацікавився тими стародруками, шо шереховуються у Самареьких книгозбірнях і опи- 
сав стародруки губери. Музею та Університету (тепер уже закритого по б роках 
невтомної праці па користь молоді пілої Самаршини, де було багато пересоленуіїв з 
України), Нижче подаю короткі звістки не саме про українські стародруки, 
але взагалі про західньо-руські та про передрукп, шо їх видано було старообряд- 
цями В білоруських та навіть польських длрукартях, Нерелічуючи книжки--0бможу- 
юся ХУТ та ХУТИ ст. Більтість стародруків згадатих кипгозбірень-- Московського 
похолжеття. У Губ, Музеї переховуються ось які укр. та зах, р. стародруки (подаю 
разом шифри Муз.): 

«Аитургикоть см оость Служебим сь». Львів, р. 1668, без Ффорти, кк. 2 ни. 
238 -Ь 5 падрукованнй з благословення «п. «еопа Шептицького (в Упд.--ноема), 
Бо и, 

«Зерцало Богословія» Кирила Трапевиліона, Унів, 1696, кк. 97-99 ни. (Упд-- 
1188), 19, Мі и, 

«Поалтирь» кітия ХУЛІ в., лефек., з передмового ченців Віленського мап. Св, Духа 
«и, Феобдориту Сапезб, подкоморому Витебському» (У Карат.-- нема), 80 5 п, 

«Пеалтпрь», Черпігів, Ільїиськ. ман., р. 1712, 210, ку, 300, деср., з присвятою гетьма- 
пові Тв. Їх, Скоропадському та віршами на іїого герб: «Связанньт вожла три стрбль | 
Самими явалють дбли: | Кріпкії союуволюбво кь Богу, | На враги победьи могу». 
(Упд, 1489), Р Х2 Ти, 

«Нопка Терополитика», Київо-Ноч, Лавра, 1712, 160, доф.--всього липилося 168 кк. 
(Упал. 1193), 5 5 Зп. 3 

«Миноя обурал», Київо- ПІ. «ТПаюра, 1787, при архим. «Руні, КО кк. 9 ни. 171, 
(Хна, 2257), КО о бр. 

«Кинга житій сво. Димитрія Рост», червень--серпень, К.-Печ Ї., р. 1764, кк. 
597 4- 6, (Упл. 2405, але -- з моншшм числом карток), КО Ме бби, - 

«Біблія», К.Пом, 1, 1758 (друге пид,) кк. 9 -К 51М-р 158-415, без форти (в Упу,-- 
2269), КО МО Я. 

«Катехизпсь», Почаїв, 1782, кк, 78, передрук з Моск. вил. р. 1649 (Унд--нема), 
А и, і 

«Катехизисєь», Почаїв, 1783, кк. 78, передрук. з Моск. вид. р. 1649 (Упл, 2783), 
ОМ Ми, п -. М 

«Канонтикт», Супраєть, 1786, кк, 355, перетрук з Моск. вил, І65! р. (Упд.-но ма); 
40 5 10, 

«Капоппикт», К.-Поч, .1., 1786, кк. 95 -- 1 пи, передр. з Моск. Слідов. Псалт. 
165 р. «Упд,-- нема), 0, Ме би. - Ж 

«Маргарить», Варшава, 1788 р. кк. БО 4к кк. 695 4 1 пн. передрук з 
Моск. вид. 16492 р. (Унд.-- о ко з 8 РР 

«Каноннтикт», Гродно, 1789, кк. 281 -- 16 (Унд,-- нема), Я,«М 1Зп, 

«Часослов'ь», прокрацй 1793, кк. 361, передр. з Моск. р. 1652 (У на. 3009) в, Хі. 

«Соборникт», .Тьвів, 1793, кк. 871, перелр. з Моск. вид. 167 р. (Унд. 2994), але 
бракує з початку кк. 1-6 першої пагинації; КО, М Їл. 


«Златоуєть», Вільно, І798, кк. З8/Ь бракук кк. 1-8 першої нагинації (Ул. З118), 
ро, де 13. 

«Канонпикт», Вільно, 1708, кк. 497 (Упд, 3120), ЛА» (Ми, 

«Часовиикт», Вільно, 1800, ки, 165 (леф.) передр. з Моск, вид, р, 1667. (Упд--помам 
ло Хе Іби, - с 

Трохи менше українських стародруків знаходимо во кпигозбірні бутшого Сам. 
Упіверептету; вони палежать за малим винятком до ХУ ст, велика частита їх ло- 
фектпі, бо врятовані зі спаленої бібліотеки. Сам. Дух. Семінарії, Старіша кипга: 

«Ввхологіонь альбо Молитвословь пли Потребникт» ЖХ.-Ноч, «Ї, 16/66. (пит, м, По- 
тра Могили) ч. | -- сторін. ФМ, ч. Пост. 10, деф. «рорта рукописта), порівн. Упа, 
599; 1 

«Лекепкоті словопо-россійскій» (Памииі Борштдп), Кутеїїпа, 1658 р. стор. 2065; 
леф. -- форта па 1 стор., передмови--рукописні ї кіпия -- помає; пор. У пу, (б; ЛО до 7, 

«Пванголіс Учатольнос»... Кир. Трапквилїона, Упів, 1696 р., «рорта 4-кко З ни, 
- 363 -6 183 -Ь 1 ни.; поріви. Упд, 1189; КО, 15, 

«Катехизись» Воликії, Гродно, 1783 р., передрук. я Моск. вид, 1135 (1697 р). ки, 
ле ни, 956 -р Інни. порівн, Упд, 2767 з пишим числом карток; 1" Мета КО 35, 

«Жнига о вбре единоїї»., Гродпо, 1785 р. перодр. я вид, 613, кі, 289 (Упд, З80)); 
го 39, 

«Кириллова Кпига», Гродпо, 1786, порелр. з вид, ЇМ р, кко Бу8АЗви (Упа, 
9834, остання цифра -- 9622); М, 40. 

«Соборникт», Почаїв, 1787, передр. з Моск, вид, 7155 р., ч. 1 о кк, 260 (брак І-ої), 
ч. ЩІ кк. З-я (кіпець рекбстру) -- кк. 101--881, (Упд, -- 9885); Р. МО її, 49, 

«Парепесись їррема Спринпа попоученія Аня Доровел», Супраєть, р. 1791, пе- 
редрук з Моск. вид, 1652 р. кк, б полічі, «р 128. (Упд.-- нома); І 49, 

«Шестодиевь», Вільно, ІТ92 р,, передр. я Моск. пи, 1159 р., кк. 31641 полічі, 
(Ундо--н ема; віпознаб подібне вид, з 19 173 к., М 2083), І". 19. : 

«Златоусть», Почаїи, 1795 р., кк. 86953 (в Упад. - нома); М, 52, 

«Акавистьо сь Канон», Київо-Печ, ,Ї, 1795 р. кк. 246427 (во Упд.-- пома); 
10, п. ; 
«Синодикь п Скитекое покалніс», Почаїв, 1798, кк. 284-052 (що Уплу-чят о м а); 80, 5, 
«Златоусть», Вільно, 1798, кк. 8-38, (Мп. 3117), К. 51 і К, 62, 
«Алфавить Духовтьші» а цоч. ХУТИ ет, українського лруку, 89, без «рорти та 
початкових сторінок, залишилися лишо кк. 1-22) (|Упл.- 1510, Київ, р. 171) пишо 
вид. бо маб лише 717 кк,; у Каратабва -- нема), 

Крім того -- в кпигозбірні був. Сам, Унів. є чимало пізпіших елов'янських дру- 
ків, переважно Киїнських. Звертаю увагу па згадані вишо книги тому, що багатьох з 
них -- помає у підручниках до бібліографії стародруків - - Ундольського та Каратавва, 
Дуже буде сумно, коли по ліквідації Сам. Упів. -- оці рідкі українські видантя -- за- 
гипуть па запжли,. Мат обов'язок -- так очи нпакто Ух урятувати, 


Володноир о Перети, 


УКРАЇНСЬКІ 1 БІЛОРУСЬКІ СТАРОДРУКИ 5 БІБМОТЕЦІ ПСПИГРАД- 
СЬКОГО УПІВЕРСИТЕТУ, 


Хоч оця бібліотека складалася без споціяльного папа до абірания стародруків, 
одначе разом з пишими колекціями, шо їх одержувала вопа підоріжних осіб--у ної 
скупчилося багато клижок, надрукованих во межах етпографичної України та Біло- 
русі. Давпо вже час, зібрати точні відомости що ло оцих книжок для Того, щоб пета- 
повити нопохитиу пшідналину історичної української бібліографії, а поруч з тим низ 
явити, як широко розповеюлжувалися оці друки по-за можами України, Мій бібліогра- 
фичний матерія розкладено по друкарнях, почитаючи від етарітої, з якої во Упів. 
бібліотеці їсіує хоч одип примірник. 

1, Львів: «Ашост о ль, РО, 1573-74 рр. друк Їв. «Фодоровича (зіпо (Ї, 2 ех, 
шифр--А ТУ 32), Карат, А 815, Унд. М 71. 

ПІ. Острог «Псалтирьи Новьгії Зав'їт'ь», 80 1580 ре лрук Ів. Федорова 
(дег., ш., А. П, 237), Унд, М 86, Карат. Ме 100, " 

«Новий Завіт», 87, (Чеї. по катал.-- 1581 р. А, 1, 155), У пд, і Карат. таке 
видання певідомо; маже це є попередне вид. але дефоктио? 

«Библіа», У, 1581 р, (2 ех., 1--віпе МИ,; А. ШІ, 62) друк Ів, Федорова, Карат. 
мо 102, Упд. М 88. і 
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«Псалтирь Слбловатная», 89, 1598 р. (ої, зіпе ЕМ, ст. 5). 

ПІ. Заблудіє: «Нватголіс Учительшос», 19, 1568--69 рр. (Іс. перші картки-- 
рукоппе, всього ЗЛ) кк) т, А, ТУ, 49), Друковане Ти, Федоровим та 1. Метиелавцем. 
Упл А 66, Карат. М» 75. - 

ГУ. Вільто: Втатголіо КО, 1574--73 рр. друк М. Метпславця у Мамоничів 
(4еїл залишилися кк. 102-302, т. А. ПІ. 60). У пд. А 76) Кар. М» 87. 

«Псалтир», КО, 1575- 76 рр. друк П. Мотпславия у Мамоничів (ої: ш. А. 
п. 61), Упд. А 77, Кар. МЛ 88--подають р. 1576, 

«Статут'ь вел, ки, литовекого», КО, 1588 р. у Мамопичів (ої, СіЇ. сі. ки. 1--8 
Фезилі ти. Є. ТМ... 373), Упд. М» 103, Ка р. ХО 17, 

«Атосто т», КО, 1591 р, у Мамотичів (ої, ші, А. ПІ. 111), У нд, А» 108, 
Кар. А 126. 

«Апокриєиєст або отпоїбдь».., Хр. Філалета, 10, 1597 (2 ех., ФаРі. зіпо (І, об 
рр. 1--22 Чемиуу п, А. М. 9080), У под. Ме 132, Кар. М 159. 

«вванголіс», КО, 1600 р., палрук. у Тукаша Мамонича (кк. 399; пі. А. ТУ. 17), 
упда А, Кар. А 162. 

«Псалтирь (учебидя)», 10, 1768 р. у Василіян, (п, А. П. 3359, у У п д.-нема, 

«Буквартязька Славенекаго», 89, тіп,, 1806 р. (пи, І. 1. 2976), у У п д-- 
пема. 

«Квхологіонтосп ость Требиткт», 89, тік., 1807 р, (ш. А. 1. 630), Унд. 
М І69, доп. (120), 

«Молитвослов'ь», 89, піп, або 19", 1808 у Василіян. (ш. А. 1. 666), У на. 
Ме 3861--покликуючись лише па вказівку Сопикова, а 

«Посибдованіо Молитвослтова», 120, 1809, у Василіян. (ші. А. 1. 624) -- 
у Упд, пома, 

у. Рохманій: «Еватголіс Учитольноос», Кир. Транквиліона, 10, 1619 р. нове- 
мбріа 9. (2 ех., ш. А, ПІ, 65 і 83), У пд, Ж 927, Кар. Мо 919. . 

У, Кивг«Чоанпна Злат. Бес'їдьгна Дяпія ап, », 9, 162 р., Лавра, друк. Стмф. 
Берипли і Онуфрія Наумовича (й ех. т. А, ПІ. (8), У нд, А5 270, Кар. МОЗМ), | 

«Апостол» Кб, 1630 р., крук. Стир. Соболя (віте НІ. ші. А. ГУ, 33), У под, М ЗЗ8, 
Кар. М 367, я зр 

«Гріодь Постиал», КО 1616, Лавра (зіпо С, ЧФо/; ші. А, ГУ. 68), У под, Ма 513, 
Кар. 608. А, СРО 

«Кохологіошть длбо Молитвословь пли Требникь»--м. 1. Могили, Ко, 1616 р., 
авра, (т, А. ПІ. 70), У нд. А 092, Кар. д» 595. 

«Паукао соедми сакраментахт», дО, 1657 р. Іавра, з благоси. вт. Лазаря 
Барановича (ад), а, А. П. 9314); У пд. ХО 798--педокладно. о 
- Зо ерик'ь Почерскій»,., (понел. Інок. Гізеля), БО 1661 р., «Тавра (А. ШІ. 72), 
Упд. Ме 767. 

«Казацьл приданпнья до Кинги Ключ Разум'5нія» Тоапа Галя- 
товеького) 20, 1660 р. Лавра, (віпо ШІ, А. ТУ. 66), У пл. Мо 762. у у 

«Месіа Правдивьгі» Йоапик. Галятопського), 1), 1669 р. (З ех, А. ї. 250), 
Унд. ХО ЗМІ. 

«МирьоевьБогом' челов'іку», пок. Гізеля, РО 1669 р. «Лавра (2 ех, 
А. ШІ. ТТ), У пд. ХУ 819 -подокладно: 40, , , - 

«Трубь словесь» «Їазаря Барановича, 129, І674 р. Лавра (2 ех. зіте Ї,, А. 
ПІ. 789, Упд,. М 885, Мр з 

«Сптопепост», 40, 1674, (або 1676) р. бо помає титулу. «Тавра (сії в. П. 178), 
У пд, Хо ЗМІ, . 5 "є 

«Отородокт» Антопія Радивиловського, 120, 1676 р. «Тавра, (З ех», А. ПІ, 79), 
У пд. А 90, С 

«Ситопсивс'ьь, ЛО, 1680 р. Лавра (Є. ПД. 178), Упд ХМ 98, М 

«ВфиецьХриєтов'ь» Антонія Радивитовського, 120, 1649 р. «Тавра (А. ТУ. 65), 
Унад. А 1058. Че 
аа «лк ига Новаго Зав та», вій жо пеалтирь бл, прор. п ц. Давида, 80 іп, 

588 р. Лавра, (А. 1. 186) у У пд. нема. зи чу 
Й з Повлевра е краткими толкованнями», 19, 1697 р. (Чег--віте Пк, А. ТУ". 16), У пд. 
М 1991. РИН 

«Акависть в-муч. Варварі», 19 ті, 1716 р. Тавра (А. їш. 42), Ун л. М цк 

«Новьшй Завіугь сь толков. и Апокалипенсомь в'ь лицахр», 1 1717 (А. П. 256)-- 
у Унд. поема, за з нє кі 

крафалать духовнькі», 19 тіп, 1760 р. Лавра, (А. 1. 778), Ул. М 2324--Черні 
гів, 17 , 809 бо с 

уп Гутейно: «Гисторія о житій Варладма п Тоасафа», 19, 1637 р. (ех, Чеї., СИ. 
Фев. передмова, кк. І--969 і 308, А, ПП. 313), Ун д. М 39, Кар. М юю. 
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«Цоптра пли Зериало»..., 120, 1651 р., передмова Тотїлія Трупевича (Пе, Фех.г (І 
І. 381-849, (А, П. 246), У нд. АХ 653, Кар. М» 679. 

«Тоекспкопь славено-россійскій» Памви Бериили, 49, 1653 р., (З ех., І--віпе Б(,; В. 
П. 1563), У пл. Х 696, 

«Новьтій Завіуть», ЛО, 1659 р. (4еі. А. П. 242), У под. МО 680, Ка р. М б8А, 

УНІ. Черийів: «Небо Нопос» Тоаникія Галятовського, 19, 1677 р, (зіще Пї., А, 11.308), 
Унд.Х 906. 

«Руно Оротеннос» Димитрія (Тупталонка), ЙО т, 1696 р. (А. П, 348), Упа, 
хе 1190, 

«Богородице Дбво... рикфрмами сложнья», Тодна Максимовича, Р! 1707 р, (Ф ех, 
А. 3. 98), у У пл. Хе 1426 в ріжтиця. 

«Веатрон'ь пли позор'ь правоучительньгі»... Тоана Макепмовича, 0, 1708 р, (2 ох, 
АХ. П. 950, У пд. М» 1430. 

«Отчо наш'т».., бана Максимовича, 130, 1709 у, віпе (ї(., (А. П. 255), У пл, МАО 1150, 

«Оем'ь. блаженства опапгольскія» Тойпа Максимовича (вірші) 89, 1700 р, (9 ох, А, 
1. 316), У пд. А 1160), 

«ЦДарекій путь Креста Господпя», Тойна Макепмовича, 10 руїп,, 1709 р. (зіре (І, 
А. ТІ. 500), У пд. «Аз 1461. 

«Кипжица Збориикі, именуємая», 120, |761. р. Тр. 1. ман, (А. П. 268-д); 
У на, зпає.- -«Соборникь молепій» Чорн., 8, І761, .Х- 2396, примірник у Моск. Тіпо- 
гр. бібл. 

ТХ, Міо: «Кванголіо Укаптельного» Кир. Трапкипліона, 179, 696 р. СА. ПІ, 85), У пл, 
Хе 1159. 

Х, Могілів: «ЩШоптра», 40, 1698 р. у Максима Вашанки (2 ох, Резвіте ПИ, А, М, 395); 
Упд, ХА 1240, 

«Порло Мпогорбупиос» Кир. Транквиліота, й? 1699 р, у М. Вощайки (2 ох,, 5і- 
пе ІЙ; А. ПІ, 259), Уп, М» 1960). 

«Небо Новос» Іоан. Галятовського, 19, 1699 р. у М. Вошанки, (ої --бракує при- 
святи; А. ПІ. 501), У п. Хе 1959. 

«Катехизм'ь», 80 тіо., 1757 р. (А. 1. 258), У пл. ХО 2261, 

ХІІ. Почато: «Жраткії Катехизмь Історическіїй», 8', І756 р, (слов. ії польською мо- 
вою, А. ПН, 9239), У під, зпаб Катох, Почаївський рього року, ало- 10, Хо 9249, 

«Богословія правоучитольная», 1, (787 р. (А. П. 9941), У под, М ЗНМ, 

«Гора Почаєвекал», 40, 1903 р. (А. П, 975), Ул. М 3263, 

«Богоглаєникть», 1", 1805 р. (2 сх. А. П. 310, у У п л.-поема, 

ХІІ, Супраєльг «Чавбтпикь, содоржашть вь себ'б перковньох» спасттельтьхь о моло- 
ній пачала», 30, 1778 р. (А. П. 391), У тд, М 686, 

Крім цього--поможлито вияснити з якої точио друкарні походять ось які кипики: 

«Паука іереомь до порядного отправованія службьо божоп вельше, потреблая» 
віто Їосо сб апло, (8. 1, А. П. 93140, 

«Момитіми, яже по повеленію еп. У. Ц. Луцкого велкь іореї по отпустб литур- 
гій пеотходло глаголети должент».,, 19, (кіте ШО, ПН. ТУ, 299, ух» 9, 

Як можна спостерігти--п оцім пепеличкім рекетрі --є чимало таких видань, шо їх, 
по знав слон'янська бібліографія, ле які--знає, але в подокладнім опису Упдольського. 
Щоб з'ясувати, що і як друкувалося во старовиту па Вкраїні--потрібпа па мог думку- 
комісія, шо матиме кореспопдептів по ріжнтих містах, павіть по глухих закутках Укра- 
їпи, З їх дописів можливо буде скласти попореду поши реєстр, а потім працею біб- 
ліографів «раховиїв описати ввесь бібліог, матеріял обробити його як найкраше, По 
можий зробити у Київі, ло мешкає пеім відомій зпавець стародруків проф, С. Маєлог. 


-) 


Володимир Перетин, 


ро 


ПОРУ РРО ТАРОДРУКИ КАМ'ЯНЕЦЬКОГО ІСТОРИКО-АРХКОЛОГИЧ- 
ХУ Ф ПОГО МУЗНІО. 


В Кам'япецькім Історпко- А рхеологичиім Музогю є зпачиа збірка 
старолдрукію тут мається до 800 книг оз певними датами і, крім того 
ло 200 книг без вихідних карток, дати яких пе визпачето; таким чи- 
пом  воїх стародруків у музею є ло 1000), 

Більшість тих кииг-- руськозукраїнські видапня, Шо до часу 
видатний коси розподіляються так: видань ХУ ст. 5 (між тими Євапголіс Віленське 


1600 у. дві грецькі книги, видані у Венеції, й дві латийські, вид, у Ляйпиїгу й Ан- 
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твериені); видань ХУЧП ст. 56 назв у 139 примірниках; між ними найбільше (Львів- 
ських (25 пав), Київських (192) ї Московських (9), Між видатиями ХУТІ ет. найбільше 
Почаївських (57 пазв), «Львівських (921), Київських (21), Моековських (16) і Черні- 
гівських (11). Деяких видань 6 по кілька примірників; навіть є такі видання, шо їх 
єсть 20--25 примірників. Власпе в музейній збіриі стародруків 203 назв. -- 

Ця музейна збірка стародруків веде свій початок з 1875 р. Тоді дезшо зі старо- 
друків і рукописів було зібрано бувшим у Кам'янці Історико-Статистичним Комітетом Ї 
тоді як упитель Кам'янецької гімназії ". Біленький склав був «опис» киигу надру- 
кований цей «опис» в Ї-му вип, ,Трудовь Комитета для неторико-статистическаго опи- 
самій Полольской епархіп" (Кам'яноць-Подільский, 1876 р., ст. 71--00),. В тої «Опис» 
Біленького запесена 21 книга при 109 назвах, Ало з тієї збірки потім мало що зоста- 
лося: через те, що тоді не було шо піякого музею в Кам'янці, то оті стародруки не- 
реховувались у будинку духовної семпиарії десь у підвалі без належного догляду |і 
скоро більша частина кишг зпикла; коли кинулися ті, що збірали, то тільки рештку 
кпиг, шо збсталися, порепесли до бібліотеки семинарії, до звідти через літ 10--15 ті 
кииги поерепесено до засиованого в 1890 р. музею, Опя збірка стародруків потім 
збільшувалаєь у музою киигами, що збірались по Поділлю, 

Новий опис стародруків Кам'янецького музою було екладепо і надруковано в 
1904. р., ле мо тільки описано всі примірники, але її внесено всі записи, які попада- 
ються в кпигах, («Мудей Подольскаго Церковнаго Шесторпко-Археологическаго Обіе- 
ства, І, Оппсь старопечатньм ктигь. Составить ї. Сбипнекіїй» Каменоп-Под, 190/,--- 
«Приложоніс кь Х-му вьшуєку Трудовь Подольскаго Цер. Петорпко- А рхеологического 
Обшества»), 

Між ипишими в «Опису» Білецького зазпачено одпу книгу, яку бібліограф вва- 
жали за попідому в слов'япо-руській бібліографії -- це Тріодь постная Львівського ви- 
дашия 1617 р. і Каратаєв у своїй праці з бібліографії («Описапіс славяно-руєскихь 
книгь, папочатани міх Кприлловекими буквами сь ГІЇ по 1659 г. СПБ., 1883 го») за- 
ніс шо книгу у своє «ошисаніє» під Хо 31: зазпачив, шо це видання, невідоме біблі- 
ографам, знаходиться в Кам'янці- Подільскім, в Комітеті «для поторико-статпстичеєкаго 
описйнія Подольскої епархій», Опієї кпиги пе передано до музею; вона, очевидно, про- 
пала в будинку 4. семинарії, Ало, петито, такого видання 1617 р. і пе було зовсім, Це 
можий оказати па підставі от чого: вже пізпішо поступив до Кам'япецького музею 
один примірник Тріоді постпої Львівського вдання 1717 р. і цей примірник пояснює, 
шо зазпачення Білецького її Каратасва відпоспо Тріокі постиої ІбІ7 р, були помил- 
кові. На пім примірникові "Тріоді постпої на вихідній картиї зазпачено, шо книга на» 
друкована гау зі року від Р. Х,, але тут же опеії рік показано від С. С. так: расб в ВІЛ 
себ-то 7225, а шо влаєто є рік 1717 від Р. Х. В Кам'янецькому музею є 22 примір- 
пики Гріолі постиої Львівського видатня 1717 р. всі пі примірники у веьому схожі 8 
тим примірником, що має хибно падруковану лату 16(7 р. від Р. Х., але у всіх тих 
примірниках, крім одпого, хронологичиі дати друку по тій і другіїї лічбі падруковано 
правильно. Таким способом з'ясовується, шо на деяких примірниках .Тьвівської Тріоді 
постиої Ї7І7 р. була падрукована помилка в хропологичній даті як лічити від Р. Х., 
ї певно такий примірник був у Біленького, а з цього їй пішла помилка у Каратабва. 

3 показаних више відомостей про стародруки Кам'янецького музою можна ба» 
чити, що тут є багато дояких видань по кілька примірників, кавіть по 20-25, Думаю, 
шо музей міг би міпятися стародруками з пишпими музеями та книгозбірлями і за свої 
дублети одержати від них ті кииги, шо їх пема в Кам'янецькім музою. Правда, шо на 
стародруках, звичайно, є ріжниі написи, лкі мають зпачіния для місцевої історії, але 6 
і такі примірники, шо або по мають ніяких написів, або мають незначні, неважтиві; 
і такі книжки можта б боз ущорбку дія Кам'янпоцького Музосю передати л0 инших 
киигозбірень пообмін на шотрібні мудею кипги, 


Є, Сіцинский. 


АЗКОВИЙ 1 РЕАЛЬНИЙ ОБРАЗ ПЕРШОДРУКАРЯ. 


Довго про життя, діяльність Івана «Федоровича Москвитина 
зпали тільки з тих післямок ло його першодруків у Москрі, даблу- 
дові, Лькові її Острозі та з легендарних переказів. Тільки 300-лічтя 30 
апя смерти його викликало більш наукові студії і в першу чергу Ше 
париєс Є. 1, Пташицького про перебування їв. Федоровича у Львові, 
написаний на основі архивних матеріялів («Русская Старина» 188/ р. 
МОП і по польськи--«Ковргаму Му. Кіїоїок ії Ак. Ст» том ХІ), А Зібчгі роко- 
вини дали пові матеріяли про службу його у кп. Острозького яко ретельного вой- 
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«гуде вн про ча а р 


овпичого «еправцяа» ерманського а "Мальншовекій -- «Чтопід вопест, о-ві; 
Пест. от.» 1903). 1 зпову, майже у 320-ті роковици, були падруковаті документи 
про першу друкарню у «Пьнові Возієї -- 1902 р. -- Ратіайтік і ераєкі» т. |), па основі 
яких з'явилася во 1903 р. в журналі «Нечатнос пскусетно» стаття про Івана Фодо- 
ровича -- С. М. Пташицького. 

Після цих матеріялів, статтей досить яспим етапотиться мало пеотео ягиття, ді- 
яльність Івана Фодоровича па протя; зі о його десяти років, коли він жи на 
у кратиї, А ці останні роки до в чому теж по пишому, правдивіше висвітпоють і по- 
пере, ші роки його якиття, Але та довга традиція малювати образ пертодрукаря пе по 
дійсних матеріялах, а надавати йому по евоїії уподобі прикмет, які б бажано шоб він 
мав, - досталася у авторів популярних видаль і до пантих дпів, 

За останні роки пам довелося бачити тільки дві киижочки, шо мало пе цілком, 
чи цілком, присвячені ТІвацу «Фодоровичу: Аппепмов, В. Краткий очерк развития 
письмониости п типографекого покусства по Рос че 1990 та тр. Галактионов 11-- 
Первопочатийк Иван «Фодором.- 1922 тр. ГИЗ», Але коли б па пих пе було дат, то 
ух би еміло можна б одпести по всьому підходу, браку Фахтичиого опублікованого ко 
маторіялу, па якихеь півсотиі літ падад, Лозполимо собі павести кількі уривків, Апі- 
сімов у євотії киижочий пише: «Ми зпасм, что 9-го декабря 1583 года, по одпом пз 
предместиі города «Тьвова, во тогдацшеї Червопної Руси, й пьшошиоії Галиції, умер 
в страшиої пужло, шипенньі почти последного куска хлеба, старик, которого поко- 
торьте гражлано "Їьвова знали раньшо как прилежного друкаря... Какал бьма приз 
чита пишенекоїї смерти старика--об атом т старих метотписях пичого пе гово- 
рится.., (стр. 36). Страпиал судьба. Чоговок, пмотоший такую громалиую заслугу пе- 
ред отечеством, чоловок, которому сограждате обязатьт воличайтою блато, чарпостью, 
умираєт па чужбінто, лишоентьі всех сродетиокойизни, шишентьій даже тех орудиії, 
в КИ посвяти вою свою жизнь, все сов личиос!., (стор 28), Ла будет же отиьшо 

каждьоій грамотиьій па Фусп чтоть память пмоти (1) Йнапа Фодорона, - бдпого мя тех, 
кто пролагай дорогу до наюх мисли среди мрака попеноежестна посам опал жортвою 
свойх благородітьтх увимий, Да успокопт Провиденно ого мпогострадальную лушу! П 
мь.. пе можем но палить рюушегося па паших чутких душ слабого, но чистого как 
кристала чуветва, п поспятшаєм памяти твосії паші скромний гими» (па 50 рядків, се- 
род о лких 6 такі: 


П вот, чрея столько лег Россі соми енободинії, 
Стояший без цепеіїї у Божьл алгаря, 

С лушой призпательтої, с душою благородної, 

С мобовишо свосії широкою, природної), 

Достойно опенит екитальца лрукаря!) стор, 50-06, 


Увесь оцей сум, тужіння Апісімова лолою «штшоппого всех сродотії ко жизни» прукаря 
були б куди менші, коли б віп озахтів знати дійсні матеріяли, па обтові яких Потап» 
цький тиявит значно по опійці маїйо, шо мав першодрукаріх Знатия и тих матері- 
лів показали-5 Анісімову по тільки «мпогострадальную душу», й й мпогостороттю ліз 
яльність вприткого друкаря підприємця... 

Галактіонов також вияви» мовие незнання задпачених нами мицо А ПОС ї 
також як і Апісімов сумує. що: «..когдаєто, тамото етрадай маєтер початиіх дол. 
(стор. 16) ,,.действито, ьо, оп бьмо петипопіії мученик пауки, мученик за русеков по- 
чатиосг некусетво (стор, 4)», Він а запалом привдиується ло докладу, шо читавея у 1915 
році в Московськ, Археомі, Т-ві, де говорилосі: «Топерь, когла Галиция вопаших ру- 
ках, вполио свосвременно поднят вопрос о перопосо камонтої падгробуої пупть Фо- 
дорова в Москву... Свойм пришостітом оТьво мій спасти могилу «Фодорова по мопа- 
стьтрь ог поруганих..,» (стор, 77). 

Це ті «мьі спаси», предки яких застати пертшодрукаря тікати я батьківушини... 
Що па це сказати? Можна б взагалі по говорити, бо падто попо посеріїозпе та ще 
«со слозоїї», що проливається пад останками Шапа «одоротвича і пе аби якою, й з 
істійногруським душком, що спасає о, «поругатия» могилу його її хоче порепозти за 
допомогою. слато-явістих графів Бобрите ько-Галицьких її ло Мостамі.,. 

Школа тільки, що ші книжечки відомих «Іопінградеських друкарів пиряться по- 
між робітпиками-друкарями і несуть Ум но дійсно, правдиво освітлотия житя і діяль- 
пости першодрукаря, оперте на документах, па тій лобі, а якийсь одпобокий, соло» 
децький, романтичтий образ його, В статті патрукованій у журналі «Печатное пекус- 
ство», який (овицоп бути відомим авторам-друкарям, Є. Шташицькії кажо: «Мно- 
госторониля бьма его (Федорова) делтольность в «Птвое па Воліни пов Польше, после 
пехода пз Москиьі. Опоеходитея там є такими крупньшми петорическими деятелями, 
каковоликий питовекий гетман ГГ. А, Ходкович, какосше болес павестимі кп. Конст. 
Острожекиії, Киевский воевода, маршат Вольшекої земли, пакопецооп доходит ло са- 
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мого величайшого прага Грозпого царя, польского короля Стефана Баторпя, Но оп пе 
ограничиваєтся печатаннсм кпиг. От пмени ки, Острожекого опо управляєт русеким, 
тогла правослаттьги, мопаєтьтрем в Дермани, а у Стефана Баторпя, только что вер- 
нувшегося пз под Некопа п заключиттого с Москпоїї перемприє, принимаєт заказ на 
отлитис пушки...». 

Ото, па нашу думку, рапішо, ніж писати гімпи, кликати шанувати того, хто 
«пролагал дорогу русекоїї матели среди мрака п певожества» варто було б авторам зга- 
датих книжочок самим більшо зпати і не сіяти того «попожества». Найкраша пошана 
це знання ке казкового, а ліїсного першолрукаря, так би мовити з тілом 5 душею, з 
позптивними і погативними боками його діяльтости па тлі економичних, сопіяльних, , 
взагалі культурних взабмовідиости того часу, 

І коли наш нипіштій товилойтиїй рік книги спричиниться ло пашисантя такого 
реального життенису Їївапа Федоровича, то пе буде дійслою пошаною до пам'яти їїого 
і розвіє оте, па жаль дуже поширено, пеправдиве освітлення його діяльтости. 


Гр. То ко. 


ВЯТКУВАНИНЯ ПОВИННО. 


Льв і в. 


Підготувания до відсвяткування 350-ліття першої книжки, 
падрукованої па території України, почалися у «Їьвові, до шя 
кипжка вийшла що мпнулого року. Перші крокп в шім на 
прямі підпяли дві установи: Надіопальлий Музеї і Наукове 
"Товаристио їм, Шовчонка, Згодом зпернуло увагу ша кюовилеії 
Топ, «Просвіта», В кіпці львівські друкарті, В результаті спра 
тюоилою у «Тьвові продетавляються так: 

І. Пауково Товариство ім. Новченка. 


1. Святочий Акагемія, що відбудеться в травиї в залях Національного Муз чо 
ша тлі виставки старолруків, Акадомій екладатиметься зі вступлої промоти голови Н.Т. 
їм, Повченка проф. д-ра КК. Студитеького ії з двох докладів: проф. І. Огієтка, Про пер- 
шого друкаря України -- Ївана Феодоровпча Її др. Мац, Муз. д-р Їх. Свейціцького про 
друкаретво України в його історичнім розвого. пн 

2. Видантя: а) Наукове Товариство лрукує спецпіяльний Ювилейний Збіртик: «В 
З50-ліття друкарства ла Україні 1577--1921. р,» Він присвячений виключно історії ук- 
раїпської друкованої киижки, Редакційний Комітет МЮвплейтого Збірника такиії: проф. 
їн, Огієнко, лр. По, Крипякович і проф. лр. К. Студписький, З Збірпику буде надруко- 
вана між пишим перша повна паукова мопографія про першого друкаря України Їв, 
Федоровича, а також поришії повтиї бібліографичиші огляд українського друкарства 
по кін. ХУЛ ст. обидві праці пера проф. їв. Огієнка, Крім ших двох більших праць 
Збірник буде містити ше пизку ппших,. Між пими праці: М Возняка, В. Дорошетка, 
ар. їв. Крипяковича, Ів, Калиповіча, В. Карпонича, М. Голубил, А. Ан гроховича. 
б) Кицштарця ПІ, Є, ім, ШЩ, випустила повилойнео виданих «Старої України», дміст 
такий: 1. Від редакції, 2. Тв. Свелціцькиої, Пам'яти першого лрукаря України, 
3. Га, Огієтко, їап Фодорович, фупдатор постійного друкарства па Україні (жиммгл 
і діяльність), Ж. Тв. Кровоцьки, Спомини Ів. Фодоровича про початки друкар- 
ства па Україні, 5. Вол, Дорошенко. Морта кипжка палрукотита та Україні 
«Ашоєтол» ТП, Фодоровича. «Льтів, 1574 р. (Бібліограричикй опис), 5. Микола Го- 
лубоець. Графіка друків Івана «Федоровича, 7, Ів. Крипякевич, Цапір україй- 
ських друків Ів. Фодоровича, 8. Мих, Возняк. Доля друкарні Івана Федоровича, 
9. Тв, Кровецький, Доля надгробиого каміня Ів. «Федоровича, 10, Б. Михайто- 
вич, Науково зацікавлення надгробпим каміном Ів, Федоровича, 1. Тв. Зілил- 
ський, Львів чи Заблудів? 19. Гр. Галабу рда. Як Львів поминав Івана Федо- 
ровича в 300-літні роковини його смерти (1883 р.), 13. Стято 350-ліття арукарства на 
Україні та 14, Їв, Огієнко, Ївап Фодорович в науковій літературі (І704--1924 (Бі- 
бліографичиий нириос). Цей випуєк «Укр. Старовини» багато ілюстрованиї -- виключно 
прикрасами з українських друків Тв. Федоровича: з львівського «Апостол» ЇЗ7А р. і я 
острозької «Біблія» ТУМ р. ; У 

3. Н. Т. їм. Шевченка підняло заходи коло відкриття надгробпого каміпя Твана 
Федоровича, що маб бути замурований під стіною в шеркбві св. Онуфрія, У Львові. 

4. Відбулася та відбудеться ше піла низка засідань секцій і комісій Н. Т. їм. НІ, 
присвячених ювилого. 
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ПН. Паціопальний Мулоїї. 


Ї. Передовсім з нагоди 350-гіття першої кпижки, палрукованої па Україні вза- 
галі її у Львові я окрема, Нацшопальний музеії уладив у себе Ювилейну вист авку ук- 
раїнських і є, тов'янських старолруків на тлі стародруків західньо- цвропейських. Щоби 
дати змогу і провінції позпайомиться я українськими ї слов'яшськими сті гродруками, Уп- 
рава Н, М. приготувала рухому виставку аразків старо-українських ї старо-слов'янських 
друків, в якими буле об'їздити важніші міста -- па бажашня місцевих культурпо-освіт- 
ціх огнши і шкільних управ. 

2. Друкує монументальту публікацію: «Початки книгонпечатания на землях Уко 
раїни», а 156 таблицями, з 550 ішостраціями друку і прикрає лавтьої української 
кипжки, яку склав др. Їл. Свенціцький. 

3. З ініціятиви Націоп, музою відбувся в 1923 році цикл викладів дир. Наш. М, 
ар. а. Свенцішцького з історії старої кпиягки (рукописної і лрукованої), зо Були під- 
готовкою до толиглого в 1997, р. 


ШІ, Просвіта, 


ї, Видання: й) Во в календарі «Шросвіти» па 1924 р. умішено було дві статті в 
авизку а пювилем окииики в 1991 р. По: Од. Бриковим. Дешо про кпижку (3 на- 
ме ди З50-ліття українського першого друку). іМ.Вознпяк. Батько українського дру- 

каретва. б) Ч. З за березень ц, р. свойого місячника «ПНаролия Просвіта» "ов. «Про- 
світа» приститило кипиці, Воно містить між пи. па ветупі статтю Тв. Калиновича 
п. з. Зпачіння і завдания книжки (з пагоди З50слівнього вило української киити). 
п) В «Історичні бібміотоці», шо її видає «Проста», вийде популярна кийжка д-ра 
Ту, Крипякотича її. з. «Іван Фодоровимч, поршиї лрукарь України», 

о, Крім цього «Просвіта» яверпулаєя з відозвою до всіх споїх «філій та читалень 
та пиших культуриих установ Галичини, щоб вони протягом березня та квітня вла- 
штували в себо з пагоди 350-літтього повилою українського лрукаретва вечір, присмя- 
чений товплесні клиящки, 


ІУ, Українські друкарські робітинки м. Львова. 


Окромо спяткують 390-діття лрукаретна па Україні українські друкарські робіт- 
пики м. «Тьвова, Програма їх обхолу така: 

Ї, Дня 6. ТУ ц. р. українські друкарські робітники м. Льнова заспували з на- 
годи юпилого власнні видавничий кооператив «Лрукарь», перша кпижка якого має 
бути привичели їсторії українського друкаретна, 

9, Дпя 7, ПУ п. р. українські хрукареьсі робіиики м.Львова оглянули гуртом 
виставку стародруків в Маціонпальнім Мулою в супроводі відповідного викладу лирек- 
тора М. М. др. 14. Спепціцького. 

3. В травні п. р. українські друкарські робітийки м. «Львова влантовують Ака- 
домію зі вотупцою промовою продетаниика укр. друкарських робітників, з рефератом 
ера М іввиціцького, 

4. Парешті візьмуть учаєть у відкритті падгробного каміня Тана Фодоровича 
та в м плуванні відповідної памяйкової таблиці. 


у'крийнета Стародітни У м. Поч. 


Ки)ув. 
І, Ювилейний Комітот, 


З йпіціятиви Пституту Кипгозпанетва та Ве епаро, шьої Бібліотеки для порево- 
дення пюпилого, но Київі було суті морено Ювимлеййний Комітет, шо її розпочав свою 
прашо 7 потого ц. р. В склад комітету ввійшам веї найбільші культурі устапови м, 
Київа: Весукраїнська Акадомія Наук, беопародня Бібліотека, Піститут Кипгозпанстна, 
їшститут Мластичних Мистецті, Бібліотека Шетитуту Народньої Освіти, Губполітос- 
віта та пиші, В презідію обрано їОра Меженка (головою), проф Є. Мавлова (члепом), 
проф. В. Іватицького (члелом) та Я. Стошенка (секретарем), Шідготовча робота вже 
майже закінчена і євято відбудеться в Київі приблизно п полотні серия, Ювилеї 
Комітет. відзначув: 

а) Урочистою Академівю зі вступною промового голови Комітету та локлалами: 
проф. Є. Маслова. Про українське друкарство во ХУТ--ХУПИ ст, прор. В. Рома- 
повського, УКиття та діядьність першого українського лрукаря Івана Федоро- 
вича та проф. М. Макаренка. Мистедтро старої української кпижки (лоблад ілю- 
струватиметься спопіяльно зробленими діапозитивами), 
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б) Виставкою україських стародруків та друкарського приладдя ХУЛТ--ХУПІ 
ет. Науковий догляд пад виставкою провадить проф. С. Маслов. Виготовлено до друку 
спепіяльний каталог виставки, шо його склав С. Маслов. Виставка буде відчинета 
у серипі п. р. Виставка буде супроводитися відповідними докладами. || 

в) Виданиям спеціального Ювилеїйного Збірпика присвяченого виключно україн- 
ській кпижиі. Редагує збіртик колегія в складі: проф. С, Маслова, проф. М. Макаренка 
та Юра Моженка. На превеликий жалі, Державне ШВидавниитво, шо повипио видати 
цоїї збірник, пе приступило ше досі до друку іїїого. 

г) Склалапням бібліографії українських та слов'ятських стародруків всіх китїв- 
ських бібліотек, Для переведення цього в життя було спеціяльно обрано комісію в 
складі: П. Попова, 3. Барвінка та проф. Є. Маслова. 

дл) Комітет окремою відозвою зверпувся ло всіх культурних та кникомих за- 
кладів України з пропозицією взяти участь в святкуванні 850-літнього ювнлею укра- 
їнського лруку, влаштувати лекиїт, публічні відчити, засідання, вмістити в періодич- 
них виданнях відповідні статті, що мають з'ясувати зпачішня цього євята, Комітет 
прохає, про все, де буде відзначено цей товилсії, падсилати відомости до ювилейного 
комітету в адресу: Українського Наукового ституту Жипгознавства у Київі, Пупі- 
кинська 8, пом. б. 


П. Всесукраїнська Академіл Наук. 
Диня 23 березня п. р. дослідча катедра мовозпаветва при В. У. А. Н. улаштуг 


вала оприволу овилог прилюдно засідання, на лкому було зачитано доклади: П, По- 
пова Слов'янсько лрукаретво їі завдання: що до наукового мого дослідження та 


проф. С. Маслова, «Друкарство на Україні». 
І , І 


Полтава. 


9) березня во Цептральному Музеї Полтавшини з ішіціятиви Наукового прі 
в. У. А. Н. Товариства, при участі Цоптр. Паукової Бібліотеки і Губ. Архива, Му- 
зей улаштував виставку укр. лруку з нагоди 350-літи, юурилею виходу шершої лруко- 
ваної кипги па території України, 

Розташована у великій кімпаті ого поверху головного будишку Музею (б. Губ. 
Земетво), оздобленій старовишними килимами ії рушииками, виставка починається з 
рукописних кпижок, пайпікавінних з багатої збірки рукописів Музею. Перше місне тут 
належить елавнозвісній Пересоппицькіїй Євангелії (пис, 1556 - 1561 рр.). Далі їдуть їр- 
молої: 1) падазвичайно цікаво й роскішно ілюстрований, що його здобув Музей р. 1922 
в Полт. Хрестопозлважонськім матастирі; 2) маленький з дуже тонкими своїм вико- 
паплям рисупками; 3) писаний «дячком Николаєм Сезептовичем в местечку Старом 
Сапжарово в р. 1751»; 1) свапгелія, писана на пергаменті р, 13/65, ввапголія з найтри- 
мітивийшими малюнками -- дине контурами та шиші, 

На довгому столі посерод кімпати розкрито стародруки. Найстаріша з усіх му- 
зейних кпижок-- це «Киийга Василія Вел.» 15940 р., лрукована в Острозькій друкарні. 
Далі бваптелія 1609 р. з друкарні Крилоської; --«Учительнос албо казапія на кожлу 
поділо посвята урочистні» 1616, видрукована в Євчо; ціла низка бванголіонов, анфо- 
логіонов «Львівського друку 16922--1690 рр., інтересних і з боку інтролігаторського; ви- 
дання Чернігівської Ільтиської друкарті (Гріодіон 1685, требник, твори Тойна Максп- 
мовича); Почаївської лаври (тріодіоп, Гора почаєвськал); видання Супраєльського ма- 
пастиря (Собраніо припадків 1722 р.); кіпець-кійців найбагатші, що до кількости ви» 
даштя Китїво-Печерської «аври від словиика Памви Беринди до осташніх зидать кіння 
ХУПІ з. 

На порших двох щитах по лівій стілі виставлено книжки, друковані з кінця 
ХУПІ в.--від «Киеїди» 1798 р. до 90-х років ХІХ в. Є й відповідна діаграма, накре- 
слепа за Комароним, де яскраво показується зріст продукції української книжки |і 
вилив на неї пензурпих утисків. Напроти -- по правій стіні -- виділено па окремім 
столі, під портретом Куліша, його видання,-- майже всо, що він видав. м 

Ша третьому щиті розкладено видання кіпця ХІХ віку і перших років ХХ, 
кийжки 1905 р. і переходової до 1917 р, доби. Тут перше місце занято видавипитвом 
«Вік», «Обти, нздапия дететьх и полезньх кипт»; над ними виставлено паїйцікавіші її 
пайцінніші з книжок цього періоду. Як черпігівські так і київські видання Грінченка 
ії книжки, що її видала Київська «Просвіта», розкладепно на протилежному бопі 
під портретом Грінченка, як активиого видавця, 

На четвертому щиті виставлено видання полтавські ХІХ ст. і ХХ до 1917 року. 
Тут цікаві твори місцевих авторів: Д. Старицкиї: «Послідиій кошовий Запорожський», 
Малор. опера в Йод, 1865 р.; «Веремія малоросіїського гепала» Йвана Бублія 1871; 
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«Стихотворенія укр. козака Назарія Шебитька» 1872; «Туга» Потра Бовкуна 1877; 
«Перші ліричні твори» Я. Жарка», І88/5; Малоросе самобиток Шибитько, 1886; Малоро- 
сійскій літерат, збірник з Коболяка, «Хутір»; «Україна» Шолудька, Ромпи 1897 р, і др. 
На столах коло цього пита--видатия 1917-21 рр. Подагогичиого Бюра Б. Губ, Зем- 
ства, Спілки. Спож, тов. часопису 1919) р, «Рідпе Слово», Шолт. Т-ва «Просвіта», Губ, 
учи, епілки, видавийитва «Зірка», Г. Маркевича, 1. Кротевич, Лалі лежать видання 
від 1020 року до останніх диїн. Полтавські виданий К. С. М. виділено па окремиії 
столик, 

По пранції стіні, крім вишенаведоних експонатів, б шит з галицькими видатнями 
з 1860 р. до наших днів, столик закордопиих видань: Яопева, Америка, Мяйшціг, Від- 
криття виставки припало па Ніопченкові диї, і тому ве) видання «Кобзаря» й твори 
про Шевченка ескопцентровано па окремому столі під портретом Шевченка. 

Українські часониси років 1905--7 і після 1917 року покритають неликтії тиит, 
Пд опим розкладемо місячинки і тпитовики, 

По стінах висять ілюстрації місневих художаиків до дюсячих кипжок, яко зразок 
ілоструватия кипаки, па стоді під діаграмою розкладено зразки матриць, стереотипів, 
літографії (лруковатої од одпої ло пяти фарб) для озпаїомления з частипою техники 
лруку. Окремиї столик одводопо для української бібліографії. 

Оповішення про виставку викопано за мотивами рукониепого ірмолоя Полтап- 
ського мапаєтиря. 

Перед відкриттям виставки відбулися урочисті збори Полтавського Наукового, при 
В.У.АМІ., Товариства разом із Секрїсго Наукових Робігиикі», Було зачитато доклади: Укр. 
лрук ХУІ1--ХУІИ етол,-- М, Сагарда, Укр. лрук ХІХ ст. З. Шопотьсва, Укр. друк в 
Полтаві -- Бр, Коваленка, Шісля докладів всім присутнім на зборих дано шояспення, 

Виставку одвідували, крім індивідуальних одвідувачін, місиених та приїзжих, чи- 
слений шкільні, робітничі і чоервопоармійські екскурсії. 

Виставка була відкрита протягом пімгора місяця, 

Е. Рудипота. 


Вінниця, 


З пагоди 250-літти видрукувания па Вкраїні норшої кипги, Вінницька «Рідія 
Веопародцьої Бібліотеки при ВУАН улантгувала 16 31 лютого б, р. вистатку пам'яти 
поршого друкаря її випахідника друкування Могапня Гутепберга, Момелани виставки 
було лати пабчио представлених родмнугку тохтики друкування та поліграфичиої про- 
лукції взагалі під олоби Гутенборга до маших дім, 

План виставки був такий: 1) Геторія кпиги від Гутенберга до топорішивого часу 
та свомоція У зовпйшнього вигляду. 2) Техника друкувания під 15 до 2) віку, 3) Ілю- 
етраційтий лрук. 

Виставка була дуже імпозанячою і займала велику гарно одлоблепу читальню- 
залу. Історії о кииги іпострували розгорнені ма відповідних сторійках екеспоповані 
старолрукт 15 ст. (Філія має одип ішкупабул 1199 року), 16, 17 й 8-го нікіп та рідкі ху- 
дожиї піниі видання 19--90 ціків, при Чому воцьому Відділі окремо було влаштовано 
вітриту для пабчтого предетавлотия ополюції дотціиитього вигляду кишеи відо 1 
ЛОСНАтИХ ДИЛИ, 

Розшіток тохпики друкування продетавлено було відпощатими граморами та 
ілостраціями з рисутками мати, від рестапрованого ручтого варетату Гутенберга вклпо- 
чио до ротаційної машини найновішої копетрукції, яко також рійтих номічних пропе- 
сів лрукувайтио: іиловатия літер, ручного виробу шатору, гравуватия клішів і т. п. 
Сучасну техпику друкувати демопетрувала лматитована Вішииькогю тколого «Р, 5, У. 
поліграфриродукції міпіятморта друкария я машини -- ямориканки та реалах при двох 
лрукарях, я яких оп складач--покалував олпідувачам процес складання, а аругийоз 
мехатико тут жо віддруковував і давав одвідувачам картки па ецомип про виставку. 

Ілюстраціййний друк продетавлемо було різпочтакопаними грамордми від 17 сто- 
лімя до патших днів, репродукціями картип літографоватими матами, альбомами орта- 
моптів, питалерами, картами до гри, перкалодруковатими тканипами і т, м. 

Одвідувачам, особливо окскуреїям, давано всеії час докладні полепетия шо До 
окремих видать, а таком історії та техники ріжних процесів поліграфичної продукції, 
Особливу увагу однідувачій притягали: карта Литви з зазпаченим на шій Поділлям та 
Віпницею у географичпому атласі ХУЇ-ого віку («Тпоайчим окбію (оуедмит», АФ, Охе 
їІойих, Аптперпоп, 1574-1590), «Опис Сарматії також ХУЇ-ого віку з великим розлілом 
про Ноділхлля її пеступом про Віпиицю («Завгтайає Пигордле «Фохегірйо», АТох, Сбааєтіпі, 
Зрісао, 1581»), диа пезрівняно-художпіх сучасних японських ниданил та мініатюрта 
лрукарня школи «ЗУ похіграфпродукції, 
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Виставка мала величезний успіх і її одвідало багато екскурсій: з військових 
частин, радпартшколи, педкурсів, труд. і профтіпкіл та чимале число окремих одвіду- 
вачів. Усього одвідало виставку 122 екскурсії та 91 окремих одвідувачів, а загальна 
кількість занотоватих одвідувать рівна 4978, 


В. 0. 


Чернігів: Наукове Товариство готується до святкування ювилею українського 
лруку в Чернігові, 

Лохвиця: 7-го червня святкувала 350 ювилейй українського друку Лохвидцькі 
трудова школа. Вчитель П. Стодоля прочитав доклад про історію українського друку 
від 1574 року до паших дпів, всьому колоктиву школи. 

ІГрага: З пагоди 350-літнього товилею українського лрукарства Український 
Громадський Видавничий Фонд упорядкував у Празі в квітні п. р. виставку україн- 
ських друків та книжної графіки, Виставка охоплювала книжки, ноти, мани, плакати, 
листовиі картки та пиші художні репродукції від 1918 до початку виставки, крім 
того всю українську пресу за 1923 р. видання в чужих мовах про Україну та пере- 
клади з української мови. У тдділі кпижної графіки зібрані праді українських артис- 
тів-графіків, як умішепі вжо в ріжних друках, так і орпгіпали-проекти. Крім видань 
закордопних видавництв виставлогі були також друкп з Радянської України та Гали- 
чини, а Америки, таборові та шиші, а також діаграми, шо до руху продукпії україн- 
ського друку. Вийшов спеціяльний каталог графичного відділу виставки, Напередодні 
відкриття було зачитато кілька докладів: 10. Тищопка, З історії української видавниче- 
кпигарської справи, П. Богацькийх Українська кпижка в Чохії від біблії Скорини 
1517 р. до наших дпів і ин. 


2. 5 


ПОЯСНЕИЯ ДО 1МОСТРАЦІЙ. 


цьому числі «Бібліблогичних  Вістоїї» редакція думала дати  ріяшті 
зразки старого українського друку по спедіяльто розроблеплому 
плапу, лло, сучасно маторіяльно етапотиимо по дало змоги цього 
зробити і дополося імострувати число пороважно прикрасами з 
київських стародруків. Мам довелося екориступатися почасти ста- 
ромицими дороворитами оригіналами (з кодекції «Гапреького му- 
вого) лащуської друкарні ХУЛИ сту, почасти ципкографичийми вліз 
шами зробленими по старовиттим лавреркиа аразкам ХУП і ХУЛИ ст. 
до кпипеи «4, Тітова «Типографія Кісв-Поечорекої «Таврь» т, 1 ОХ, 
І910«ТОЇЗ рр.) і тільки пезпачлу частину було зроблено спеціяльно до цього видання, 
Всього викориетайо (дереворитій оригіналів 19 пр, (лит. ААУ 95, З0АМ, 36, 5, 
50-31, 9158, 68-69, 75, 80-41, 33. 8Ої 106), клішів до кипги Тітова 96 пр, (лив. 
дм М, Зо, 52, 55, 59450, 67, 7, 76-79, 59, 3МА-85, 88-00, 958-105) та смоці- 
яльно зроблено 51 пр. (дит. «МУЛУ Ї-- 13, 16-95, 96-20, 37-10, 4, 53, 56-07, 61-66, 
70-79, 87,97). Висловлюємо шпру подяку Вееукраїнській Акадомії Наук за дозвіл еко» 
ристуватися клішами до кпиги Чітора та Бідділогі Друку «Тавроького Мудою ('убпо- 
лісосвіти) за оригіпали-дерепорити. 

Обгортку ло цього твилашия зроблено худ. В. Кричетським у етилі укр. застапок 
ХУТ-ХУП ст, за мотивами Стрячотевкого «Тробишка» 1606 р. Верхико ліпію р куижці 
зроблело шо кситографичиому зразку мавреької друкарті, 

і. Стор, 3--Марка Україн, Наук. Шшетитута Жпигозпавстна, роботи З. Кри» 
чевського за ритипогю з «Коюча Разуменія» Іоапикія Галятовського 
2. Слор, 3 -- Заєтатка з льтівського «Аностола» Пі. Фодоровича, (УТ р. 
2, Стор, дз «Но» іпіціля я того я видання 
1. Стор, б -- Кіпцівка (змотиона) " 
5, Стор, 7 -- Вастатка Р і 
6. Стор, 7 -- «М» іішіял М » 
7. Слур, 12 -- Горб Івана Федоровича (значно змепшотий) з того я видання 
3. Стор, ІЗ (Заставка з «Біблії» Фр, Скорити, 1517-19 рр. 
9, Стор, ІЗ - ««В» йпіціял з того ж видаптя 


І0, Стор. Меочч«Н» |, РА М 

ПІ, Стор, 15 «ЧІ» " в " 

іо, Стор, ід (««М» й ЧУ й 

18; Стор. 90 -«-«П» " " м 

М. Між Стор. 22-90 -- 5 краківського октоїху «Фідля ПОГ р, 

15, Між Стор. 99-2) -- Портрет доктора Фрапциєка Скорити (Біблія 1317-19 рр.) 
І, Стор, З. -- ритапа з підписом: «Моїссії павчаєт людоїї Іараплотих Второго 


Закопу» (Біблія Фр, Скорити) 

І7. Стор. 25, --- «Т» іпіціял з Біблії Фр, Скории 

І8. Стор, 26 -- «М» ініціял з того яг пидаття 

1), Стор. 30 -- Кінцівка - й 

20, (тор, 31 -- Заставка з четпероєпитеолія Мардарія (з Чорпої Гори), 1562 у. 
(зменшетпа) 

2. Стор. 31 - «В» ініціял з того ж видатия 

22, Стор. 22 чо Заставка з Стрятиеького «Требника» 10 р. 

. Стор, 32 «НП» іпіціял з того ж видання " 

2. Стор. М з Початкова сторінка з львівського «Апостола» Ів. Фодоровичи, 

25. Стор. 38 -- «Пнія з старовиштих дореворитів лапреької друкарні. 

26. Стор. 29 -- Кінцівка з Острозької біблії 1581 року, 

27. Стор. 10 -- Заставка з того ж видання 

25. Стор, 10 --«П» іпіціям 

29, Стор. Ж) -- Кінцівка 


» ». 
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30. 
ЗІ, 
22, 
23. 
М. 
25. 
76. 


97, 


28, 
29, 
10, 
М. 
19, 
12, 
М, 
ло, 
16, 
Я. 
18, 
19. 
50. 
5. 
42, 


Ве 
б. 


ЗА, 


Стор. 1 - Васташка з старовинних дереворитіп лавреької лрукарпі 

Стор. 4 -- еВ» іпіціял звідтіля ж і 

Між стор. Л8-М) --- Ритиши з Євангелія Учительного, Б. 1537 р. 

Між стор. 184) --- Ритипа з Акафиста 165/. р, 

Між стор. 18-49 -- Ритола з Толкової Псалтирі 1697 р. 

Між стор. 94-55 Ритина з Печерського Патертка 1702 р. 

ор. 57 -- Лінія а старовитих дереворитів лавреької друкарні 

Стор. 58 - Друкарня Киїно-Печерської Таври. 0(Частипа ритити я заголоп- 
кового листка «Біблії» К. 1758 р, 

Стор. 59 -- Ваставка я Черпігівської «Пеалтири Слібдованої», 1765 р. 
Стор. 59 --«П» ініціял з того ж видання 

Стор. 61. --- Кіпиївка б 5 

Стор. 6 - - Вастанка з старошиших лореворитів лавреької друкарні. 

Стор. 65 -- «З» ішішіял звідтіля ж і 

Стор. 67 -- Кіпцівкі » » 

Стор. 68 -- Заставка з Острозької біблії 1581 р, (збільшена) 

Стор. 68 -- «В» іпіціялт з того ж виданий 

Стор. 71 -- Кінцівка о 
Стор. 75 - Заставка (збільшена) 1) 
Стор, 70 -- «П» ініціял 
Стор. 82 --- Кіпцівка з 

Стор. 83 -- Заставка з егарошиших дереворитів лавреької друкарні 

Стор. 88 -- «0» інішціял звідтіля ж 

Між стор. 90-91 --- Ритита з Патерика 1702 р. 

Стор. 98 -- Кінцівка з Стрятттеького «Требишка», 1606 р. 

Стор. 92-- Заставка з старовипиих дереворитів ливрської друкарні 

Стор. 902-- «О» ініціял з київських стародруків (Тітов) 

Стор. 96 -- Заголовиа сторінка з Апостола львівського друку 1639 р, Мих, 
Сльозки 

Стор. 97 -- Ритина «Історія Адама і ви» з Тріодіопу лавреького друку 1610 р, 
Стор, 100 -- Кіпцівка з старотнілих дереворптів лавревкої лрукариї 

Стор. 101 -- Заставка з київських стародруків (Тітов) 

Стор. 102 -- «Ш» ініціял звідтіля ж 

Стор. 105 -- Знімок 3 єванголія рукомисиого, в оправі 541 р, 

Стор. 106 -- Знімок з Євапголія 1746 р. київського друку--в оправі 1698 р. 
Стор. 107 -- Знімок а євангелія московського друку, в українській оправі 
1660 р. 


ую 


. Стор. 109 -- Зпімок з Апостола київського друку 1792 р. в оправі другої 


половити ХУПІ ст. 

Стор. 11 -- Зпімок з євангелія київського друку 1707 р. в оправі першої 
чверті ХУЛТ ст. ; 

Стор. 119 -- Знімок з Євапголія 1808 р. в оправі ІЗ р. роботи київського 
майстра Захарія Брезгупова 

Стор. 115 -- Кінцівка 8 київських стародруків (Тітов) х 

Стор. НИ -- Заставка з старовинтих дереворитів лавреької друкар 

Стор. Не -- «0» ініціял відтіля як 

Стор. 116 -- Ритиша св. Зосимп (зменшета в 5 разів) 

Стор. 118 -- Ритипа Тс. Христос (зменшена в 5 разів) || 

Стор. 19 -- Фрагмонт «Успіння Богородиці» (зменшений в З разп) 

Стор. 193 --Ритипа єв. Зосимп (зменшена в З разп) 

Стор. 1938 -- Ритипа св. Зосими (зменшепа в 10 раз) 3 
Стор. 199 -- «Д» іпіпіям з старовишийх дереворитів лавреької лрукариі 
Стор. 13 -- Кіпиївка з київських стародруків (Тітов) 

Стор. 139 -- Заставка з кіївських стародруків (Тітов). 


. Стор. 132 -- «В» ініціям з відтіля ж 


Стор. 130 -- «С» іпіпіях » » к 
Стор. 137 -- «Д» ініріял з старовитийох дереворитів лавревкої друкар 
Слор, 140 -- «Б» іпіцілял з відтіля ж У 

Слор. 19 - Кінцівка з київських стародруків (Тітов) й 
Стор. 1) -- «Б» ініціял з старовитиих дереворитів лавреської лрукарті 
Стор. ІМ «Б» іпідіял київеьких стародруків (Тітов) 


. Стор. Моз Кінцівка а відтіля ж 


Стор. 145 -- «К» ініціял з старовиштих дереворитів лапреької друкарні 
Стор. 149 -- Кіпцівка з Стрятинського «Тробиика» 1606 р. 
Стор. 150 -- Заставка з Жиївських стародруків (Тітов) 


Р НИ А ЕЕ рр РЕ 


9, Стор, 
. Стор. 


150 -- «С» іпіціял з відтіля и 
153 -- Зразок тексту з Осмоглаєтика Чорпогорського друку 1490-/ рр. 


ФІ. Стор. 155 -- Вразок тексту з горажеської (в Герибговині) Псалтирі 1529 р, 
92. Стор. 156 -- Частина стовбия з Октоїху (пергам.) 1596--7 р. 

93. Стор. 157 -- Частина стовбця з Соборипка вепеціянського видання 1536-8 р, 
9. Стор. 160 -- Сторінка з венеціянського часословця 1566 р. 


95. Стор. 
96. Стор, 


161 -- Сторінка з московського Апостола Федорова ї Метиславця 156/. р, 
165 -- Сторінка з віленеького Єванпголія Мотиславця 1575 р. 


97. Стор. 166 - Кінцівка з львівського Апостола їв, Федоровича, 1571 р, 
98. Стор. 167 -- Заставка з київського старолруку (Тітов) 

99. Стор. 170 -- «С» іпіціял я відтіля их 

100, Стор. 171 --- «КК» ініціял » " 

І0ї. Стор. 173 -- «С» ініпіля » » 

102. Стор. 177 -- Кіпцівка » » 

103. Стор. 178 -- Заставка » » 

ТОЖ, Стор. 178 -- «В» ініціям » » 

105. Стор. 180 -- Кінцівка » » 

106. Стор. 181 -- Кіпцівка » » 


Родакній, 


М 
1 т 
. (ТЯ. - 


ЗМІСТ: 


Стор. 
І. Від Українського Наукового Шституту Киигозпаветва . 2.55. 5 
2, Гршорій Тисяченко, Триста п'ятдесят літ тому і тепер (1571--1990). .... 7 
3. Павло Нопов., Початки друкарства у слов'ян. .. 5554524. 5- 
1. Сергій Маслов "Друкарство ла Укриїні по ЖУЛ КУЛІ о с как ло 01 
5. Віктор Романовський. ван Фелоров і друкарська справа на Волипі в ХУТ ст. 68 
6. Коста Пухарачнномнив Сонровижо друкарня в Острозі та в Дермані після Бере- 
стейської Упії (1569 р.), її видання та діячі . . .,..........,-0 75 


7. Микола Жигайленко. У Про Київські старолруки ХУТП і початку ХУЛИ ст. 
КР КОДОМ ЛНР УЛ Рв Р НОРИ РА НК 
8, Микола Макаренко, Мистецтво киижки, . ... 4.66... 54. 91 
9. Мапило Щербаківський, Золотарська оправа книжки в ХУЛ--ХІХ столітрих на 
УЕКДАДНІГИ опор у п он па ах КО о вономЬ з р 
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